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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Your new juicer has a special, slightly tilted design that leans 5° to the side of the juice outflow
opening to ensure maximum juice output.

General description (Fig. 1)

Pusher
Feeding tube
Lid

Filter

Juice collector
Spout

Pulp container
Clamps
Control knob
Driving shaft
Motor unit
Cord storage
Juice jug lid
Foam separator
Juice jug
Cleaning brush

VOZIrA—~"IOMmMON®@>»

Important
Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger
- Do not immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Check if the voltage indicated on the base of the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other components are damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- Never let the appliance operate unattended.

- If you detect cracks in the filter or if the filter is damaged in any way, do not use the appliance
anymore and contact the nearest Philips service centre.

- Never reach into the feeding tube with your fingers or an object while the appliance is running.
Only use the pusher for this purpose.

- Do not touch the small cutting blades in the base of the filter They are very sharp.

Caution

- This appliance is intended for household use only.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically
recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes invalid.

- Make sure all parts are correctly mounted before you switch on the appliance.
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ENGLISH 7

- Only use the appliance when both clamps are locked.

- Only unlock the clamps after you have switched off the appliance and the filter has stopped
rotating.

- Do not remove the pulp container when the appliance is operating.

- Always unplug the appliance after use.

- Noise level: Lc =75 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

[EB Wash all detachable parts (see chapter ‘Cleaning)).
Pull the mains cord out of the cord storage compartment at the back of the appliance (Fig. 2).

[EX Place the juice collector into the appliance (1). Place the pulp container by tilting it forwards
slightly (2). Insert the top end of the pulp container first and then push home the bottom
end (Fig. 3).

To empty the pulp container while you are juicing. Switch off the appliance and carefully remove the

pulp container.

Note: Reassemble the empty pulp container before you continue juicing.

Put the filter in the juice collector (1). Hold the lid over the filter and lower it into position
(2) (Fig. 4).
Make sure the filter is fitted securely onto the driving shaft (‘click’)

Always check the filter before use. If you detect any cracks or damage, do not use the appliance
and contact the nearest Philips service centre or take the appliance to your dealer.

Snap the two clamps onto the lid to lock it into place (‘click’) (1).Align the groove in the
pusher with the small protrusion on the inside of the feeding tube and slide the pusher into
the feeding tube (2) (Fig. 5).

Make sure the clamps are locked into position on either side of the lid.

A Place the juice jug under the spout (Fig. 6).
Place the lid on the juice jug to avoid splattering or if you want to store the juice in the refrigerator.

Using the appliance

The appliance will only function if all parts have been properly assembled and the lid has been
properly locked in place with the clamps.

Wash the fruit and/or vegetables and cut them into pieces that fit into the feeding
tube. (Fig.7)

Make sure the juice jug has been placed under the spout.

[El Turn the control knob to setting 1 (low speed ) or 2 (normal speed) to switch on the
appliance. (Fig.8)

- Speed 1 is especially suitable for soft fruits and vegetables such as watermelons, grapes,

tomatoes, cucumbers and raspberries.
- Speed 2 is suitable for all kinds of fruits and vegetables.

Put the pre-cut pieces in the feeding tube and gently press them down towards the rotating
filter with the pusher (Fig.9).
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8 ENGLISH

Do not exert too much pressure on the pusher, as this could affect the quality of the end result and
it could even cause the filter to come to a halt.

Never insert your fingers or an object into the feeding tube.

After you have processed all ingredients and the juice flow has stopped, switch off the appliance and
wait until the filter has stopped rotating.

Slide the foam separator into the juice jug (1) and place the lid on the juice jug (2). In this
way, the foam stays behind in the jug when you pour out the juice. (Fig.10)

Note: If you want your drink to have a foamy layer, do not use the foam separator.

- Use fresh fruit and vegetables, as they contain more juice. Pineapples, beetroots, celery stalks,
apples, cucumbers, carrots, spinach, melons, tomatoes, pomegranates, oranges and grapes are
particularly suitable for processing in the juice extractor

- You do not have to remove thin peels or skins. Only thick peels, e.g. those of oranges, pineapples
and uncooked beetroots need to be removed. Also remove the white pith of citrus fruits
because it has a bitter taste.

- When preparing apple juice, remember that the thickness of the apple juice depends on the
kind of apple you are using. The juicier the apple, the thinner the juice. Choose a kind of apple
that produces the type of juice you prefer.

- Apple juice turns brown very quickly. To slow down this process, add a few drops of lemon juice.

- Fruits that contain starch, such as bananas, papayas, avocados, figs and mangoes are not suitable
for processing in the juice extractor. Use a food processor, blender or bar blender to process
these fruits.

- Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also be processed in the juice extractor.

- Drink the juice immediately after you have extracted it. If it is exposed to air for some time,
the juice will lose its taste and nutritional value.

- To extract the maximum amount of juice, always press the pusher down slowly.

- Thejuicer is not suitable for processing very hard and/or fibrous/starchy fruits or vegetables
such as sugar cane.

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as alcohol, petrol or
acetone to clean the appliance.

The appliance is easier to clean if you do so immediately after use.

Switch off the appliance. Remove the plug from the wall socket and wait until the filter has
stopped rotating.

Remove the dirty parts from the motor unit. Dissassemble the appliance in the following
order:

- Remove the pulp container;

- Remove the pusher;

- Open the clamps;

- Remove the lid.

Remove the juice collector together with the filter (Fig. 11).

Clean these parts with a cleaning brush in warm water with some washing-up liquid and
rinse them under the tap (Fig. 12).

Note:All detachable parts are dishwasher-safe. Place the detachable plastic parts on the top tray of the
dishwasher. Make sure they are placed well away from the heating element.
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ENGLISH 9

Clean the motor unit with a damp cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 13).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country, go to your local
Philips dealer or contact the Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Energy cocktail

- 2 cups carrot, trimmed
- 1/2 cup cucumber

- 12 spinach leaves

- 1lime, peeled

-1 cup celery, trimmed
- 1apple

1 tomato

2 tablespoons honey

Process all ingredients except the honey in the juicer.Add honey and mix well.
Serve immediately, adding a few ice cubes as desired.

Fruit potpourri

- 4 medium-sized apricots, seeded
- 2 cups cubed melon, peeled
-1 large apple, stalk removed

- 1 orange, peeled

Process the fruits in the juicer, mix well, add a few ice cubes and serve immediately.

Temptation

- 6 apricots, seeded
- 2 cups melon, peeled
- 1/2 cup orange juice

Process the fruits in the juicer. Mix the resulting extract well. Add 6 ice cubes.

Serve immediately in medium-sized glasses garnished with strawberries or maraschino
cherries and an orange slice.

Pink cloud

-1 cup strawberries

- 1 cored orange, peeled

-1 cup cubed pear, stalk removed
-1 small carrot, trimmed
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10 ENGLISH

Process in the juicer. Mix thoroughly.
Serve immediately. Add a few ice cubes.

Miracle extract

-1 cup pineapple cubes, peeled
-1 cup cubed apple, stalk removed
- 2 small carrots, trimmed

- 1 orange, peeled

- 2 celery stalks, trimmed

- 1lime, peeled

Process the fruits in the juicer. Mix well. Add a few ice cubes. Serve immediately.

Pineapple, peach & pear juice

- 1/2 pineapple, peeled and halved
- 2 peaches, halved and stoned
- 2 small ripe pears, stalks removed

Process pineapple, peaches and pears in the juicer. Serve immediately.

Horseradish soup

Ingredients:

- 80g butter

-1 liter vegetable broth

- 50ml horseradish juice (approx.1 root)
- 250ml whipping cream

- 125ml white wine

- Lemon juice

- salt

- 3-4tbsps flour

Peel the horseradish with a knife.
Juice the horseradish.

Note:This appliance can process 3kg of horseradish in approx. 2 minutes (not including the time required
to remove the pulp). When you juice horseradish, switch off and unplug the appliance and remove the
pulp from the pulp container, the lid and the sieve after you have processed Tkg.When you have finished
processing the horseradish, switch off the appliance and let it cool down to room temperature.

Melt the butter in a pan.

Slightly sauté the flour.

Add the broth.

A Add the horseradish juice.

Add the whipping cream and white wine.

Bl Add lemon juice and salt to taste.
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Fruit and vegetables facts

Fruit/vegetable
Apples
Apricots
Beetroot
Blueberries
Brussels sprouts
Cabbage
Carrots

Celery

Cucumber
Fennel
Grapes
Kiwi fruit
Melons
Nectarines
Peaches
Pears
Pineapples
Raspberries

Tomatoes

Vitamins/minerals

Vitamin C

High in dietary fibre, contains
potassium

Good source of folate, dietary fibre,

vitamin C and potassium

Vitamin C

Vitamin C, B, B6, E, folate
and dietary fibre

Vitamin C, folate, potassium,
B6 and dietary fibre

Vitamin A, C, B6 and dietary fibre

Vitamin C and potassium

Vitamin C

Vitamin C and dietary fibre
Vitamin C, B6 and potassium
Vitamin C and potassium

Vitamin C, folate, dietary fibre and
vitamin A

Vitamin C, B3, potassium
and dietary fibre

Vitamin C, B3, potassium
and dietary fibre

Dietary fibre
Vitamin C

Vitamin C, iron, potassium and
magnesium

Vitamin C, dietary fibre, vitamin E,
folate and vitamin A
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Kilojoule/calorie  Juicing speed

count

200g=150k] high
(72 cals)

30g=85k] low
(20 cals)

160g=190K high
(45 cals)

125g=295k] low
(70 cals)

100g=110k] low
(26 cals)

100g=110k] high
(26 cals)

120g=125k] high
(30 cals)

80g=55k] (7 cals)  high
280g=120k] low
(29 cals)

300g="145k] low
(35 cals)

125g=355K low
(85 cals)

100g=100K] low
(40 cals)

200=210k] low
(50 cals)

180g=355k] high
(85 cals)

150g=205k] high
(49 cals)

150g=250k] high
(60 cals)

150g=245k] high
(59 cals)

125g=130k] low
(31 cals)

100g=90k] low
(22 cals)
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12 ENGLISH

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with your juice
extractor: Please read the different sections for more details. If you are unable to solve the problem,
please contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country, go to your local
Philips dealer or the nearest Philips Service Centre.

Problem Solution

The appliance does not The appliance is equipped with a safety system. It will not work if

work. the parts have not been mounted properly. Check whether the
parts have been assembled in the right way, but switch off the
appliance before you do so.

The motor unit gives off an  This is not unusual. If the appliance continues to give off this smell

unpleasant smell the first after a few times, check the quantities you are processing and the
few times the appliance is processing time.
used.

The appliance makes a lot ~ Switch off the appliance and unplug it.Go to the nearest Philips
of noise, gives off an service centre or your dealer for assistance.

unpleasant smell, is too hot

to touch, gives off smoke

etc.

The filter is blocked. Switch off the appliance, clean the feeding tube and the filter and
process a smaller quantity.

The filter touches the Switch off the appliance and unplug it. Check if the filter has been

feeding tube or vibrates properly placed in the juice collector. The ribs in the bottom of the

strongly during processing.  filter should fit properly onto the driving shaft. Check if the filter is
damaged. Cracks, crazes, a loose grating disc or any other
irregularity may cause malfunction.

If you detect any cracks or damage in the filter; do not use the
appliance anymore and contact the nearest Philips Service Centre.
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BbArAPCKHU 13

BbBeaeHue

[lo3apaBAeHMA 3a BallaTa MOKyrKa U A0bpe aowam BbB Philips! 3a Aa ce Bb3noA3saTe 13LUgA0 OT
npeaAaraHaTa oT Philips noaApbKKa, perncTpripaiTe MpoAyKTa cu Ha aapec www.philips.com/welcome.
BalaTa HOBa COKOM3CTUCKBAYKA € CbC CreLMarHa HECUMETPUYHA KOHCTPYKLMS, KOATO € HaKAOHEHa
Ha 5° KbM CTpaHaTa Ha OTBOpPa 3a FOTOBMS COK M Taka OCUIypsiBa MakCMMaAHO KOAMYECTBO COK.

O6u0 onucanume (pwur. 1)

Thackau

VAel 3a nopasaHe

Kanak

OuATBP

KonexTop

Vel 3a nsAnBaHe
KoHTelHep 3a nA0AOBa Kallia
LLmnkm

Knaiou 3a peryAvpane
Hanpasassatua oc
3aaABUKBaLL, BAOK
OTaeneHre 3a npubrpaqe Ha kabeaa
Kanak Ha KaHaTa 3a coK
PasaeanTena 3a naHa

Kana 3a cok

YeTka 3a noumcTeaHe

VOZIrA—~"IQMmMON®)>

Ba)kHo

HpeAM Aad N3MNOA3BATE YPEAQ, MPOYETETE BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCNAoaTaums 1 ro
3anaseTe 3a CripaBKka B bbaelLe.

OnacHocT
- He noTansiTe 3aaBMKBaLLMA BAOK BbB BOAA WA APYra TEYHOCT M HE rO MUITE C Tevalla BOAA.

MpeaynpexxaeHue

- [peak aa BKAIOUWTE ypeaa B KOHTAKTa, MPOBEPETE AAAM MOCOYEHOTO B OCHOBATA Ha ypeAa
HanpeXKeH1e OTroBaps Ha TOBA Ha BallaTa €A. 3aXpaHBalla Mpexa.

- He n3noasgaiiTe ypeaa, ako LLUEMCEABT, 3aXPaHBaLLMAT KabeA MAM HAKOM APYT eAEMEHT €
MOBPEAEH.

- AKO 3axpaHBalLWAT KabeA ce MoBpeAy, TOM TpabBa BMHarm Aa ce noamers ot Philips,
ymbAHOMOLLEH cepBu3 Ha Philips 1A Apyri KBaaMdULIMPaHK AMLA, 32 Ad Ce M3berHe onacHoCT.

- Tosn ypea He e npeaHasHaueH 3a NoA3BaHe OT Xopa C PU3MUMCKa, CETUBHA MAM YMCTBEHA
HEAOCTATBYHOCT, @ ChLLO M OT AMLia 6€3 OMUT M NO3HAHMS, BKA. AELIA, aKO Ca OCTaBeHM 6e3
HAA30p W HE Ca MHCTPYKTMPaHW OT CTPaHa Ha OTroBapsLO 3a TAxHaTa 6e30MacHOCT AMLe
OTHOCHO HauMHa Ha M3MoA3BaHe Ha YpeAa.

- CheaeTe Aelia Ad HE UMPasT C ypeaa.

- Hukora He ocTaBsaiTe ypeaa Aa paboTu 6e3 Haa3op.

- AKO YCTaHOBUTE MyKHATVHW WA NMOBPEAM MO GUATBPA WAM TOM MMa KakBaToO M Ad € NMOBPEAZ,
He M3MoA3BalTe MoBeye ypeaa 1 ce obbpHeTe KbM Hait-6A13kus cepeu3 Ha Philips.

- He 6bpKanTe B yAes 3a noaaBaHe € NPbCTU MAM C APYIU MPEAMETH, AOKATO YPEALT paboTu. 3a
Tasu LieA TpsibBa Aa Ce M3MOA3BA CamMO TAACKAYbT.

- He aoKkocBaliTe MaAKUTE HOXOBE B OCHOBATA Ha GUATBPA. Te Ca U3KAIOUUTEAHO OCTPM.
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14 BbAIrAPCKU

BHumaHue

- To3u ypea e NpeaHasHayeH camo 3a OUTOBU LieAX.

- Hukora He m3MnoA3BaiTe akcecoapu MAW YacTi OT APYTV MPOM3BOANTEAV MAM TaKMBa, KOUTO He
ca crneumaaHo npenopbyaHy oT Philips. ['lpu 1M3MoA3BaHe Ha TakmBa akcecoapy MAM YacTu
BalliaTa rapaHUms cTaBa HeBaAMAHA.

- [lpeak BKAIOUBaHE Ha ypeAd MPOBepeTe AAAM BCUMYKM AETalAM Ca MPaBUAHO CrAOBEHM.

- M3noassaiiTe ypeaa caMo KOraTo 1 ABETE LMMKM Ca 3aKAIOUEHM.

- OTKonyasalTe WMMKMTE CaMO CAEA KaTO CTE U3KAIOUMAK YPEeAd 1 QUATBPBT € CrpsiA Ad
ce BbpTU.

- He MaxaiTe KoHTelMHepa 3a MAOAOBA Kallia Mo Bpeme Ha paboTa Ha ypeaa.

- BuHarm uskaiouBanTe ypeaa oT 3axpaHsallaTa Mpexa cAea yrnotpeba.

- Hwueo Ha wyma: Lc =75 dB [A]

EAekTpomarHuTHu nsabusanus (EMF)

Tosun ypea Philips e B cboTBeTCTBYE C BCUUKM CTAHAGPTM MO OTHOLWEHME HA EAEKTPOMArHUTHUTE
nsabuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebsiBa npaBuAHO 1 Cbobpa3Ho HambTCTBKATa B PBKOBOACTBOTO,
YPEABT € 6e30MaceH 3a U3MOA3BaHE CMOPEA HAAUYHUTE AOCEra HayUYHM GaKTU.

MoaroToBKa 3a ynotpe6a

M3amuitTe Bcuukm pasraobsemm vactu (Bx. “TlouncTeare”).

M3abpnaiiTe 3axpaHBalus kabeA oT OTAEAEHMETO 32 NpUbKMpaHeTo My Ha rbpba Ha
ypeaa (owur. 2).

MocTtaBeTe koAaekTOpa B ypeaa (1). MoHTHpaiiTe KoHTelHepa 3a MAOAOBA Kalla KbM ypeAa C
AEKO HaKAaHsiHe Harpea (2). BMbKHeTe nMbpBo ropHUs Kpait Ha KOHTEMHepa 3a MAOAOBA Kalla,
a MocAe HaTUCHETE AOAHUS Ha MsicToTo My (dur. 3).

3a Aa M3npasHUTE KOHTeMHepa 3a MAOAOBA Kallia Mo Bpeme Ha paboTa: MskaoueTe ypeaa u

BHMMAaTEAHO CBAAETE KOHTEMHEPA 33 MAOAOBA Kallia.

3abeaexxkka: MoHmuparime omHoBO npasHus KOHMeNHEP 3a NAOGOBA Kallid, npegu ga NpogbAXXMme
COKOM3CMMUCKBAHEMO.

MocTtaBeTe puATLpa B KoaekTOopa (1). ApbiKTe Kanaka Has GpUATBPA U O CMbKHETE Ha
msictoto My (2) (¢pur. 4).
YbeaeTe ce, Ye PUATBPBT € 3APaBO 3aKpereH BbPXy 3aABMKBALLMA BaA (C LpaKsaHe).

BuHaru nposepsiBaiiTe $puATbpa Npeamn ynotpeba. AKo ycTaHOBUTE MyKHATUHWU MAM MOBPEAU, He
U3MOA3BaiTE ypeAa U ce obbpHeTe KbM Hait-6Aun3Kus cepBu3 Ha Philips An nbk 3aHeceTe ypeaa
MpM BaLLUS TbproBeLl.

[El 3akonuaiiTe ABeTe WMNKK BbPXY Kanaka (c wpakeaHe) (1). MoaApaBHeTe KaHaAa Ha TAacKava
M MaAKaTa U3AATMHA BbB BLTPELUHOCTTA HA YAES M BMbKHETE TAACKaya B yAesi 3a MoAaBaHe

(2) (¢pur.5).

I_IpoaepeTe AdAU LLIMMKKMTE Ca 3aKoMn4vaHm Ao6pe Ha MACTOTO C1 OT ABETE CTpaHW Ha Karaka.

A MocTaeeTe kaHaTa 3a cok noa yaes (ur. 6).
MocTaBAlTe Kanaka Ha KaHaTa 3a COK, 33 Aa MPEAOTBPATUTE PasMAMCKBAHE Ha COKa MAM 3a Ad
CbXPaHABATE COKA B XAGAMAHMK.

U3noasBaHe Ha ypepa

ypeAbT e pa6OTM CaMO aKO BCUYKM AETaWAM Ca MNPaBUAHO MOHTMPaHW N KarakbT € AO6|De
3aKomnyaH Ha MACTOTO CK C WNMKUTE.

M3muitTe NAoAOBETE U/MAM 3EAECHUYLIUTE U IM HapeXXeTe Ha MapyeTa, KOUTO MOraT Aa BAS3aT
B yAes 32 nopasaHe. (¢ur.7)
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BbAFAPCKMU 15

I'IpoeepeTe AAAU KaHaTa 33 COK € MoCTaBeHa NoaA Yy4ypa.

[EX 3asuprete peryAvpalums kaiou B noAokeHue 1 (6aBHU 060poTH) MAM 2 (HOPMaAHa CKOPOCT),
32 A2 BKAlOUMTE Ypeaa. (dur. 8)

- CkopocT 1 e 0cobeHo MoAXOAALLA 3a MEKM MAOAOBE M 3EAEHUYLIM KaTO AMHM, (PO3AE, AOMATH
1 MaAVHM,

- CKopocT 2 e MoAXOAALLA 33 BCUYKK BUAOBE MAOAOBE W 3EASHUYLIN.

CAoxKeTe MpeABapUTEAHO HapsA3aHUTE MapYeTa B YAes 32 MOAABAHE U AGKO MM HaTUCHETE C
TAAcKaya KbM BbpTALMSA ce GUATBP (¢ur. 9).

He ynpakHsBaiTe MHOrO FOAAM HaTMCK BbPXY TAACKaua, Tbil KaTO TOBa MOXeE Ad NOBAVSIE Ha

KayeCTBOTO Ha KparHuWs NMPOAYKT 1 AOPH MOXKE Ad MPUUMHK CrpaHe Ha GUATBPa.

Hukora He 6pra171're B YA€A 32 NMoAaBaHe C MNPbCTU UAU C APYTU NPEAMETU.

Chea kaTo cTe 0OpaboTUAM BCUUKM MPOAYKTU M MPUTOKBT Ha COK € CTIPSA, U3KAIOUETE Ypeaa U
M34aKkanTe QUATBPBT Aa CrIpe.

MAb3HeTe pasaeAnTeAs 3a MsHa B KaHaTa 3a cok (1) U cAoxeTe Kanaka Ha KaHaTa (2).
Mo To3n HauMH NsAHaTa LWe OCTaBa B KaHaTa, KoraTto usAameate coka. (¢ur. 10)

3abeaeskka: AKo uckame HanMmkama sm ga € c naHa, morasa He noAssasime pasgeAMmeAﬂ 30 nsAHa.

MoAe3Hu cobBeTH

- W13noA3saiiTe NpecHn MACAOBE M 3EAEHUYLIM, MOHEXE Te CbAbpXKaT noseve cok. OcobeHo
MOAXOAALLM 33 0OpabOTKa B COKOM3CTUCKBaYKaTa Ca aHaHACUTE, YEPBEHOTO LIBEKAO, LIEAVMHATA,
AOBAKUTE, KPACTaBULMTE, MOPKOBUTE, CMaHaKa, MbelmnTe, AOMATUTE, MOPTOKAAUTE U FTPO3AETO.

- He e Heobx0AMMO Aa NMpemMaxsaTe NMPeABAPUTEAHO ThHKM KOpU WAK Linu. Camo AebeanTe
KOPW, KaTO Te3W Ha MOPTOKAAMTE, aHaHACUTE W CYPOBUTE LIBEKA], TPSOBa Ad ObaaT
npeasapuTeAHo obereHu. ChlLo Taka OTCTPaHeTe NMpeABapUTEAHO OsAaTa CbpLiEBKHA Ha
LUMTPYCOBWTE NMAOAOBE, Thit KATO TA MPUAABA FOPUMB BKYC Ha COKa.

- KoraTo npuroTssTe Cok OT SOBAKM, MOMHETE, Y€ MbCTOTaTa Ha COKa 3aBUCK OT M3MOA3BaHMS
COpT A6bAKK. KOAKOTO MO-COUHM Ca ABBAKMTE, TOAKOBA MO-PAADBK LU € COKLT. V13bepeTe copT
A6BAKM, KOMTO AaBa MPEATOUMTAHUS OT BaC COK.

- AObAKOBMSAT COK MHOTO 6bp30 MoKadeHsBa. 3a Aa 3abaBKnTe TO3M MPOLIEC, AODABETE HAKOAKO
Karku AMMOHOB COK.

- [roaoBE C BUCOKO ChabprKaHKe Ha CKOPOAA], HaNpuUMep BaHaHw, nanas, aBBOKaAO, CMOKUHM 1
MaHro, He Ca MOAXOASALLM 33 NPpepaboTKa CbC COKOM3CTHCKBAYKATA. 3a TakMBa MACACBE
M3MOA3BANTE KyXHEHCKM POOOT MAM MacaTop.

- B cokomscTuckBavukaTa MoraT Aa ce 06paboTBaT CbLio AUCTA W CTEDAR, HAMPUMEP MAPYAS.

- [uniTe coka BeaHara caea msLexAaHeTO My. KoraTo e M3A0OXKeH Ha Bb3AYX, COKbT ryou
apomara v XpaHuTeAHaTa C CTOMHOCT.

- 3a A2 NOAYUMTE MaKCMMAAHO KOAWYECTBO COK, HATMCKaMTE BaBHO C TAACKaYa.

- CoKOoW3CTHCKBaYKaTa He € MOAXOASLLA 33 06paboTBaHe Ha MHOTO TBBPAM W/MAM LIEAYAO3HM U
MECeCTH NMAOAOBE M 3eAEHUYLIM KaTO 3axapHa TPbCTUKa.

MouucrTeBaHe

HuKora He 13MoA3BaiiTe 3a Mo4ncTBaHe Ha ypeaa $Ubpo robu, abpasmBHM MOHNUCTBALLM
rpenapaTi UAM arpeCMBHU TEYHOCTH, KaTO CMIUPT, GEH3UH MAM aLLETOH.

[NouncTeaHeTo Ha YPEAQ € MO-A€CHO, aKO Mo M3BbPLUMTE BEAHArd CAEA yHOTpe6a.

EB V3kaioueTe ypeaa. MasaseTe ienceaa oT KOHTaKTa M M3vaKaiiTe pUATbPA Aa Cripe Ad
ce BbpTU.
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16 BbAITAPCKU

MaxHeTe 3aMbpceHUTE AETalAM OT 3aABMXKBaLLMS BAOK. PasraobeTe ypeaa B cAeAHMS
MOPSIABK:

- MaxHeTe KoHTelHepa 3a NMAOAOBA Kallia;

- MaxHeTe TAackaua;

- OTBopeTe WMNK1TE;

- OTBopeTe Kanaxa.

M3BapeTe KoaeKTOpa 3aeAHO € pUATBpa (ur. 11).

MouncTeTe Te3n YaCTM B TOMAQ BOAA C MAAKO TeUeH Mpenapat 3a MUEHE U MM U3MAAKHeTe C
Tevala Boaa (¢pur. 12).

3abeaesxka: Bcuuku pasraobsemu yacmu moram ga ce noYMCMBAM B CbJOMUSIAHA MALLMHA.
[Mocmaseme nogsu>kHMMe NAGCMMACOBM gemasiAM Ha ropPHAMA MABA HA CbJOMUSAHAMA MALLMHA.
Morpuskeme ce ga ca gocmambyHO OMJAAEYEHN OM HArPEBAMEAS.

[l MouncreTe 3aaBmxBams BAOK € MOKpa Kbpra.

B HMKaKbB CAyYait He MoTansiTe 3aABMXKBALLMSA OAOK BbB BOAQ M HE rO U3MAAKBaNTe
C Tevalla BoAa.

Ona3sBaHe Ha OKOAHaTa cpeapa

- Chea Kpas Ha CpOKa Ha eKCMAOaTaLMA Ha YpeAa He ro M3XBbPASKTE 3a€AHO C HOPMaAHKTE
GUTOBK OTMAABLM, & FO MPEAMTE B OPULIMAAEH NMYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Ad Gbae
peLmKAMPaH. [ 1o TO3M HaumH BME NomaraTe 3a OMas3BaHETO Ha OKOAHATa cpeaa (dur. 13).

MapaHuuA u cepBU3HO 06CAy)KBaHe

AKO ce Hy)aaeTe OT MHOOPMaLIMA MAM 1MaTe Npobaem, noceTeTe VIHTepHeT carTa Ha Philips Ha
aapec wwwi.philips.com man ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a 06cAy»kBaHe Ha kaveHTw Ha Philips BbB
BallaTa cTpaHa (TeAedOHHMSA My HOMEP MOXETE Ad HaMepUTE B MEXAyHapOAHaTa rapaHLMOHHA
KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa HAMa LleHTbp 3a 00CAy»KBaHe Ha KAUEHTU, OObPHETE Ce KbM
MECTHMS Tbprosew Ha ypean Ha Philips nan ce cebprkeTe ¢ OTaeAa 3a cepBU3HO OOCAY)KBaHE Ha
6uTosm ypean Ha Philips [Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care

BV].

KoKTtelA 3a eHeprusa

- 2 yalm Haps3aHy MOPKOBM
- 1/2 Yalwa KpacTaBnuKm

- 12 A1cTa cnaHak

-1 obereH AUMOH

-1 vawa Haps3zaHa LieAvHa

- 1 abbAka

- 1 pomart

- 2 YaeHU ABXKUYKM MeA,

M3aLeaeTe BCUUKM MPOAYKTH, C UBKAIOHEHUE HA MEAR, B COKOM3CTUCKBaYKaTa. AobaBeTe MeAl
1 pasbbpkaiiTe Aobpe.

CepaupaiiTe BeaHara, KaTo A0GaBUTE HAKOAKO KybueTa AeA Mo BKYyC.
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BbArAPCKMN 17

MAoaoBKM NyTNypMU

- 4 cpeAHO roAemM Kancum 6e3 KOCTUAKM
- 2 Yaww nbneL Ha KybueTa

- 1 roaama sabbAaka 6e3 KovaHa

- 1 obereH nopToKan

M3sLeaeTe BCUUKM MAOAOBE CbC COKOM3CTUCKBAYKATA, CMeceTe ' AOBpe, A0baBeTe HAKOAKO
KybueTa AeA U cepBMpaiiTe BeAHara.

UskyweHnne

- 6 Kacnm be3 KOCTUAKM
- 2 valm M3YMCTEH MbheLl
- 1/2 vawa NopTOKaAoB COK

El Vsueaete nroaoseTe che cokomscTUcKBauKaTa. CMeceTe AOBpe MOAYUeHUs eKCTPaKT.
AobaseTe 6 KybUeTa AeA.

CepBupaiiTe BepHara B CpeAHO FOAEMM Yalliv, KaTO rapHUpaTe C ATOAM MAM BULLHU U pe3eHYe
MOPTOKaA.

PozoB o06Aak

- 1 vawa Aroam

- 1 obeneHa CcbpLieBMHa Ha MOPTOKAA
-1 vawa Kpywm Ha KybueTa, 6e3 KovaHa
-1 Hapsi3aH MaAbK MOPKOB

MsueaeTe cbc COKOUCTUCKBaUKATA. PasbbpKaiiTe eHepruuHo.
CepBupaiiTe BeaHara. AobaBeTe HAKOAKO KybueTa AeA.

EkcTpakr “Yypo”

-1 Yawa obeAeH aHaHac Ha KybueTa
-1 vawa A6bAKK Ha KybueTa, 6e3 kovaHa
- 2 Hapsi3aHW MaAKWM MOPKOBa

- 1 obereH NopToKan

- 2 CTpbKa Haps3aHa LieAnHa

-1 obereH AVMOH

M3ueaeTe NAoAOBETE CbC COKOM3CTUCKBAYKaTa. Pasbbpkaiite Aobpe. AobaBeTe HAKOAKO
KybueTa Aea. CepBupaiiTe BepHara.

CoK oT aHaHac, npackoBa M Kpylua

- 1/2 obenreH 1 cps3aH aHaHac
- 2 Cpsi3aHK NpackoBM C OTCTPAHEHN KOCTUAKM
- 2 MaAKW 3pear KpyLum 6e3 KodaHuTe

l/lau.eAeTe aHaHaca, NpacKoOBUTE U KPYLLUMUTE CbC COKOMU3CTUCKBaAYKaTa. CePBMPaﬁTe BE€AHara.

Cyna oT xpsiH

[MpoaykTu:

- 80 r macro

-1 AUTBP 3eAeHUYKOB BYABOH

- 50 MA cok oT xpsH (Mpuba. 1T KopeH)
- 250 mA buTa cMeTaHa

- 125 MA 65r0 BMHO
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18 BbAIrAPCKU

- /AMMOHOB COK
- COA
- 3-4 cyneHn AbKULM BpaliHo

Ob6eAeTe XpsiHa C HOX.
UsueaeTe xpsaHa.

3abenexxka: Tosn ypeg moxxe ga obpabomu 3 Kr xpsiH 3a 0koAo 2 MuHymu (6e3 ga ce BKAIOYBA
BpeMemo 3a u3BaxkgaHe Ha kawama). Koramo npasume cok om xpsiH, u3kAlodeme ypega u ussageme
LienceAa om KOHMakma 1 u3sageme Kawama om KOHMelHepa 3a Kalud, Kanaka u uegkama, caeg
kamo obpabomume 1 kr. CAeg kamo cBbplumme obpabomkama Ha xpsHa, M3KAlOYeme ypega 1 ro
ocmaseme ga ce 0XAdgu go CMaiHa memnepamypa.

CroneTe MacAOTO B TUIaH.

HanpaseTte Aeko coTe ¢ 6palHoTO.
AobaseTe GyAboHa.

A Ao6aseTe coka oT xpsH.

AobaseTe 6uTaTa CMeTaHa U BAAOTO BMHO.

m Ao6aBeTe AMMOHOBMUSA COK U NMOCOAETE Ha BKYC.

@DaKTH 32 NAOAOBE U 3€AEHYYLLU

Maoa/ ButamuHu/muHepaam Kunaoaxkayaa/kaaopum CKkopocT Ha
3eAEHYYK COKOM3CTUCKBaYKaTa
ABBAKK Butamun C 200 =150 K| (72 Kar)  BuCOKa
Kancumm boratu Ha aneTnunm dmbpn, 30 r = 85 K (20 kaa.) H1CKa
CbABbPXaT KaAUi
YepeeHo AOOBP M3TOUHMK Ha 160 =190 kJ (45 Kan.)  BucOKa
LIBEKAO boAnEBa KMCEAVHE, AUETUUHM
drbpw, BrTammH C 1 Kaann
BoposuHkm Buramun C 1251 =295k (70 Kan)  HucKa
bpiokcencko  Butamunn C, B, B6, E, 100 r =110 K| (26 KaA)  HucKa
3ene doAnesa KnceavHa u
ANETUYHN LOPU
3ene BuTtamun C, doavesa 100 r = 110 k] (26 Kan.)  BucoKa
KuceAmHa, Kaani, B6 n
ANETUYHN LBPU
Mopkosu BuTamunn A, C, B6 1 120 r =125k (30 kan.)  BucoKa
ANETUYHN LOPU
LleanHa Butamut C v kaani 80 r =55k (7 kaa.) BMCOKa
KpacTasuum Buramun C 280 r =120 K (29 Kar.)  HucKa
Korbp Butamut C 1 AMeTnyHM 300 =145 k] (35 Kan)  Hucka
drnbpu
[po3ae Butamunn C, B6 1 kaamin 1251 =355k (85 Kaa)  HucKa
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Maoca/
3eAeHUYK

Kusm

[Mbnewwm

[onn
MpacKoBu
(HeKTapuHw)

[lpackosu

KpyLwm
AHaHac

MaAnHM

AomaTn

ButamuHu/MuHepaau

Burammn C m kaami

Butamnn C, doanesa

KUCeAVHA, ANETUYHN GLBPU 1

BUTaMUH A

Butammnn C, B3, Kaani
ANETUYHM GUOPHK

Butamunum C, B3, kaanit
ANETUYHN GHOPK

ApeTiniHn dubpum

Burammn C

Butammn C, »kead30, kKaaui m

MarHe3um

Butamun C, aveTmndHm

drbpw, BuTamnH E, poavera

KMCEAMHA U BUTaMUH A

Kuaoaskayaa/kaaopum
100 r = 100 K (40 Kan.)
200 r =210 kJ (50 kan.)

180 r = 355 K (85 Kan.)

150 r = 205 K (49 Kan.)

150 r = 250 K (60 an.)
150 r = 245 K (59 Kan.)
125 r = 130 K (31 Kan.)

100 r = 90 K (22 Kan.)
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CkopocT Ha
COKOM3CTMCKBaYKaTa

HMCKa

HWCKa

BMCOKa

BMCOKa

BMCOKa

BMCOKa

HWCKa

HMCKa

OTCTpaHﬂBaHe HEeU3npaBHOCTHU

B Tasu raasa ca 0606LLeHN Hall-4eCTo cpellaHMTe MPOBAEMM, Ha KOUTO MOXKETE Ad Ce HaTbKHeTe
MpW MOA3BaHe Ha BallaTa COKOM3CTMCKBAYKa. 3a NMoBeye MNOAPOBHOCTM MpoveTeTe pasAMyHUTE
pasaeAr. AKO He MOXETeE Aa pelunTe npobaema, obbpHeTe ce kbM LleHTbpa 3a obcay»kBaHe Ha
KAVIEHTM BbB BalllaTa CTpaHa (TeACPOHHMA My HOMEP MOXKETe Ad HaMEpUTE B MEeXAYHapOAHaTa
rapaHUMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa Hama LleHTbp 3a 0OCAy»KBaHE Ha KAMEHTH, OTUAETE
NpY MeCTHUA Tbprosel, Ha ypeak Ha Philips nav Hait-6amnskia cepeis Ha Philips.

Mpobaem PeweHune

YpeAbT He paboTu.

3aABVIKBALLMAT DAOK
13AaBa HenmpusaTHa
MUpM3Ma MO BpeME Ha

ypeA’bT € CbOPbXKEH CbC 3allMTHA CMCTEMA. Tol Hama Ad pa6OTl/l, aKo

AETAMAMTE HE Ca MOHTUPaHK NpasKAHO. [IpoBepeTe aaan aeTanAvTe
ca crAobeHr MPaBMAHO, HO MPEAV TOBa M3KAIOUETE ypeAad.

MbPBUTE HAKOAKO

yroTpeou.

YpeAbT MHOIO LyMM,
MMPpUILLE, FopeLL e Ha
AOMMP, OTAGAS AUM U

T.H.

@UATBPBT € 3aAPbCTEH.

Tbprosedu.

006paboTBaNTE NO-MAAKM MOPLIMK MPOAYKTU.
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20 BbArAPCKMU

[po6aem PeeHune

OUATBEPET ACTMPA AO VI3knioueTe ypeaa 1 13BaAeTE Lienceaa OT KOoHTakTa. [1posepeTe

yA€s 3a MoAABaHE WA AAAV GUATBPBT € MPaBMAHO MOCTaBeH B KoAekTopa. PebpaTta B AbHOTO

BMOpYpa CUAHO Mpw Ha GUATBPA TPAOBA Ad CbBMAAAT TOUHO CbC 33ABVKBALLMA BAA.

paboTa. [lpoBepeTe AaAM GUATBHPBT He e NoBpeAeH. HemnpasnaHoTo
GYHKLMOHVPaHe MOXe Aa € B PE3YATAT Ha MyKHaTWHK, AedopmMaLimn,
XAQBUHU U APYTV FEOMETPUYHI OTKAOHEHMS.

AKO YCTaHOBUTE MyKHATUHM WAV MOBPEAM MO GUATHPA, MOBEYE He
V3MOA3BaMTE YPEAA U CE OOBPHETE KbM Hall-OAM3KMS CEPBIM3 Ha
Philips.
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CESTINA 21

Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Novy odstaviioval md specidlni design, naklani se 5° ke strané s vystupnim otvorem, co? zajistuje
maximalni vydej stdvy.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Péchovac

Plnici trubice

Viko

Filtr

Nddoba na dzus
Hubicka

Nddoba na duzinu
Svorky

Ovladaci knoflik
Hnaci hridel
Motorovd jednotka
Moznost ulozen( sitového privodu
Viko konvice na dZus
Oddélovac pény
Konvice na $tédvu
Cisticf karta¢

VOZIrA—~"IQMmMON®)>

Dulezité
Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budoucl
pouzitf.

Nebezpedi

- Motorovou jednotku neponorujte do vody nebo jiné kapaliny, ani ji neproplachujte pod
tekouci vodou.

Upozornéni

- Pred zapojenim pristroje se presvédcte, zda napéti uvedené na pifstroji odpovida napéti v mistnf
elektrické siti.

- Pokud byste zjistili poSkozeni na zdstréce, sftové $ilre nebo na jiném dilu, pristroj nepouzivejte.

- Pokud by byla poskozena sitovd siidira, musi jejf vyménu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spolecnosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezpedi.

- Osoby (v¢etné dét) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti by nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivan{
pristroje predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

- Piistroj v provozu nenechdvejte nikdy bez dozoru.

- Objevite-li na filtru praskliny nebo jakékoliv poskozent, piistroj jiz nepouZivejte a obratte se na

- Nikdy nevklddejte do plnicf trubice prsty ani jiné predméty, kdyz je pristroj v chodu. K tomuto
Ucelu pouzivejte pouze péchovac.

- Nedotykejte se malych krdjecich britd v zdkladné filtru, jsou velmi ostré.
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Upozornéni

- Pristroj je urcen vyhradné pro pouziti v domdcnosti.

- Nikdy nepouzivejte zddné prislusenstvi ani dily od jinych vyrobcl nebo takové, které nebyly
vyslovné doporuceny spole¢nostf Philips. Pokud pouZijete takové dily ¢i prisluSenstvi, pozbyvd
zéruka platnosti.

- Pred zapnutim prfstroje se ujistéte, Ze vSechny souddsti jsou pripevnény spravné.

- PouZivejte pfistroj jen kdyz jsou uzavieny obé svorky.

- Svorky oddélejte, jen pokud je pristroj vypnuty a filtr se prestal tocit.

- Je-li pfistroj v chodu, neoddélujte nddobu na duzninu.

- Po pouritl pistroj vzdy odpojte ze site.

- Hladina hluku: Lc = 75 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spole¢nosti Philips odpovidd vSéem normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je sprdvné pouzivdn v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho
pouzit! podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

PFiprava k pouziti
Umyijte viechny oddélitelné &sti (viz kapitola Cisténi).
Vyjméte napajeci kabel z Glozného prostoru na zadni strané pristroje (Obr. 2).
Do pristroje umistéte nadobu na dzus (1) a lehkym sklopenim dopredu umistéte do pristroje
nadobu na duzninu (2). Nejprve vlozte horni ¢ast a potom zatlacte na misto spodni
cast (Obr. 3).
Pri odstavriovani vyprazdnite nddobu na duzninu tak, Ze vypnete pristroj a opatrné vyjmete nddobu
na duzninu.

Poznamka: Nez zacnete znovu odst’avriovat, vloZte prazdnou nadobu na duZninu znovu na misto.

Do nadoby na dzus vlozte filtr (1), na filtr umistéte viko a vSe zasunte na své misto
(2) (Obr. 4).
Zajistéte, aby byl filtr bezpeéné umistén na hnaci hiideli (ozve se , klapnuti™).

Pred pouzitim vzdy zkontroluijte filtr. Pokud objevite praskliny nebo jiné poskozeni, pristroj
nepouzivejte a kontaktujte nejblizsi servisni stredisko spolecnosti Philips nebo pristroj zaneste
vaSemu prodejci.

Pripevnéte svorky k viku, abyste jej uzamkli na misto (ozve se ,,klapnuti“) (1). Zarovnejte
drazku péchovace s vystupkem na vnitrni strané plnici trubice a péchovac zasunte do plnici
trubice (2) (Obr. 5).

Ujistéte se, Ze svorky jsou k viku pripevnény na obou strandch.

A Umistéte konvici na dzus pod hubici (Obr. 6).
Abyste se vyhnuli strikani Stdvy, nasadte na konvici viko. Pouzijte viko rovnéz pri uskladnénf stdvy
v lednici.

Pouziti pFistroje

Pristroj funguje jen v pripadé, Ze jsou vSechny soudasti rddné slozeny a viko je fddné pripevnéno na
své misto pomoci svorek.

Omyijte ovoce ¢i zeleninu a nakrajejte je na kousky, které se vejdou do plnici trubice. (Obr. 7)
Zajistéte, aby konvice na dzus byla umisténa pod hubici.

Pro zapnuti pristroje otocte ovladaci knoflik na nastaveni 1 (nizka rychlost) nebo 2 (normalni
rychlost). (Obr. 8)
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- Rychlost 1 je obzvldsté vhodnd pro mékké ovoce a zeleninu jako jsou vodni melouny, hroznové
vino, rajcata, okurky a maliny.
- Rychlost 2 je vhodna pro viechny druhy ovoce a zeleniny.

Do plnici trubice vloZte nakrajené kousky a jemné je stlacte doll smérem k otocnému filtru
pomoci péchovace (Obr. 9).

Na péchovac nevyvijejte prilisny tlak, protoZe by to mohlo mit vliv na kvalitu kone¢ného vysledku

a mohlo by dojit i k zastaven filtru.

Do plnici trubice nikdy nevkladejte prsty ani jiné predméty.

Po zpracovani viech prisad a po té, co dzus prestal vytékat, vypnéte pristroj a pockejte az se filtr
prestane todit.

Zasunite oddélovac pény do konvice na dzus (1) a nasad’te na konvici viko (2).Tak zistane
péna pri nalévani dzusu v konvici. (Obr. 10)

Pozndmka: Pokud chcete, aby mél ndapoj vrstvu pény, nepouZivejte oddélovac pény.

- PouZivejte Cerstvé ovoce a zeleninu, protoze obsahuji vice Stdvy. Ananas, cervend repa, celer,
jablko, okurka, mrkev, Spendt, meloun, rajce, grandtové jablko, pomeranc a hroznové vino jsou
obzvldsté vhodné pro zpracovdni v odstavriovadi.

- Slabé slupky nebo kdry nemusite odstrariovat. Je teba odstranit jen silné slupky - napriklad
slupky pomerance, ananasu a neuvarené cervené repy. Odstrarite téz bild jddra citrusovych
plodd, protoze by dzusu priddvala horkou prichut.

- Pri pripravé jablecného dZusu pamatujte, Ze hustota jable¢ného dZusu zavisi na druhu jablek,
ktery pouzivite. Cim $tavnat&jsi jablko, tim Fds dzus.Vyberte takovy druh jablka, ze kterého
ziskdte dzus podle vasich predstav.

- Jable¢ny dZus velmi rychle zhnédne. To mlZzete zpomalit, priddte-li do jablecného dZzusu nékolik
kapek citrénové stavy.

- Ovoce, které obsahuje skrob, napiiklad bandny, papdja, avokddo, fiky a mango nenf vhodné pro
zpracovan( v odstavriovaci. Ke zpracovani tohoto druhu ovoce pouZijte mixér nebo tycovy mixér.

-V odstaviiovaci Ize rovnéz zpracovat listy a stonky, napriklad hlavkovy saldt.

- Dzus vypijte hned po vymackdnt. Je-li Stdva na vzduchu, ztrati chut' a vyZivnou hodnotu.

- Abyste ziskali maximalni mnozstvi dzusu, vzdy stlacujte péchova¢ pomalu.

- Odstaviiovac nenf vhodny pro zpracovéani velmi tvrdého nebo vidknitého/Skrobovitého ovoce
a zeleniny jako je cukrova trtina.

K ¢isténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové zinky, abrazivni Cistici prostredky ani agresivni
tekuté pripravky, jako je napriklad lih, benzin nebo aceton.

Vypnéte pfistroj, odpojte jej ze sité a pockejte, az se filtr prestane tocit.

Odstrante Spinavé ¢asti z motorové jednotky. Rozeberte pFistroj nasledujicim zpUsobem:
- Oddélte nddobu na duzniny;

- Oddélte péchovag;

- Otevrete svorky;

- Sejméte viko.

[EX Sejméte nadobu na dzus spolu s filtrem (Obr. 11).

Vydistéte tyto Casti kartackem v horké vodé s pridavkem vhodného myciho prostredku a
omyjte je pod tekouci vodou (Obr. 12).
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Poznamka:Vsechny oddélitelné casti Ize umistit do mycky. Oddélitelné plastové casti umistéte do horni
zasuvky mycky na nddobi. Zajistéte, aby byly umistény v dostatecné vzdadlenosti od topného télesa.

Motorovou jednotku Eistéte navihéenym hadFikem.

Motorovou jednotku nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.

Zivotni prost¥edi

- AZ pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komundiniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny urcené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit Zivotni prostredi (Obr. 13).

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoli problém nebo byste potrebovali néjakou informaci, navstivte webovou
stranku spolecnosti Philips www.philips.com nebo kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky spolecnosti
Philips ve své zemi (telefonni ¢islo strediska najdete v letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se ve
vasi zemi Stredisko péce o zdkazniky nenachdzi, mdzete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd
Philips nebo oddélen( Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Energeticky koktejl

- 2 sélky mrkve, ocisténé

- 1/2 sélku okurky

- 12 listd Spendtu

-1 citron, oloupany

- 1 &Sdlek ocisténého celeru

- 1jablko

- 1 rajce

- 2 |zice medu

Vsechny prisady kromé medu zpracuijte v odstaviiovaci. Pridejte med a dobre promichejte.
Ihned podavejte, v pripadé potreby pridejte nékolik kostek ledu.

Ovocna smés

- 4 stredné velké meruriky, bez jader

- 2 3dlky oloupaného melounu, nakrdjeného na kostky
- 1 velké jablko bez stonku

- 1 oloupany pomeranc

Zpracuijte veskeré ovoce v odstaviiovaci, dobrre zamichejte, pridejte nékolik kostek ledu a
ihned podavejte.

Pokuseni

- 6 merunék bez jader
- 2 8dlky oloupaného melounu
- 1/2 $dlku pomerancové Stdvy

Zpracujte ovoce v odstavihovaci. Dobre promichejte vysledny dzus. Pridejte 6 kostek ledu.

Ihned podavejte ve stredné velkych sklenicich, ozdobenych jahodami nebo tresnémi
maraskyno a platkem pomerance.
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RuzZovy oblaéek
-1 Sdlek jahod
- 1 oloupany pomeran¢ bez jader

-1 8édlek hrusky bez stonku, nakrdjené na kostky
-1 mald mrkey, ocisténd

Zpracujte v odstaviiovaci. Dokonale promichejte.
Ihned podavejte. Pridejte nékolik kostek ledu.

Zazracny dzus

-1 Slek ocisténych ananasovych kostek

-1 Sdlek jablka bez stonku, nakrdjeného na kostky
- 2 malé ocisténé mrkve

- 1 oloupany pomeranc

- 2 ocisténd stébla celeru

-1 citron, oloupany

Zpracuijte veskeré ovoce v odstaviiovaci. Dobre zamichejte. Pridejte nékolik kostek ledu.
Ihned podavejte.

Ananasovy, broskvovy a hruskovy dzus

- 1/2 ananasu - oloupany a rozpUleny
- 2 rozpllené broskve bez pecek
- 2 malé zralé hrusky bez stonkd

Zpracuijte ananas, broskve a hrusky v odst’aviiovaci. lhned podavejte.

KFenova polévka

Prisady:

- 80 gmdsla

-1 litr zeleninového vyvaru
- 50 ml kflenové stavy (pribl. 1 koren)
- 250 ml Slehacky

- 125 ml bilého vina

- Citrénovd stdva

- sdl

- 3-4 polévkové IZice mouky
Oloupejte nozem kren.
Odstavnéte kien.

Pozndmka: Pristroj umoZriuje zpracovat 3 kg kfenu béhem cca 2 minut (doba nutnd k odstranéni duZiny
neni zahrnuta). Pfi od$t'avriovani kfenu po zpracovani 1 kg pfistroj vypnéte a vyberte duZinu z nadoby
na duZinu, vika a sitka. Po dokonceni zpracovani kienu vypnéte pristroj a nechte jej vychladnout pfi
pokojové teploté.

Na panvi rozpustte maslo.
Lehce zaprazte mouku.
Pridejte vyvar.

A Pridejte kFenovou stavu.
Pridejte Slehacku a bilé vino.

[EJ Pridejte citronovou 3tévu a osolte podle chuti.
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Udaje o ovoci a zeleniné

Ovoce/zelenina

Vitaminy/mineraly

Pocet kilojoult/kalorii

Rychlost
odst’avnovani

Jablka
Meruriky

Cervend f'epa

Bordvky
Razickova
kapusta
Zelf

Mrkev

Celer

Okurka

Fenykl
Hroznové vino
Kiwi

Meloun
Nektarinky
Broskve

Hrusky
Ananas

Maliny

Rajcata

Vitamin C

Bohaté na vldkninu, obsahujf
draslik

Dobry zdroj foldtu, vidkniny,
vitaminu C a drasliku

Vitamin C

Vitamin C, B, Bé, E, foldt a
vldknina

Vitamin C, foldt, draslik,
B6 a vldknina

Vitamin A, C, B6 a vldknina
Vitamin C a draslik
Vitamin C

Vitamin C a vldknina
Vitamin C, B6 a draslik
Vitamin C a draslik

Vitamin C, folat, vidknina a
vitamin A

Vitamin C, B3, draslik a
vlaknina

Vitamin C, B3, draslik a
vldknina

Vldknina

Vitamin C

Vitamin C, Zelezo, draslik a
hor¢ik

Vitamin C, vldknina, vitamin
E, foldt a vitamin A

200 g =150 K (72 cal)
30 g =85 K (20 cal)

160 g = 190 K (45 cal)

125 g = 295 k) (70 cal)
100 g = 110 kJ (26 cal)

100 g = 110 K (26 cal)

120 g = 125 k) (30 cal)
80 g = 55K (7 cal)

280 g = 120 K (29 cal)
300 g = 145 k] (35 cal)
125 g = 355 kJ (85 cal)
100 g = 100 K] (40 cal)
200 g = 210 K (50 cal)

180 g = 355 kJ (85 cal)
150 g = 205 k] (49 cal)

150 g = 250 k] (60 cal)
150 g = 245 k) (59 cal)
125 g = 130 k) (31 cal)

100 g =90 K (22 cal)

vysokd

nizka
vysokd

nizkd

nizka

vysokd

vysokd
vysoka
nizkd
nizka
nizka
nizka

nizka
vysokd
vysokd

vysoka
vysokd

nizka

nizka

Odstranovani problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy; se kterymi se mizete u odstavriovace setkat. Dalsf
informace ziskdte v ostatnich ¢astech. Pokud by se vam nepodarilo problém vyresit, kontaktujte
Stredisko péce o zadkazniky ve své zemi (telefonni ¢islo najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou).
Pokud ve vasi zemi nenf Stredisko péce o zdkazniky, mizete kontaktovat mistniho prodejce vyrobkd
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Problém Reseni

Pristroj nefunguje.

Motorovd jednotka vyddvd
pri nékolika prvnich
pouzitich pristroje
neprfjemny zdpach.

Pristroj je moc hlu¢ny,
vyddvd neprfjemny zdpach,
je prilis horky na dotek,
kour{ se z ngj atd.

Filtr je blokovan.

Filtr se dotykd plnicf trubice
nebo béhem zpracovénf
silné vibruje.
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Pristroj je vybaven bezpecnostnim systémem. Pokud by jeho
jednotlivé dily nebyly sprdvné sestaveny, neptjde ho uvést do
chodu. Zkontrolujte, zda jsou viechny jeho ¢ésti spravné sestaveny,
ale pried kontrolou ho nezapomerite vypnout.

To nenf neobvyklé. Pokud bude pristroj vydavat tento zdpach po
nékolika pouzitich, zkontrolujte mnozstvi, které zpracovavdte a
dobu zpracovan!.

stredisko firmy Philips nebo prodejce.

Pristroj vypnéte, vycistéte plnici trubici a filtr a zpracovavejte mensi
mnoZzstvi.

Pristroj vypnéte a odpojte od sité. Zkontrolujte, zda je filtr rddné
umistén v nddobé na dzus.Vystupky na dné filtru by mély presné
zapadnout na hnacf hi{del. Zkontrolujte, zda fittr neni poskozen.
Trhliny, praskliny, uvolnény strouhaci disk nebo jiné nesrovnalosti
mohou zpUsobit Spatné fungovan.

Objevite-li na filtru praskliny nebo poskozent, pristroj jiz

vy

Philips.

18-10-11 16:22



28 EESTI

Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid! Philipsi klienditoe
tBhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel www.philips.com/welcome.
Mahlapressi eriline, 5° mahla véljavooluavaga kiljele kergelt kaldus disain kindlustab mahla
maksimaalse valjumise.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Toukur
Sisestamistoru
Kaas

Filter
Mahlakoguja
Tila

Viljaliha ndu
Klambrid
Juhtnupp

Vedav voll
Mootor
Juhtmehoidik
Mahlakannu kaas
Vahueraldaja
Mahlakann
Puhastusharjake

VOZIrA—~"IOMmMOoN®@>»

Tahtis
Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
- Arge kastke mootorit vette vai muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas seadme alusele margitud pinge vastab vooluvérgu
omale.

- Arge kasutage seadet kui toitejuhe, pistik v&i m&ni muu osa on kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus v3i samavdarset kvalifikatsiooni omav isik.

- Seda seadet ei tohi kasutada flilisilise, meele- vOi vaimse hdirega isikud ega ka ebapiisavate
kogemuste voi teadmistega isikud (kaasa arvatud lapsed), vélja arvatud juhul, kui nende ohutuse
eest vastutav isik neid seadme kasutamise juures valvab v&i on neid selleks juhendanud.

- Lapsi tuleks jalgida, et nad ei mangiks seadmega.

- Arge kunagi jitke t&Stavat seadet jirelvalveta.

- Juhul kui avastate filtris mora voi fitter on mingil muul viisil kahjustatud, drge seadet rohkem
kasutage ning vStke Uhendust Philipsi hoolduskeskusega.

- Arge toppige oma sdrmi vai esemeid seadme t&&tamise ajal sisestamistorusse. Selleks vaite
ainult tdukurit kasutada.

- Arge puudutage filtri alusel olevaid viikeseid I6iketeri. Need on viga teravad.

Ettevaatust
- Seade on mdeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.
- Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid v&i osi, mida firma Philips ei ole
eriliseft soovitanud. Kui kasutate selliseid tarvikuid voi osi, siis muutub te seadme garantii kehtetuks.
- Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas k&ik osad on korralikult paigaldatud.
- Kasutage seadet ainult siis, kui mélemad klambrid on lukustatud.
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- Klambrid v3ite ainult parast seda avada, kui olete seadme vilja Idlitanud ja filter on p&rlemise
|dpetanud.

- Arge eemaldage vilialiha ndu, kui seade té6tab.

- Votke seade alati parast kasutamist vooluvérgust vdlja.

- Muratase:Lc =75 dB [A]

Elektromagnetviljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetvdlju (EMF) kisitlevatele standarditele. Kui seadet
késitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdevaste teaduslike
tdendite alusel ohutu kasutada.

Kasutamiseks valmistumine

Peske koiki eemaldatavaid osi (vt pt ,,Puhastamine”).
Tommake toitejuhe seadme taga olevast juhtmehoidikust vilja (Jn 2).

[El Pange mahlakoguja seadmele (1). Pange viljaliha nu kergelt ettepoole kallutades seadmele
(2). Sisestage koigepealt viljaliha néu lilemine osa ja seejarel likake alumine osa sisse (Jn 3).

Viljaliha ndu tihjendamiseks mahla pressimise ajal lUlitage seade vélja ja eemaldage ettevaatlikult

viljaliha ndu.

Madrkus: Enne mahlapressimise jdtkamist paigaldage tiihi viljaliha néu tagasi.

Paigutage filter mahlakogujasse (1) ja, hoides kaant filtri kohal, pange filter oma kohale
2 (n 4).
Veenduge, et filter kinnituks korralikult vedavale véllile (kuulete kidpsatust).

Kontrollige filtrit enne, kui soovite seadet kasutada. Morade voi kahjustuse leidmisel drge seadet
kasutage ja votke Uhendus lahima Philipsi hoolduskeskusega voi viige seade edasimiilija katte.

Vajutage kaks klambrit kaanele, et seda paigale lukustada (kolab klops) (1). Seadke likkuris
olev onarus kohakuti vaikese eendiga sisestustoru sees ja libistage likkur sisestamistorusse
2) (n 5).

Veenduge, et klambrid oleks kaane kummalgi kiljel lukustatud.

A Asetage mahlakann tila alla (Jn 6).
Pritsimise dra hoidmiseks voi kilmkapis hoidmiseks pange mahlakannule kaas peale.

Seadme kasutamine

Seade t66tab ainult juhul, kui kdik osad on korralikult kokku pandud ja kaas on korralikult
klambritega kohale lukustatud.

Peske puu- ja/véi juurvili puhtaks ning 16igake tiikkideks, mis mahuksid
sisestamistorusse. (Jn 7)

Veenduge, et mahlakann oleks tila alla seatud.

[El Seadme sisseliilitamiseks keerake juhtnupp seadistusele 1 (madal kiirus) voi 2
(tavakiirus). (Jn 8)

- Kiirus 1 sobib eriti pehmete puu- ja juurviljade nagu arbuuside, viinamarjade, tomatite, kurkide ja
vaarikate t6&tlemiseks.

- Kiirus 2 sobib igat liiki puu- ja juurvilja t6&tlemiseks.

Pange eelnevalt 16igatud tiikid sisestamistorusse ja suruge neid ornalt liikkuriga poorleva filtri
poole (Jn 9).

Arge pressige toukurit liiga suure jduga, sest see v3ib Idpptulemuse kvaliteeti m&jutada ja vGib isegi

fittri seiskumist pShjustada.
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Arge kunagi toppige oma nippe voi esemeid sisestamistorusse.

Kui olete kdik koostisained td6delnud ja mahla vool on peatunud, lulitage seade vilja ja oodake kuni
filter IGpetab p&orlemise.

Libistage vahueraldaja mahlakannu (1) ja pange kaas mahlakannule peale (2). Sel moel jaab
vaht kannu, kui mahla valja valate. (Jn 10)

Markus: Mdrkus: drge kasutage vahueraldajat, kui soovite, et joogil oleks vahukiht.

- Kasutage vdrskeid puu- ja juurvilju, sest need on mahlasemad. Ananassid, punapeedid,
sellerivarred, dunad, kurgid, porgandid, spinat, melonid, tomatid, granaatdunad, apelsinid ja
viinamarjad on eriti sobivad mahlapressis tootlemiseks.

- Arge eemaldage Shukesi koori v&i nahku. Koorige ainult paksukoorelisi vilju, nt apelsine, ananasse
ja tooreid peete. Tsitruselistel eemaldage valge sdsi, sest see on kibeda maitsega.

- Ounamahla valmistamisel pidage silmas, et Sunamahla paksus s&ltub toddeldavate Gunte sordist.
Mida mahlasem on 6un, seda vedelam on mahl.Valige mahla valmistamiseks dunasordid, mis
vastavad te mahla eelistustele.

- Ounamahl muutub kiiresti pruuniks, Seda protsessi véite aeglustada, tilgutades mahla sisse mani
tilk sidrunimahla.

- Térklist sisaldav puuvili, nagu nt banaanid, papaia, avokaado, viigimarjad ja mango ei kdlba
mahlapressis tootlemiseks. Nende puuviljade t&6tlemiseks kasutage kddgikombaini, kann- voi
baarimikserit.

- Selles mahlapressis kdlbab lehti ja leherootsusid, nt salatitaimi tdddelda.

- Jooge mahl vahetult pdrast valmistamist dra. Kui see on moni aeg ohu kdes seisnud, kaotab mahl
oma maitse ja toiduvadrtuse.

- Maksimaalse koguse mahla saamiseks pressige tdukurit aeglaselt allapoole.

- Mahlapress ei sobi vdga kdvade ja /vGi véga kiuliste/tarkliseliste puu- ja juurviljade nagu
suhkruroo t6&tlemiseks.

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskisna, abrasiivseid puhastusvahendeid ega
ka agressiivseid vedelikke nagu bensiini voi atsetooni.

Seadet on kergem puhastada kohe pérast kasutamist.

Liilitage seade vilja, eemaldage vorgupistik seinakontaktist ja oodake, kuni filter 16petab
poorlemise.

Eemaldage maardunud osad mootori kiiljest.Votke seade jargnevas jarjestuses lahti:
- eemaldage viljaliha néy;

- eemaldage téukur;

- avage klambrid;

- Eemaldage kaas.

eemaldage mahlanéu koos filtriga (Jn 11).

Puhastage osi ndudepesuharjaga soojas vees, kuhu on pandud natuke néudepesuvedelikku ja
seejarel loputage kraani all (Jn 12).

Madrkus: Koiki eemaldatavaid osi voib néudepesumasinas pesta. Asetage eemaldatavad plastosad
néudepesumasina tilemisele kandikule.Veenduge, et need asetsevad kiitteelemendist piisavalt eemal.

Puhastage mootorit niiske lapiga.

Arge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.
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- Seadme kasutusaja IGppedes drge visake seda minema tavalise olmeprigi hulgas, vaid viige see
ringlussevStuks ametlikku kogumispunkti. Nii toimides aitate hoida loodust (Jn 13).

Garantii ja hooldus

Kui vajate infot v3i teil on mdni probleem, kiilastage Philipsi veebisaiti aadressil www.philips.com Vi
votke Uhendust oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui
teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pddrduge kohaliku Philipsi toodete edasimiija poole voi
votke Uhendust Philipsi Domestic Appliances and Personal Care BV teenindusosakonnaga.

Retseptid
Energiakokteil

- 2 tassi tlkeldatud porgandit
- 1/2 tassi kurki

- 12 spinatilehte

-1 kooritud laim

-1 tass tUkeldatud sellerit

- 1 0un

- 1 tomat

- 2 supilusikatdit mett

El Toodelge koik koostisained v.a mesi mahlapressis. Lisage mesi ja segage histi.
Serveerige kohe, lisades soovikohaselt méned jaakuubikud.

Puuvilja popurrii

- 4 keskmise suurusega kivideta aprikoosi
- 2 tassitdit kooritud melonikuubikuid
-1 suur dun, vars eemaldatud

-1 kooritud apelsin

[l Toodelge puuviliad mahlapressis, segage histi, lisage moned jazkuubikud ja serveerige kohe.

Kiusatus

- 6 kivideta aprikoosi
- 2 tassitdit kooritud melonikuubikuid
- 1/2 tassi apelsinimahla

Toodelge puuviljad mahlapressis. Segage saadud mahla korralikult. Lisage kuus jadkuubikut.

Serveerige kohe keskmise suurusega tassides, mis on kaunistatud maasikate voi maraschino
kirsside ja apelsiniloikudega.

Roosa pilv

-1 tass maasikaid

-1 kooritud apelsini sisu

-1 tass pirnikuubikuid, varred eemaldatud
-1 vdike tukeldatud porgand

Toodelge mahlapressis. segage hoolikalt.
Serveerige kohe. Lisage moned jaakuubikud.
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Imeline mahl

-1 tassitdis kooritud ananassitlikke

-1 tass pirnikuubikuid, varred eemaldatud
- 2 vdikest tikeldatud porgandit

-1 kooritud apelsin

- 2 tukeldatud sellerivart

-1 kooritud laim

Toodelge puuviljad mahlapressis. Segage hasti labi. Lisage moned jaakuubikud. Serveerige
kohe.

Ananassi, virsiku ja pirnimahl

- 1/2 kooritud ja poolitatud ananassi
- 2 eemaldatud seemnekiviga ja poolitatud virsikut
- 2 vdikest kiipset pirni, varred eemaldatud

Toodelge ananass, virsikud ja pirnid mahlapressiga. Serveerige kohe.

Maiadaroikasupp

Koostisained:

- 80 gvoid

- 1 liiter kddgiviliapuljongit

- 50 ml midardikamahla (umbes the juure mahl)
- 250 ml vahukoort

- 125 ml valget veini

- sidrunimahla

- soola

- 3-4spljahu

Koorige madardigas noa abil.
Pressige madardigas mahlaks.

Markus: See seade suudab toédelda 3 kg mddardigast umbes 2 min jooksul (arvestamata aega, mis
kulub viljaliha eemaldamiseks). Iga 1 kg mddaréika toétlemise jdrel mahlaks lilitage seade viilja,
tommake toitepistik seinakontaktist ning tiihjendage néu, kaas ja soel viljalihast. Kui olete mddaréika
tootlemise I6petanud, lilitage seade vdlja ja laske sel toatemperatuurini jahtuda.

Sulatage v&i pannil.
Pruunistage jahu kergelt vois.
Lisage puljong.

A Lisage midarsikamahl.

Lisage vahukoor ja valge vein.

[El Maitsestage sidrunimahla ja soolaga.
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Fakte puu- ja juurviljade kohta

Puuvili/

Vitamiinid/mineraalid

Kilodzaulide/kalorite hulk

Mahlaeraldumise
kiirus

koogivili

Ounad

Aprikoosid

Punapeet

Mustikad

Brisseli
rooskapsas

Kapsas
Porgandid

Seller

Kurk
Apteegitill
Viinamarjad
Kiivi
Melonid
Nektariin
Virsikud
Pirnid
Ananass

Vaarikas

Tomatid

C-vitamiin
Palju kiudaineid, sisaldab
kaaliumi

Hea foolhappe,
kiudainete, C-vitamiini ja
kaaliumi allikas

C-vitamiin

C-, B-, B6- ja E-vitamiin,
foolhape ja kiudained

C-, B, Bé-vitamiin,
foolhape ja kiudained

A-, C-, Bé-vitamiin ja
kiudained

C-vitamiin ja kaalium
C-vitamiin
C-vitamiin ja kiudained

C- ja B6-vitamiin ning
kaalium

C-vitamiin ja kaalium
C-vitamiin, foolhape,
kiudained ja A-vitamiin
A- ning B3-vitamiin,
kaalium ja kiudained
A- ning B3-vitamiin,
kaalium ja kiudained
Kiudained

C-vitamiin

C-vitamiin, raud, kaalium
ja magneesium

C-vitamiin, kiudained,
E-vitamiin, foolhape ja
A-vitamiin
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200 g = 150 K (72 kalorit)
30 g = 85 K (20 kalorit)

160 g = 190 K (45 kalorit)
125 g = 295 K (70 kalorit)
100 g = 110 K (26 kalorit)
100 g = 110 K (26 kalorit)
120 g = 125 K (30 kalorit)

80 g = 55 K (7 kalorit)

280 g = 120 K (29 kalorit)
300 g = 145 kJ (35 kalorit)
125 g = 355 KJ (85 kalorit)

100 g = 100 k] (40 kalorit)
200 g = 210 k) (50 kalorit)

180 g = 355 KJ (85 kalorit)
150 g = 205 kJ (49 kalorit)

150 g = 250 k] (60 kalorit)
150 g = 245 kJ (59 kalorit)
125 g = 130 K} (31 kalorit)

100 g = 90 K (22 kalorit)

kdrge

madal
korge
madal
madal
korge
korge

korge
madal
madal

madal

madal

madal
kdrge
kdrge

korge
kdrge

madal

madal
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Selles peatiikis on tehtud kokkuvdte mahlapressil tihedamini esinevatest probleemidest. Tadpsema
teabe saamiseks lugege palun vastavaid peattikke. Kui teil ei dnnestu probleemi omal j6ul lahendada,
siis péorduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskuse poole (telefoninumbri leiate garantiitalongilt).
Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pddrduge kohaliku Philipsi toodete milja poole voi
ldhimasse Philipsi hoolduskeskusesse.

Probleem Lahendus

Seade ei to6ta. Seade on varustatud ohutussisteemiga. Seade ei hakka t&dle, kui osad
ei ole Sigesti paigaldatud. Kontrollige, kas osad on digesti kokku pandud,
kuid enne seda lUlitage seade kindlasti vdlja.

Esimestel seadme See pole ebatavaline. Kui méne aja parast tuleb seadmest ikka veel
kasutuskordadel tuleb suitsy, siis kontrollige toodeldavate ainete hulka ja téotlemisaega.
mootorist ebameeldivat

I8hna.

Seade teeb Uleliigset Lilitage seade vélja ja eemaldage pistik. P6drduge abi saamiseks
mdiira, tekitab ldhimasse Philipsi hoolduskeskusse véi Philipsi toodete midja poole.

ebameeldivat |dhna, on
katsudes vdga tuline,

suitseb jne.

Fitter on umbes. Lilitage seade vdlja, puhastage sisestamistoru ja filter ning t&é6delge
vdiksemaid koguseid.

Fitter ldheb Lilitage seade ja votke vorgupistik seinakontaktist vdlja. Kontrollige, kas

sisestamistoru vastu voi  filter on Sigesti mahlakogujasse pandud. Filtri allosas olevad ribid

vibreerib téotlemise ajal  peaksid korralikult vedava vélli sisse kinnituma. Kontrollige, kas filter

tugevasti. pole kahjustatud. Murdekohad, m&rad, nérgalt kinnitatud riivimisketas
vOi mdni muu korrapératus voivad talitushdire pohjustada.

Juhul, kui avastate filtris m&ra vai filter on mingil muul viisil kahjustatud,
drge seadet rohkem kasutage ning v&tke Uhendust [dhima Philipsi
hoolduskeskusega.
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Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Va3 novi sokovnik ima poseban, blago nagnut dizajn koji je sa strane izlaznog otvora za 5° nagnut
ustranu kako bi se osigurao maksimalan protok iscijedenog soka.

Opci opis (SI. 1)

Potiskivac

Otvor za umetanje
Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Zlijeb

Spremnik za pulpu
Spojnice

Regulator

Pogonska osovina

Jedinica motora

Pretinac za kabel

Poklopac vrca za sok
Mehanizam za odvajanje pjene
Vré za sok

Cetkica za di$cenje

VOZIrA—~"IQMmMON®)>

Vazno
Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu i nemojte je ispirati
pod vodom.

Upozorenje

- Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na podnoZju aparata
naponu lokalne mreze.

- Nemojte koristiti aparat ako je osteéen mrezni kabel, utikac ili neki drugi dio.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuéi djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koriStenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

- Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.

- Ako primijetite pukotine na filteru ili ako je filter na bilo koji nacin ostecen, prestanite koristiti
aparat i obratite se najblizem Philips servisnom centru.

- U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili predmete dok aparat radi. Za tu
namjenu koristite samo potiskivac.

- Nemojte dirati male rezace u podnoZzju filtera.Vrlo su ostri.

Oprez

- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u kucanstvu.

- Nikada nemojte koristiti dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips
nije izri¢ito preporucila. Ako koristite takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.
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- Prije ukljucivanja sokovnika provjerite jesu li svi dijelovi ispravno pricvrséeni.
- Aparat koristite samo kada su obje spojnice pri¢vrséene.

- Spojnice otpustite tek nakon sto iskljucite aparat i filter se prestane okretati.
- Nemojte uklanjati spremnik za pulpu dok aparat radi.

- Nakon koristenja aparat iskopcajte.

- Razina buke:Lc =75 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu elektromagnetskih polja (EMF).
Ako aparatom rukujete pravilno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima
on ¢e biti siguran za koristenje.

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).

Izvucite mrezni kabel iz odjeljka za spremanje sa straznje strane aparata (SI. 2).

Stavite posudu za sakupljanje soka u sokovnik (1), a spremnik za pulpu stavite lagano ga
naginju¢i prema naprijed (2). Prvo umetnite gorniji dio, a zatim gurnite doniji (SI. 3).

Ako Zzelite isprazniti spremnik za pulpu za vrijeme cijedenja soka, iskljucite aparat i pazljivo izvadite

spremnik.

Napomena: Prije no $to nastavite cijediti sok vratite prazni spremnik za pulpu.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka (1) i drzite poklopac iznad filtera i spustite ga na
odgovarajuéi polozaj (2) (SI. 4).

Pazite da filter bude ¢vrsto pri¢vri¢en na pogonsku osovinu (“klik”)

Prije uporabe uvijek provjerite filter. Ako na njemu uocite pukotine ili ostecenja, aparat nemojte

koristiti nego se obratite najblizem Philips servisnom centru.

Pritisnite spojnice i ¢vrsto zatvorite poklopac (“klik”) (1). Poravnajte Zlijeb u potiskivacu s
malim izbocinama s unutarnje strane cijevi, a zatim gurnite potiskiva¢ u otvor za umetanje
(2) (SI.5).

Pazite da spojnice budu pri¢vri¢ene u odgovarajudi polozaj sa svake strane poklopca.

A Vr¢ za sok stavite ispod Zlijeba (S. 6).
Na posudu za sok stavite poklopac kako biste izbjegli prskanje ili ako Zelite spremiti sok u hladnjak.

Koristenje aparata

Sokovnik moze raditi samo ako su svi dijelovi ispravno sastavljeni i ako je poklopac ispravno
pri¢vriéen spojnicama.

Operite voce i/ili povrce i nasjeckajte ih na komade koje ¢ete modi staviti u otvor za
umetanje. (SI.7)

Provjerite je li posuda za sok postavljena ispod Zlijeba.

Sokovnik ukljucite okretanjem regulatora na postavku 1 (niska brzina) ili 2 (normalna
brzina). (SI. 8)

- Brzina 1 je pogodna za mekano voce i povrée poput lubenica, grozda, rajcica, krastavaca i malina.

- Brzina 2 je pogodna za sve vrste voca i povrca.

Namirnice koje ste prethodno izrezali stavite u otvor za umetanije i lagano ih potiskivacem
pritisnite prema filteru koji se okrece (SI. 9).

Nemojte jako pritiskati potiskivac jer tako moZzete umanijiti kvalitetu soka ili ¢ak prouzrociti

zacepljenje filtera.
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U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili predmete.

Nakon $to obradite sve sastojke i sok prestane istjecati, iskljucite aparat i pricekajte da se filtter
prestane okretati.

Gurnite mehanizam za odvajanje pjene u posudu za sok (1) i na posudu stavite poklopac (2).
Tako ¢e pjena ostati u posudi kada budete izlijevali sok. (SI. 10)

Napomena:Ako Zelite da vas napitak sadrZi pjenu, nemojte koristiti mehanizam za odvajanje pjene.

- Koristite svjeze voce i povrée jer ono sadrzi vise soka. Ananas, cikla, celer, jabuke, krastavci, mrkva,
$pinat, dinje, rajcice, Sipak, narance i grozde posebno su pogodni za cijedenje u sokovniku.

- Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite samo debelu koru, npr. narance, ananasa i sirove
cikle. Takoder uklonite bijelu koZicu s citrusa jer ima gorak okus.

- Kod pripreme soka od jabuke nemojte zaboraviti da gustoca soka ovisi o vrsti jabuka koje
koristite. Sto je jabuka socnija, to ¢e sok biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom cete moci
dobiti sok kakav Zelite.

- Sok od jabuke brzo ¢e potamnjeti. Tamnjenje soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

- Voce koja sadrzi Skrob, poput banana, papaje, avokada, smokvi i manga nije pogodno za cijedenje
u sokovniku. Za cijedenje ovog voca koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu mijesalicu ili
mijedalicu s reSetkama.

- Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete cijediti u sokovniku.

- Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo stoji na zraku, sok ¢e imati losiji okus i manju
nutricionisticku vrijednost.

- Kako biste dobili maksimalnu koli¢inu soka, potiskivac uvijek pritis¢ite polako.

- Sokovnik nije pogodan za cijedenje jako tvrdog i/ili vlaknastog ili voca i povréa koje sadrzi puno
Skroba poput Secerne trske.

Ciscenje

Za ciS¢enje aparata nemojte nikada koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za ciscenje ili
agresivne tekuéine poput alkohola, benzina ili acetona.

Sokovnik cete najlakse odistiti ako to ucinite odmah nakon uporabe.
EN Iskljucite aparat, izvucite utikac iz zidne utiénice i pricekajte da se filter prestane okretati.

Prljave dijelove uklonite s jedinice motora. Aparat rastavite sljede¢im redom:
- lzvadite spremnik za pulpu;

- lzvadite potiskivac;

- Otpustite spojnice;

- Skinite poklopac.

Izvadite posudu za sakupljanje soka zajedno s filterom (SI. 11).

Ocistite ove dijelove cetkicom za ¢iScenje i toplom vodom s malo sredstva za cis¢enje i zatim
ih isperite pod mlazom vode (SI. 12).

Napomena: Svi odvojivi dijelovi mogu se prati u stroju. Plasticne dijelove koji se mogu odvajiti stavite u
gornju ladicu stroja za pranje posuda. Pazite da ne budu blizu grijaceg elementa.

Odistite jedinicu motora vlaznom krpom.

Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom vode.
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Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim otpadom iz kuéanstva, nego
ga odnesite u predvideno odlagaliste na recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju
okolisa (SI.13).

Jamstvo i servis

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem, posjetite web-stranicu www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnike u svojoj drzavi (broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom
listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike, obratite se lokalnom prodavacu Philips
proizvoda ili servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Energetski koktel

- 2 3Zalice ocis¢ene mrkve
1/2 galice krastavca

12 listova Spinata

1 limeta, oguljena

-1 Salica ocis¢enog celera
- 1 jabuka

- 1 rajcica

- 2jusne Zlice meda

Sve sastojke, osim meda, obradite u sokovniku. Zatim dodajte med i dobro promijesajte.
Dodajte nekoliko kockica leda po zelji i odmah posluzite.

Voéna mjesSavina

- 4 marelice srednje velicine, bez kostica
- 2 Zalice dinje u kockicama, oguljene
-1 velika jabuka, ocis¢ena

-1 naranca, oguliena

Obradite voce u sokovniku, dobro izmijesajte, dodajte nekoliko kockica leda i odmah
posluzite.

Iskusenje

- 6 marelica, bez kostica
- 2 Salice dinje, oguliene
- 1/2 &alice soka od narance

Obradite voce u sokovniku. Dobro izmijesajte dobiveni sok. Dodajte 6 kockica leda.

Odmah posluzite u ¢asama srednije veli¢ine ukrasenim jagodama ili maraskino visnjama i
kriskom narance.

Ruziéasti oblak

-1 Salica jagoda

-1 naranca bez jezgre, oguljena

-1 Salica ocis¢ene kruske u kockicama
-1 mala mrkva, o¢is¢ena

Obradite u sokovniku. Temeljito izmije3ajte.
Odmabh posluzite. Dodajte nekoliko kockica leda.
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Cudotvorni napitak

-1 8alica kockica ananasa, ogulienog
-1 &alica jabuke u kockicama, ocis¢ene
- 2 male mrkve, ociséene

-1 naranca, oguljena

- 2 stabljike celera, ocis¢ene

- 1 limeta, oguljena

[Ell Obradite voée u sokovniku. Dobro izmijesajte. Dodajte nekoliko kockica leda. Odmah
posluzite.

Sok od ananasa, breskve i kruske

- 1/2 ananasa, oguljenog i izrezanog
- 2 breskve, prepolovljene i bez kostica
- 2 male zrele kruske, ocis¢ene

Ananas, breskve i kruske obradite u sokovniku. Odmah posluzite.

Juha od hrena

Sastojci:

- 80 g maslaca

-1 litra temeljca od povréa

- 50 ml soka od hrena (pribl. 1 korijen)
- 250 ml slatkog vrhnja

- 125 ml bijelog vina

- Sok od limuna

- sol

- 3-4jusne Zlice brasna

EB Nozem ogulite hren.
Iscijedite hren.

Napomena: Ovaj aparat moZe obraditi oko 3 kg juhe od hrena za priblizno 2 minute (ne racunajuci
vrijeme potrebno za vadenje pulpe). Prilikom cijedenja hrena, iskljucite aparat i izvadite utikac iz uticnice
te izvadite pulpu iz spremnika za pulpu, poklopca i sita nakon Sto obradite 1 kg. Kada zavrsite s
obradom hrena, iskljucite aparat i ostavite ga da se ohladi do sobne temperature.

Istopite maslac u loncu.

Lagano isprzite brasno.

Dodajte temeljac.

A Dodajte sok od hrena.

Dodajte slatko vrhnje i bijelo vino.
[El Dodajte sok od limuna i sol po Zelji.
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Podaci o vocu i povréu

Broj kilodzula/kalorija

Voce/povrée

Vitamini/minerali

Brzina

Jabuke

Marelice

Cikla

Borovnice

Prokulice
Kupus
Mrkve

Celer
Krastavac
Komorac
Grozde
Kivi

Dinje

Nektarine
Breskve

Kruske
Ananas

Maline

Rajcice

Vitamin C

Visok udio dijetalnih vlakana,
sadrzi kalij

Odli¢an izvor folne kiseline,
dijetalnih vlakana, vitamina C i
kalija

Vitamin C

Vitamin C, B, B6, E, folna
kiselina i dijetalna vlakna

Vitamin C, folna kiselina, kalij,
B6 i dijetalna vlakna

Vitamin A, C, B6 i dijetalna
vlakna

Vitamin C i kalij

Vitamin C

Vitamin C i dijetalna viakna
Vitamin C, B6 i kalij
Vitamin C i kalij

Vitamin C, folna kiselina,
dijetalna vlakna i vitamin A

Vitamin C, B3, kaljj i dijetalna
vlakna

Vitamin C, B3, kaljj i dijetalna
vlakna

Dijetalna vlakna
Vitamin C

Vitamin C, Zeljezo, kalij i
magnezij

Vitamin C, dijetalna viakna,
vitamin E, folna kiselina i
vitamin A

200 g =150 K (72 cal)
30 g =85 K (20 cal)

160 g = 190 K| (45 cal)
125 g = 295 k] (70 cal)
100 g = 110 kJ (26 cal)
100 g = 110 kJ (26 cal)
120 g = 125 kJ (30 cal)

80 g = 55K (7 cal)
280 g =120 K (29 cal)
300 g = 145 K (35 cal)
125 g = 355 kJ (85 cal)
100 g = 100 K] (40 cal)
200 = 210 K (50 cal)

180 g = 355 K (85 cal)
150 g = 205 K (49 cal)

150 g = 250 kJ (60 cal)
150 g = 245 K (59 cal)
125 g=130K (31 cal)

100 g = 90 kJ (22 cal)

cijedenja
visoka

niska

visoka

niska

niska

visoka

visoka

visoka
niska
niska
niska
niska

niska

visoka

visoka

visoka
visoka

niska

niska

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju sazeti su naj¢eséi problemi s kojima se mozete susresti pri koristenju sokovnika.
Detaljnije informacije potrazite u razlicitim odjeljcima. Ako ne mozete rijesiti problem, obratite se
centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u vasoj drzavi (telefonski broj nalazi se u medunarodnom
jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi nema centra za korisnicku podrsku obratite se lokalnom
dobavljacu za tvrtku Philips ili najblizem ovlastenom servisu tvrtke Philips.
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HRVATSKI 41

Problem Rjesenje

Aparat ne radi. Aparat ima sigurnosni sustav koji onemogucuje njegov rad ako
dijelovi nisu ispravno sastavljeni. Provjerite jesu li dijelovi ispravno
sastavljeni, ali prije toga iskljucite aparat.

|z jedinice motora osjeca To nije neobic¢no. Ako se taj neugodan miris osjeti i nakon nekoliko
se neugodan miris prilikom  uporaba, provjerite koristite li to¢ne koli¢ine namirnica i vrijeme
prvih nekoliko uporaba. pripremanja.

Aparat je vrlo bucan, Iskljucite aparat i izvucite mrezni kabel iz napajanja. Obratite se
osjeca se neugodan miris,  najblizem prodavatelju ili ovlaStenom servisu Philips proizvoda.
vrud je, pojavijuje se dim

itd.

Filter je zacepljen. Iskljucite aparat, ocistite otvor za umetanje i filter i stavite manju
koli¢inu namirnica.

Tijekom pripreme filter Iskljucite aparat i iskopCajte ga. Provjerite je li filter ispravno

dodiruje otvor za umetanje  postavljen u posudu za sakupljanje soka. Zljebovi s donje strane

ili jako vibrira. filtera trebaju pravilno sjesti na pogonsku osovinu. Provjerite je |i

filter ostecen. Pukotine, napukline, labavi disk za rezanje ili bilo kakve
nepravilnosti mogu prouzroditi neispravan rad aparata.

Ako uocite pukotine ili ostecenja na filteru, prestanite koristiti aparat
i obratite se najblizem ovlastenom servisnom centru tvrtke Philips.
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Bevezetés

Gratuldlunk a termék megvésarldsahoz és tdvozoljik a Philips vildgdban! Annak érdekében, hogy a
Philips dltal kindlt lehet8ségeket a lehetd legteljesebb mértékben igénybe vehesse, regisztrdlja a
terméket a www.philips.com/welcome oldalon.

Az Uj gyiimdlescentrifuga kiilénleges, enyhén (5°) a gyiimolcslékifolyd felé dontstt kialakitédsa
biztositja a maximalis gylimaolcsiémennyiség kinyerését.

Altalanos leiras (abra 1)

Betoltd

Adagoldcséd

Fedél

Szlré

Légy(ijtd

Kifolydcsé
Gylimolcshusgydjté
Régzitékapcsok
Kezel6gomb
Hajtétengely
Motoregység
Csatlakozdkabel tarold
Légy(ijté edény fedele
Hablevalasztd
Légy(ijté edény
Tisztitokefe

VOZIrAR—~—"IOMMONO®>

A késziilék elsé haszndlata el&tt figyelmesen olvassa el a haszndlati Utmutatdt, és Srizze meg késébbi
haszndlatra.

Vigyazat!
- Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mds folyadékba, és ne &blitse le folyd viz alatt.

Figyelmeztetés

- Csatlakoztatds el6tt ellendrizze, hogy a késziilék aljan 1évé cimkén feltlintetett haldzati
feszUltségérték megegyezik-e a helyi hdldzati fesziiltséggel.

- Ne haszndlja a készlléket, ha a csatlakozddugd, a hdldzati kdbel vagy egyéb alkatrészek
megsériiftek.

- Ha a hdldzati kdbel meghibdsodik, a kockdzatok elkerilése érdekében Philips szakszervizben vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- Akészilék haszndlatat nem javasoljuk csékkent fizikai, érzékelési, szellemi képességekkel
rendelkezd, tapasztalatlan vagy kellé ismerettel nem rendelkezd személyeknek (beleértve a
gyermekeket is), csak a biztonsagukért felelés személy felvildgositasa utdn, fellgyelet mellett.

- Vigydzzon, hogy gyermekek ne jatsszanak a készlékkel.

- MUkodés kozben ne hagyja a készlléket felligyelet nélkul.

- Haa szlré sérilt vagy repedések lathatdk rajta, ne haszndlja a késziléket, hanem forduljon a
legkdzelebbi Philips szakszervizhez.

- Ne nydljon kézzel vagy mds tdrggyal a mikadd készilék adagoldcsdvébe. Erre a célra csak a
betdlté haszndlhatd.

- Ne érjen a sz(ir6 aljdn taldlhaté vagdkésekhez, mert nagyon élesek.
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Figyelmeztetés!

- Akésziléket kizdrdlag hdztartdsi haszndlatra tervezték.

- Ne haszndljon mds gydrtétdl szarmazd tartozékot / alkatrészt, vagy olyat, melyet a Philips nem
javasolt, mert a garancia érvényét veszti.

- Akészilék bekapcsoldsa elétt ellenérizze, hogy minden alkatrész helyesen van-e felszerelve.

- Akészllék haszndlatakor a rogzitékapcsoknak megfeleléen kell zarniuk.

- Csak a késziilék kikapcsoldsa és a sz(ré ledlldsa utdn nyissa ki a rogzitékapcsokat.

- Akészilék mikodése kdzben ne vegye ki a gylimolcshisgyijtot.

- Haszndlat utdn mindig huzza ki dugdt az aljzatbdl.

- Zajkibocsdtds: Lc = 75 dB [A]

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készllék megfelel az elektromégneses mezdkre (EMF) vonatkozé szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati tmutatéban foglaltaknak megfeleléen tUzemeltetik, a tudomany mai dlldsa
szerint a készUlék biztonsdgos.

El6készités a hasznalatra

Mosson el minden levehetd alkatrészt (lasd a ,, Tisztitas” c. fejezetet).

Huzza ki a tapkabelt a késziilék hatuljan talalhaté kabeltarolobdl (abra 2).

Helyezze a légyiijtét a berendezésbe (1), a gylimolcshisgydjtdt pedig enyhén elére billentve
tegye be (2). El6szor a gyiimolcshisgy(ijté felsé végét tolja be, majd nyomja be az aljat
is (abra 3).

A gylimdlcshusgyijts kilirftéséhez kapcsolja ki a késziiléket, és dvatosan emelje ki a

gylimolcshusgydjtét.

Megjegyzés: Mielétt folytatnd a gyiimélcslékészitést, tegye vissza az lires gylimélcshusgydijtét.

Tegye be a szlirét a légyijtébe (1), tartsa a fedelét a szliré folé, majd siillyessze a helyére
(2) (abra 4).

Ellendrizze, hogy a sz(iré biztonsdgosan van-e a hajtétengelyre pattintva.

Hasznalat elétt mindig ellendrizze a szlirét. Ha repedéseket vagy sériilést észlel, ne hasznadlja a

késziiléket, hanem vegye fel a kapcsolatot a legkozelebbi Philips markaszervizzel, vagy vigye vissza
a késziléket az értékesitonek.

Pattintsa a két rogzitét a helyére kattanasig (1). CsUsztassa a betoltot az adagolocsébe Ugy,
hogy a betoltd furata illeszkedjen az adagolocsé belsejében taldlhatéd kiszogellésbe
(2) (abra 5).

Gyéz6djdn meg rdla, hogy a rogzitékapcsok a fedél mindkét oldaldn szorosak a helylkon legyenek.

A Helyezze a légyiijtét a kifolyocsd ald (abra 6).
Tegye a fedelet a légy(ijtére; ez megakaddlyozza a € kilSttyenését, és a hiitében vald taroldshoz is hasznos.

A késziilék hasznalata

A készulék csak akkor mikadik, ha minden alkatrészét jol Gsszeszerelték, és a fedelet szorosan tartjak
a rogzitékapcsok.

El Mossa meg a gyiimolcsot és/vagy zoldséget, és darabolja fel akkordara, hogy beférjen az
adagolocsébe. (abra 7)

Ugyeljen, hogy a légyiijtd a kifolyé alatt alljon.

A késziilék bekapcsolasiahoz forditsa a kezelégombot 1. (alacsony sebesség) vagy 2. (normal
sebesség) allasba. (abra 8)
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- Az 1. bedllitds kilondsen alkalmas puha hudsud gyimalcs és zoldség, példaul gordgdinnye, sz416,
paradicsom, uborka és médlna kezelésére.
- A 2. bedllitds minden zdldséghez és gylimdlcshoz alkalmas.

A felapritott darabokat tegye az adagolécsSbe, majd a betdltdvel finoman nyomja le Sket a
forgosziird iranyaba (abra 9)
Ne fejtsen ki tdl nagy nyomast, mert ez ronthatja a végeredményt, sét a sz(ird ledlldsat is okozhatja.

Sose nyuljon be kézzel vagy mas targgyal az adagolocsdbe.

Az &sszes hozzavald feldolgozdsa és az Gsszes |€ kifolydsa utdn kapcsolja ki a késziléket, és varja meg
a sz(iré forgasanak ledlldsat.

CsUsztassa be a hablevalasztot a légy(ijtébe (1), majd tegye a fedelet a légy(ijtére (2). igy a
gyuimolcslé kiontésekor megakadalyozza a hab kifolyasat. (abra 10)

Megjegyzés: Ha habbal egyiitt kivanja elfogyasztani a gyiimélcslét, ne haszndlja a hablevdlasztét.

Tippek:

- Friss gyimolcsot és zoldséget haszndljon, mert ezeknek dusabb a leve. Az anandsz, cékla, zeller,
alma, uborka, répa, spendt, a dinnyefélék, paradicsom, grandtalma, narancs és sz&16 kilondsen
alkalmas a gyimolcscentrifugdban térténé feldolgozasra.

- A vékony héjat nem kell lehdmozni, de a vastag héju gylimdlcsoket, zoldségeket (pl. narancs,
anandsz és nyers cékla) meg kell hdmozni. A citromfélék belsd, fehér héjdt is tavolitsa el, mert
keser( lehet.

- Almalé készitésekor Ugyeljen arra, hogy a € slrlsége az alma fajtdjatdl fliggden valtozhat. Minél
lédusabb az alma, anndl stir(bb lesz a leve. A kivant stirliségnek megfelel® almafajtat vélasszon.

- Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhdny csepp citromlé hozzdaddsaval lassithatja a
folyamatot.

- Akeményit&tartalmd gylimolcs, példaul bandn, papaja, avokddd, fige és mangd nem alkalmas a
gylmolcscentrifugdban torténd feldolgozdsra. Ezekhez haszndljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

- Azoldséglevél (pl. saldta) is kezelhetd a gylimélcscentrifugdban.

- A centrifugdlds utdn régton igya meg a gyimolcslét. Ha egy ideig levegén tartja, a gyimolcslé
elvesziti zét és tdpanyagtartalmdt.

- Maximalis gyimolcslé kinyeréséhez mindig lassan nyomja le a betdltét.

- A gyUmolcscentrifuga nem alkalmas a kemény vagy rostos, illetve keményités gylimaolcs vagy
z6ldség, példdul cukorndd feldolgozdsdra.

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot, siiroloszert vagy maré hatasu tisztitoszert
(pl. alkoholt, benzint vagy acetont).

A készUlék haszndlat utdn kdzvetlendl kdnnyebben tisztithatd.

Kapcsolja ki a késziiléket, hlizza ki a csatlakozodugot a fali aljzatbdl, és varjon, amig a sz(iré
forgasa leall.

Tavolitsa el a motoregység piszkos alkatrészeit. A kovetkezd sorrendben szerelje szét a
késziiléket:

- Tavolitsa el a gymdlcshusgyjtét;

- Vegye ki a betoltét;

- Nyissa ki a rogzitéket;

- Vegye le a fedelet.

A légylijtét a sziirvel egyiitt vegye ki (abra 11).
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Az alkatrészeket kefével, mosogatdszeres meleg vizben tisztitsa meg, majd oblitse le a csap
alatt (abra 12).

Megjegyzés: Minden levehetd alkatrész mosogatdgépben tisztithatd.A kivehetd miianyag alkatrészeket a
mosogatogép felsé tdlcdjara helyezze. Ugyeljen arra, hogy elég tavol legyenek a fiit6elemtdl.

A motoregységet nedves ruhaval tisztitsa meg.

Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne oblitse le csapviz alatt sem.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt készlléket szelektiv hulladékként kell kezelni. Kérjik, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjarul a kérnyezet védelméhez (dbra 13).

Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen probléma merdlt fel, [itogasson el a Philips
honlapjéra (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips vevészolgdlatédhoz (a
telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem mukadik
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szaklzletéhez vagy a Philips haztartasi kisgépek és
szépségdpoldsi termékek Uzletdganak vevészolgdlatdhoz.

Receptek
Energiakoktél

- 2 csésze felszeletelt sdrgarépa
- 1/2 csésze uborka

- 12 spendtlevél

- 1 hdmozott zdldcitrom

-1 csésze szeletelt zeller

- Tama

-1 paradicsom

- 2 evékandl méz

Centrifugaljon ki minden hozzavalét (a mézet kivéve) a gyiimolcscentrifugaban.Adja hozza a
mézet, és keverje jol ossze.

Azonnal talalja. Jégkockat is tehet bele.

Gyiimolcsegyveleg

- 4 kozepes méretd, kimagozott sdrgabarack
- 2 csésze felkockdzott dinnye, héj nélkll
-1 nagy alma, maghdz nélkl

- 1 hdmozott narancs

Centrifugalja ki a gylimolcsoket a gyiimolcscentrifugaban, keverje jol 6ssze, adjon hozza
néhany jégkockat, és azonnal talalja.

Kisértés

- 6 kimagozott sdrgabarack
- 2 csésze dinnye, héj nélkdl
- 1/2 csésze narancslé

El Centrifugalja ki a gyiimolcsoket a gylimolcscentrifugaban, keverje jol dssze, majd adjon hozza
6 jégkockat.
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Talalja azonnal, eperrel vagy koktélcseresznyével és narancsszelettel diszitett, kozepes méretii
poharban.

Roézsaszin felhé

- 1 csésze eper

- 1 hdmozott és szeletekre vdgott narancs
-1 csésze kockdra vdgott korte, maghdz nélkdl
-1 kis felszeletelt sdrgarépa

Centrifugalja ki a hozzavalokat a gylimolcscentrifugaban, és keverje jol dssze.
Azonnal talalja. Jégkockat is tehet bele.
Csodaital

-1 csésze hdmozott, kockdra vdgott anandsz
-1 csésze kockdra végott alma, maghdz nélkdl
- 2 kis felszeletelt sdrgarépa

-1 hdmozott narancs

- 2 felszeletelt zellerzoldje

-1 hdmozott zdldcitrom

Centrifugalja ki a hozzavaldkat a gyiimolcscentrifugaban, keverje jol ossze, adjon hozza néhany
jégkockat, és azonnal talalja.

Ananasz-, alma- és korteital

- 1/2 hdmozott és darabolt anandsz
- 2 kimagozott, felezett barack
- 2 kis érett kdrte, maghdz nélkdl

Centrifugalja ki az ananaszt, a barackokat és a kortéket a gyiimolcscentrifugaban. Azonnal
talalja.

Tormaleves

Hozzavaldk:

- 80gvy

- 1 liter zoldségleves (I€)

- 50 ml tormalé (kb.1 gyokér)
- 250 ml tejszin

- 125 ml fehérbor

- Citromlé

- s6

- 3-4 ev6kandl liszt

Hamozza meg a tormat egy késsel.
Centrifugalja ki a tormat.

Megjegyzés:A késziilék 3 kg torma feldolgozdsdra kb. 2 perc alatt képes (nem szamolva a pép
eltavolitasahoz sziikséges idét).A torma centrifugdldsakor kapcsolja ki, és huzza ki a késziiléket, tavolitsa
el a pépet a tartobdl, a fedélrdl, és a sziir6bdl, miutan az elsé adaggal (1 kg) végzett.A torma
feldolgozadsa utdn kapcsolja ki a késziiléket, és varjon, amig az szobahémérsékletiire nem hiil.

Olvassza meg a vajat a serpeny&ben.
Keészitsen vilagos rantast a lisztbdl

Adja hozza a zoldséglevet.
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A Adja hozza a tormalevet.

Adja hozza a tejszint és a fehérbort.

El Adja hozzi a citromlevet és izlés szerint sdzza meg.

Tudnivalék gyiimolcsokrol és zoldségekrol

Gyimoles/
zoldség

Alma

Sdrgabarack
Cékla

Feketeribizli
Kelbimbd

Kédposzta
Sargarépa

Zeller
Uborka
Edeskdémény
Sz416

Kivi

Dinnyefélék
Nektarin
Oszibarack

Korte
Anandsz

Malna

Paradicsom

Vitaminok/asvanyi anyagok

C-vitamin

Etkezési rostokban gazdag,
kdliumtartalmu

Folidt-, étkezési rost, C-
vitamin és kaliumtartalom

C-vitamin

C-, B-, B6, E-vitamin, folidt- és
étkezési rosttartalom

C-vitamin, folidt-, kdlium-, B6
€és étkezési rosttartalom

A-, C-, B6-vitamin és étkezési
rost

C-vitamin és kdlium
C-vitamin

C-vitamin és étkezési rost
C-, Bé6-vitamin és kdlium
C-vitamin és kdlium

C-vitamin, folidt, étkezési rost
és A-vitamin

C-, B3-vitamin, kalium és
étkezési rost

C-, B3-vitamin, kalium és
étkezési rost

Etkezési rost
C-vitamin

C-vitamin, vas, kdlium és
magnézium

C-vitamin, étkezési rost,
E-vitamin, folidt és A-vitamin
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Kilojoule/kaloriatartalom

200 g = 150 K] (72 kaldria)
30 g = 85 K (20 kaldria)

160 g = 190 K] (45 kaldria)

125 g = 295 K] (70 kaldria)
100 g = 110 k) (26 kaldria)

100 g = 110 kJ (26 kaléria)
120 g = 125 k) (30 kaléria)

80 g = 55 K (7 kaldria)

280 g = 120 kJ (29 kaldria)
300 g = 145 k) (35 kaldria)
125 g = 355 kJ (85 kaldria)
100 g = 100 kJ (40 kaldria)
200 g = 210 kJ (50 kaldria)

180 g = 355 k] (85 kaldria)
150 g = 205 k| (49 kaldria)

150 g = 250 k] (60 kaldria)
150 g = 245 k] (59 kaldria)
125 g = 130 k) (31 kaldria)

100 g = 90 K (22 kaldria)
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Centrifugalasi
sebesség

gyors

lassu

gyors

lassu

lassu

gyors

gyors

gyors

lassu
lassu
lassu
lassu

lassu

gyors

gyors

gyors
gyors

lassu

lassu
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Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszegzi a gylimolcscentrifugdval kapcsolatban leggyakrabban eléforduld problémadkat.
A részleteket a kilonbozé alfejezetekben taldlja. Ha nem tudja megoldani a problémat, forduljon a
helyi Philips vev&szolgdlathoz (a telefonszdm a vildgszerte érvényes garancialevélen taldlhatd). Ha az
orszagban nem mUkodik Philips vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez vagy a
legkdzelebbi Philips markaszervizhez.

Probléma Megoldas

A készllék nem A késziilék biztonsdgi rendszerrel van felszerelve. Ha az alkatrészek
mikodik. nincsenek megfeleléen a helylkon, a készilék nem mikadik. Ellendrizze

az alkatrészek megfelel$ elhelyezkedését, de elStte kapcsolja ki a
készlléket.

A motoregység elsé Ez nem ritka. Ha a készllék néhdny alkalom utdn is kellemetlen szagot

haszndlatkor draszt. Ellendrizze a betoltott mennyiséget és a feldolgozdsi id6t.

kellemetlen szagot

bocsat ki.

A késziilék nagyon Kapcsolja ki a késziiléket, és hiizza ki a csatlakozddugdt a fali aljzatbdl.

zajos, furcsa szagot Forduljon segitségért a legkdzelebbi Philips mérkaszervizhez vagy a

draszt, felforrésodik, madrkakereskedéhoz.

fustol stb.

A sz(ré eltomddott. Kapcsolja ki a készlléket, tisztitsa meg az adagoldcsdvet és a sz(irdt,
majd téltsén be kisebb mennyiséget.

A sz(r6 hozzdér az Kapcsolja ki a készlléket, és hizza ki a csatlakozddugdt. Ellendrizze,

adagoldcséhdz, vagy hogy a sz{ré helyesen van-e betéve a Iégy(jtdbe. A sz(ird aljdn taldlhatd

miikodés kézben borddk szorosan illeszkedjenek a hajtétengelyhez. Ellenérizze, hogy a

erésen rezeg. sz(ré nem sériilt-e. A repedések, karcoldsok, a laza dardldtarcsa vagy

egyéb sérilés a készilék meghibdsoddsdt okozhatja.

Ha a szlré sérilt, vagy repedések lathatdk rajta, ne hasznalja a
késziléket, hanem forduljon a legkdzelebbi Philips szakszervizhez.
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KA3AKLUA 49

OHIMAI CaTbIN aAybiHbIZOEH KYTTbIKTaniMbI3 xaHe Philips komnaHmsceiHa Kol keaaiHis! Philips
KOMMaHMACH YCbIHATBIH KOAAQYAB! TOAbIFBIMEH MaiAaAaHy YLLiH, oHiMAI www.philips.com/welcome
BeO-TOpabblHAA TIPKEH3.

Ci3AiH aHa WhIPbIH CIKKBILbIHBI3 apHaiibl, 5 © COA FaHa EHKEMTIATEH KOBaMeH acaArFaH, OA LWbIPbIH
LWbIFATbIH OPbIH KaFblHa EHKEWIM, WhIPbIHHBIH TUIMAT TYPAE CbIFbIAYbIH KAMTaMachl3 ETEA.

XKaanb! cunatrama (Cyper 1)

VTepriw

A3bIK caraTblH TYTIK
Kaknak

Cyari

LLIbIpbIH XMHAFbILL

LLymex

KabbikTapabl XUHANTLIH KOHTENHEP
KbickpilTap

Backapy TyTKach!

KeTek Baa

MoTop Geniri

ToK CbIMbIH CaKkTafbiLL
LLIbIpbIH KyMbIpaH Kakmnarbl
KebikTi axblpaTyLubl
LLIbIpbIH KyMblpach!

LleTtka

VOZIrA——"IOMmMUDNO®D»

MaHbI3AbI

Kypanabl koraaHbac OypbiH, OCh MaAaAaHYLLbl HYCKAYAbIFbIH MYKMAT OKbIM LUbIFBIM, HOAaLlaKTa
aHbIKTaMaAbIK KypaA PeTIHAE MarAaAaHy YLLUIH cakTan KOMbIHbI3.

Kayinri
- MoTopabl cyra Hemece Hacka CyMbIKTbIKKA OAThIPYFa Ad, aFbIH CYMEH LaloFa A2 HOAMANABI.

Ab6aiAaHbI3

- KypblIAFbIHBI KOCAp aAABIHA], OHbIH, HETI3IHAE KOPCETIArEH KEPHEY KEPTIAIKTI KEpHeY MeALLepiHe
COVIKEC KEAETIHIH TEKCEPIN aAbIHbI3.

- Erep Tok cbiMbl, luTENceAbAIK YLLIbI HeMece 6acka BeALIeKTepI 3akbiIMAaAFaH BOACA, KYPaAAbI
KOAAaHOAHDI3.

- KyaT cbiMbl 3aKbIMAaHFaH OOACa, KayinTi aFAalt OpblH aAMaybl YLUiH, oHbl Tek Philips
KOMMaHMACBIHAR, Philips MakyAaaFaH KbI3MET OpTaAbiFbiHAA Hemece BIAIKTI MamaHAAp ayblCTbIpybl
Kepex.

- KayincisairiHe »ayanTbl aAaMHbIH, KaAaFaAaybIHChI3 HEMECE KYPbIAFbIHbI MaiAaAaHy
HYCKayAQPbIHCbI3, PU3MKAABIK KHE Oy KabIAETI LUEKTEYAI, CE3IMTaAABIFbl TOMEH, COHAA-aK
BiniMi MeH Toxipubeci a3 apamaap (COHbIH ilwiHAe 6aranap) OYA KYPbIAFBIHBI KOAAaHOAYbI Kepek.

- bananapabiH KypaAMeH OfHaMayblH KaAaFaAaFaH >KeH.

- Kypanabl Kaaaranaychi3 KOCbIN KOlOFa BOAMAMABI.

- Cy3riae cbizaTTap Hemece 6acka 3akbiM 6alikaAca, Kypasabl Spi Kapai KoaaaHyFa GoAMalAbI.
KakbiH sxepaeri Philips Kbi3MeT opTanbiFbiMeH 6aiAaHbIChIHbI3.

- Kypan xyMmbic xacan TypraH Ke3ae, el yakbiTTa asblk CaAaTbiH TYTIKKe CayCaKTapblHbI3Abl Hemece
Hacka 3aTTbl caamaHbi3. OA YLIH UTEPILTI FaHa KOAAAHbBIHBI3.

- Cy3riHiH Heri3iHAe OpHaAaCKaH KEeCETIH KillkeHe MblllakTapFa KOAbIHBI3AbI TUM30eH|3.

Onap eTe oTKip.
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50 KA3AKLWIA

EckepTty

- Bya Kypan Tek yiiae KOAAaHYFa apHaAFaH.

- Philips apHaiibl ycbiHOaraH Hemece Philips komnaHmscbiHaH 6acka eHAIPYLWIAEP WbiFapFaH
KOCaAKbl KYpaaaapAbl HeMece BoALIEKTEPAI KOAAaHYFa BoAMaAbl. KoaaaHFaH XaFAaiag, OHIMHIH
KEMIAAIMT ©3 KYLLIH >KOsAbI.

- Kypanabl Tokka kocap aaabiHAa HapAblK GOALLIEKTEPI AYPbIC OPHATBIAFAHABIFbIHA KO3IHI3A
KETKISIHI3.

- bexiTeTiH eki aAeTanbAapAbIH ekeyi Ae xabblAFaHHaH COH, FaHa KYPaAMEH KOAAAHBIHBbI3.

- bekiTeTiH TeTikTepAl TeK KypaA TOKTaH CybIPbIAFAHHAH KEWIH XoHe PUABTP anHaAFaHbIH
TOKTaTKaHHaH KeliH FaHa 6ocaTyra 60AaAbI.

- KabblkTapabl XMHANTBIH KOHTEMHEPAI KYPaA KYMbIC ICTEN TypFaHAa aAyFa 60AManAbI.

- KonaaHbin 6oAFaH COH KYPaAAbl MIHAETTI TYPAE PO3€TKaAaH aXblpaTblHbI3.

- Ly aeHreni: Lc = xx dB [A]

DAeKTpOMarHuTTik epicrep (9MO)

Ocsl Philips kypanbl snekTpoMarHUTTik epicTepre (OMO) kaTbicTbl 6apAblK CTaHAAPTTapFa Calikec
keneal. Ocbl MarAaAaHYLLbI HYCKAYAbIFbl GOMBIHLLIA AYPbIC KOAAAHBIACA, OYTIHIT TaHAAFbI FHIABIMM
ASAEAAEPTE CINIKEC, KYPaA MaiAaAaHy YLWIH Kayinci3 60AbIN TabblAaabl.

ManaaAaHyFa AavbiHAQY

“ AAbIHaTbIH 69AIJJeKTepAiH, GapAbIFbIH XKYbIHbI3 («Ta3aAay» TapMafblH KapaH,bI3).

KYPbIAFbIHBIH, apTKbI JKaFbIHAQ OPHAAACKaH TOK CbIM CaKTaFbill 6OAIMHEH TOK, CbIMbIH
anbiHbi3 (Cyper 2).

LLbIpbIH KMHaFbILLTBI KypaAFa KOMbIHbI3 (1), KaBbIKTapAbI )KMHANTLIH KOHTEMHEPAT KYpPaAFa COA
FaHa aAFa Kapan €HKeMTY apKblAbl OPHaTbIHpI3 (2). AAABIMEH XKOFapFbl KMEriH eHri3in, CoAaH
COH, TOMEHT i XueriH KipreHwe utepinis (Cypert 3).

KabblK »MHaFbILL bIABICTEI LBIPbIH ChIFbIM KaTkaHAa 6OCATY YLLIH, KYpaAAbl COHAIPIM, KabbIK KIUHAFbILL

bIABICTBI abarAan aAblHbI3,

Eckepmne. LLbipbiHgbl apbl Kapaii xacay aagbiHga, KabbiKmapgbl XUHAMMbIH KOHMelHepgi Karimagax
OpHbIHA OPHAMBIHbI3.

LLbipbIH )uMHaFbIlWKa GUALTIPAI caabin (1), KaKNakTbl GUABTIP YCTIHEH yCTar, OpHbIHA
TyckeHLe TeMeHAeTiHi3 (2) (Cypert 4).
DUABTIP MIHAETTI TYPAE XKYPri3yLUi TYTKaFaHblK OPHATBIAYbI TUIC (KCbIPT» €Te TYCKeHLE).

KoAaaHap aaAbIHAA Cy3riHi 9pAaiibiM Tekcepin TypbiHbI3. Erep ci3 cysriae 3akbim 6aitkacaHbis,
HeMece cy3riHiH 6acKkaAait 3aKkbIMAAAFaHbIH KOPCEH,3, KYPbIAFbIHbI 9pi Kapail KOAAQH6aHbI3, KaKblH
xepaeri Philips kbiameT opTaAbiFbiMeH 6aAaHbICbIHbI3.

Kaknakka, oHbl 6eKiTy YLLUiH, eki 6eKiTrneHi OpHaTbIM, CbIPT €TKi3iM xabblHbI3 (‘cbIpT’ eTe Tyceai)
(1). UTepriwTeri TeciKLeAepAi TaFaMAbI caAaTbIH KyObIp ilLiHAET TOMMeLLiKTepre Typaaan,
TaMak CaAfbill KyObIpFa UTEPTilITi CbIpFbITbIM eHrisiHiz (2) (Cypet 5).

KaKnakTbIH eKi XaFblHbIH OeKITKILUTEPI OPHBIHAA TYPFaHbIH MYKMAT TEKCEPIHI3.

A WbipbiH KyMbIpacblH WyMeKTiH, acTbiHa koiibiHbiz (CypeT 6).
Erep WwhIpbiH Wallblpan KeTrneciH AeCeHi3 HeMece LWbIPbIHABI TOHA3bITKbILLTA CakTamaKLbl GOACaHbI3,
LWbIPbIH KYMbIPaHbIHa KaKMaKTbl Kaybin KOMbIHbI3.

KypaAabl nanpanaHy

ByA Kypan Tek 6apAbk GOALLIEKTEPI AYPbIC XMHAABIM, KakMaFbl 6epiAreH GekiTkiLuTEPMEH AYPbIC
GEKITIAIN, OPHATBIAFAHAG FaHa XYMBIC XKacarAbl.
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KA3AKLWUA 51

Ml Kemic xmaeKTepAi HeMece KOKOHICTEpAI Xybir, OAAPAbI KOPEKTEHAIPTiLL TYTikKe CUATbIHAAM
eTin Typan, TyTikke caAbiHbi3. (CypeT 7)

LUprbIH KYMbIPaHbI! WbIPbIH CbIKKbILUTbIH, ASA MYPHbIHbIH, aCTbiHa KOMbIAFaHbIH TeKCGpiHi3.

E Backapy TyTKacbiH | (TeMeHri xblAAaMABIK) HeMece 2 (KaAbINTbl XKbIAAAMABIK) MapamMeTpiHe
KOMbIM, KypaAAbl KocbiHbi3. (CypeT 8)

- | KbIAAGAMABIK KapObI3, XKY3iM, Kbi3aHaK, K1SP KoHE KYAMbIHAM CEKIAAI KYMCaK XEMIC XUAEKTEP
MEH KOKeHICTepre apHaAFaH.

- 2 XKblAAAMABIK BapAbIK 6acka XeMIC KMAEKTEP MeH KOKOHICTEP TYPAEPIHE apHaAFaH.

AAABIH aAa Typan KoitraH 6eAIKTepAI KOPEKTEHAIPETIH TYTIKLLIEre CaAbim, UTEPTiLLTIH,
KeMeriMeH alHaAbIM aTKaH cy3rire Kapau anmeH faHa utepinis (Cypet 9).

VITeprilke KaTTbl CaAMaK TYCIPMEHI3, cebebi OA COHFbI HOTVXKEre aCepiH TUrI3iM, CY3riHi TOKTaTbIM

TacTaybl Aa MYMKIH.

A3bIK caAaTbiH TYTIKKe eLUKallaH caycakTapblHpl3Abl Hemece 6acka 3aTTapAbl CAAMaHbI3.

VHrpeaveHTTEpPAIH OapAbIFbIH ChiFbiN GOAFaHHaH COH, LWbIPBIHHBIH, WbIFYbl TOKTaFaHbIH KyTiHi3. CoaaH
COH, KYpaAAbl eLLipin, GUALTIPAIH aliHaAFaHbl TOKTaFaHLLIa KYTIHI3.

Kebik aXKbIpaTKbILTbI LbIPbIH bIABICbIHA CbIPFbITbIM €Hri3iHi3 (1) coAaH COH, KaKNaKThl LbIPbIH
blAbICbIHA XabbiHpI3 (2). CoHAQ Ci3 LWbIPbIHABI KYMbIM aAFaHAR, Kebik cbIpTTa
kanaabl. (Cypet 10)

Eckepmne. EciHizge 60Acbin: Erep ci3 iwimgiriHizge kebik Kabambi 60ACbIH geceHi3, Kobik
WKbIPAMKbILbIH KOAGAHOAHbI3.

- KaHa MickeH XeMiC XMAEKTEPAI HEMECE KOKSHICTEPAI KOAAAHFaH AYPbIC, cebebi oAapAa LbIPbIH
ken 6oAaabl.LLbIpbIH ChIKKbILLIKa aHaHAC, KbI3bIALLA, CEABAEPEI XarblpakTapbl, aAMa, kKusp, cabi3,
LWINMHAT, KaybIH, KbI3aHaK, XoHE XY3iM CUAKTBI KEMIC XUAEKTEP ©TE KOAANAbI.

- Kyka kabblKTap MEH TEPIAEPAI aAYAbIH KXETI KOK. Tek KaHa KaAblH KabblKTap, MblCaAbl aneAbCHH,
aHaHac, nicipiAMereH Kpi3blAlwa KabblkTapbiH TasaAay kepek. CoHbiMeH bipre LMTpYCTb
XMAEKEPAIH aK KabblFblH Ad aAbIN TacTaHbi3, cebebi oAapAbIH aliTbiAdy AoMi 6ap.

- AAM2 WbIPbIHBbIH AaMbIHAFAHAR €CIHI3AE DOACBIH, aAMa LLIbIPBIHBIHBIH, KOIOABIFbI Ci3AIH KOAAGHBIM
XaTKaH aAMaHbI3AbIH TypiHe 6anAaHbICTbI 6OAABI. AAMaHBI3 WbIPBIHABI OOACA, WbIPBIHBIHBI3
KotobIpak 6oAaAbl. ©3iHi3re YHalTbIH LbIPbIH LUbIFAPaThIH aAMa TYPIH TaHAAHbI3.

- AAM2 WbIPbIHbI T€3 apaaa KOHbIPAAHBIN KeTeAl. Te3 KoHbIpAaHOayb! YLLUiH, AMMOH LWbIPbIHBIHBIH,
BipHelue TaMLLbICBIH KOChIHbI3.

- Kpaxmanbl 6ap »eMic KUAEKTEPAI, MbiCaAbl: 6aHaH, Manais, aBoKaao, IHXIip HEMece MaHro CUsKTbI
OYA WhIPbIH CbIKKbILTaH eTKi3yre 6oAMariabl. OA YLWiH Tamak xacalTblH KypaAAbl, Hemece
MUKCEPAEPAI KOAAGHFaHBIHEI3 AYPBIC.

- ByA woipbiH ChIKKbILITAH arblpakTapAbl HEMECE xarblpak OyTakTapbiH eTKi3yre 6oAaabl.

- LbIpbIHbIHBI3ABI ChIFbIN GOAFAH KyMAE iWin KoMbiHbI3. LLIbIpbiH Ta3a ayaaa 6ipa3 yakelT Typbin
KaACa, OA B3iHiH ASMIH XKaHe KOPeKTeHY OGaiAbIFbH XKOFaATaAbI.

- LblpbiH Kebipek aAbiHY YLUiH, UTEPFILUTI aKblpblH 6acy Kepex.

- OTe KaTTbl Hemece TaAWbIKTbI/KPaxMaAAbl KaHT KaMbICbl CEKIAAT KEMICTEPAI WBIPbIH CbIKKbILITaH
eTki3yre 6oAMarAbl.

KypaArAbl TazaAaraHAR, KbIpaTbiH Ly6epeKkTepAi, KbIpFbill TazaAay KYPaAAapbiH, CMMPT, XaHapMait
HeMece aLleTOH Topi3AeC CYMbIKTbIKTapAbl KOAAAHOaHbI3.

KoaaaHFaHHaH coH BipaeH Tasanaca, OHanbipak HoAaAbl.
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Ml Kypanabi ewipinis. LiTenceabaik ylubiH Kabblpraaarbl po3eTKaaaH CybIpbim, CY3riHiH aiiHaAybl
TOKTaFaHLIa KYTiHi3.

MoTopaafbl KipAeHreH GOALLEKTEPAI aAbIn TacTaHbi3. Kypaaabl MbiHa TopTin 60MbIHLLIA
6ealuekTepre 6eAiHi3:

- KabbiKkTap *UHaFbIWTbI aAbIN TacTaHbI3;

- WTepriwTi aAbin TacTaHbI3;

- bBexiTKiWwTepai albiHbI3;

- KaknakTbl aAbin TacTaHbi3.

LLbipbIH MHaFbILTI GpUALTIPIMEH bipre aabiHbi3 (Cypet | 1).

Bopi 6eALLekTepAi TasaAaybILll LETKAMEH XbIAbl CYAQ, YFbILL CYMbIKTBIKIMEH 3ybIr, aFblH Cy
acTbiHA2 wanblHbi3 (CypeT 12).

Eckepmne. bapAbik axbipambiAambiH 6eAliekmepgi bigbIC XyFblluma xyyra 60Aagel. [Iaacmukanbik
beAwekmepgi bigbIC XKyFbILMbIH, )KOFapFbl 6eAiriHe opHaMbIHbI3. OAapgbiH, Kbi3gbipy SAeMeHmMiHeH
GALIAK KOWbIAFAHGbIFbIH MeKCepIHi3.

MoTopAb! ABIMKbIA LY6EpeKmeH CYpTiHi3.

MoTopab! cyFa HeMece 6acka CyMbIKTbIKKA HaTbipyFa )xoHe OHbl aFblH CYMeH LuatoFa 60AMaAbI.

- KapamablAbik Mep3iMi askTaAFaHAR, KYPBIAFbIHBI TYPMbICTBIK KOKbICMeH bipre TacTamaHbi3. Kaita
OHAEWTIH apHalibl XMHAY OPHbIHA TancbipbiHbI3. ByA spekeT KopluaFaH OpTaHbl CakTayFa CenTiriH
Turizeal (CypeT 13).

KeniAaik xoHe Kbi3MeT KepceTy

Erep cisre aknapaT kepek 60ACa, HEMECE Ci3ae OMAaHAbIpFaH Maceae 6oAca, Philips'TiH nHTepHeT
BeTiHaeri www.philips.com Beb-caTbiHa KEAIHI3, Hemece e3iHi3aIH eaiHizaeri Philips TyTbiHywbsIAap
OpTanbiFbiHa TeAePOH WarcaHbi3 Goaaabl (OHbIH HEMIPIH Ci3 AyHWeE xy3i BolibiHWa BepireTiH
KeniAaik KiTanwackbiHaH Tabacbi3). CisaiH eniHizae TyToiHywbiAap Kamkopablk OpTanbiFbl )oK 6oAFaH
XaFaanAa e3iHI3AIH xepriaikTi Philips anaepiHe apbizaaHbiHbi3 Hemece PhilipsTin, Yiire apHaraH
KyPanAaap KbI3MET AemapTameHTi xoHe Xeke Kamkop BV 6eniMiHe apbi3paHbiHbI3.

KyaT KOKTenAi

- 2 WbIHbI asiK TypaAFaH ca6i3

- 172 weiHbl ask kusp

- 12 caymManablK >anbiparbi;

- | AaiM, KabbiFbl aAblHFaH;

- | WwbiHbl asK TypaAraH Gaaablpkek
- | aama;

- | kbizaHak;

- 2 YAKeH Kacblk OaA.

B BarpaH 6acka MHTPEAUEHTTEpPAIH 63piH LUbIPbIH CbIKKbILLTA LIalKaHbI3. BaA kockin, xakcbiAan
apaAacTbIpbIHbI3.

BipaAeH ycbiHbIHpI3, BipHelle My3 KeceKTepiH KOCCaHbI3 TiMTi XKaKcbl GOAAABI.
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Xemic xxuaek nonyppm

- 4 opTa MeALEpA, CyMeri aAblHFaH capbl ©piK

- 2 WbiHbl asK apLUbIAFaH, KECEKTEAIN TypaAFaH KayblH
- | YAKEH aAMa, OpTachl TasanaHFaH

- | TazanaHFaH aneAbcuH

[ | | XeMicTepAi WbIpbIH ChIKKbILLTA LIAMKAHbI3, )KAKCbIAAM apaAacTbipbiHbI3, BipHelle My3
KeceKTepiH KOcbim, 6ipAEH YCbIHbIHbI3.

Kbl3bIFYI.IJbIAbIK

- 6 cyWeri aAblHFaH capbl ©pik
- 2 WhlHbl asK apLbIAFaH KayblH
- 1/2 WbiHbl asK aneAbChH LWbIPLIHbI

Il KemicTepai WhipbiH CbIKKbIWTA LWaiKaHbI3. HoTHXeCiHAE LbIKKAH KOCBIHABIHbI KaKCblAaM
apaAacTbIpbIHbI3, 6 MY3 KeceriH KOCbIHpI3.

BipAeH opTa MeALLepAi 60KaAAa KYAMbIHAMMEH HEMeCe LLIMEMEH XJHEe areAbCUH TiAIMiMeH
aleKeiAen GipAEH YCbIHbIHbI3.

KbI3FbIAT capbl 6YAT

- | WbIHBI asK KyAMbIHaM

- | apuwbiAFaH, OpTachl aAbIHFaH aneAbCuH

- | LWbIHBI asiK KECEKTEAIN TypaAFaH, OPTaCbiH TasapTbiAFaH aAMYpT
- | TypasFaH KiwkeHe cabi3

Il Lbipbin cbikkbiwTa WakikaHpis. XKaKcbiAam aparacTbipbiHbI3.
BipaeH ycbiHbIHbI3. BipHelue My3 KeceKTepiH KOCbIHbI3.

CHKbIPAbI KOCbIHADI

- | WhelHbl asK apLUbIAFaH KECEKTEAreH aHaHac

- | LWbIHBI asK KECEKTEAreH aAMa, OpTachl Ta3aAaHFaH
- 2 TypaAFaH kilkeHe co6i3

- | TasanaHFaH aneAbcuH

- 2 byma banabIpkek, TypaaFaH

- | AalM, KabbliFbl aAbIHFaH;

N KemicTepai WbIpbIH CIKKBILITA LWAMKaHbI3, KaKCbIAAM apaAaCTbIpbIHbI3, GipHelue My3
KeceKTepiH KOcbiM, 6ipAEH YCbIHbIHbI3.

AHaHac, Wa6AaAbl )KOHE aAMYPT LUbIPbIHbI

- TasanaHFaH »aHe xapTblra OOAIHIeH /2 aAMypT
- 2 WwabaaAbl, kapTbiFa OOAIHIEH XaHE CYMEKTEH Ta3aAaHFaH
- 2 KilUKeHe MiCKEH aAMYPT, OpTachl Ta3apTblAFaH

Ml AnaHac, capbl epik aHe aAMYPTTbI LbIPbIH CbIKKbILUTA ChiFbIHbI3. BipAEH YCbIHBIHbI3.

AK)XeAKeK copnachbl

KocbinaTbiH 3aTTap:

- 80 rp.man

- | AMTp kekeHic copnacel

- 50 MA. aKkxkeAKek WbIpbiHb (LWamameH | 6ac)
- 250 MA. WwakkaaFaH Kanimak

- 125 M aK wapan
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- /\VIMOH WbIpPbIHbI
B e
- 3-4 ac Kacblk yH

B AxxkeAKeKTi MbllakneH Ta3aAaHpbI3.
AK>KEAKEKTIH, LbIPbIHbIH LUbIFAPbIHbI3.

Eckepmne. by kypaa 3,6 Kr akxeAkekmi 2 MMHYmKa akbiH yakbimma eHgei aaagbl (kabbikmaH
masapmyra kememiH yakbimmbl Kocnaranga). AKKEAKeKMIH, LWbIpbIHbIH CbIKKAHGa, | Kr akxeAkekmi
OHgereH COH KypaAgbl eLwipin, MoK Ke3iHeH aXbIpambiHbI3, COCbIH bigbICMbl, KAKNAK X3HE eAeyill
mopgbl KyMCaK KocnagaH 60cambiHpi3. AKxxeAkekmi eHgen 60AFaH COH KypaAgbl ewwipin, 6eame
memnepamypacbiHa geviH CybIFaHLLA KYmiKi3.

Maiiabl bIAbICKA epiTiHi3.

¥HAbI Tabara KybIpbiHbI3.

Bl Copnanbi KocbiHpis.

I AxxeAkek WbIpbIHBIH KOCBIHBI3.

LLlalKaAFaH KaiiMak MeH aK WwapanTbl KOChIHbI3.

IEJ AviMOH WbIpbIHBIH XoHe ASMiHe Kapait Ty3 KOCbIHbI3.

Kemic xuaAek xoHe KOKOHicTep MdAiMeTTepi

XKemic-xunaek/  ButamumHaep/MuHepassap KuaoaxoyAb/karopus LUbipbiH

KOKeHicTep MeALLepi LbIFapy
XKbIAAAMABIFbI

Aama C BuTamuHi 200 r=150 kAx (72 kan)  xorapbl

Opik Kemic TaawbikTapbl kem, kaauini 6ap 30 r=85 kAx (20 kan) TOMeH

Kbi3biALa Korapbl MeAlepae GoAni 160 r=190 kAx (45 kan)  xoFapbl

KBILLKBIABIHBIH TY3bl, )XeMIC
TaAwbIkTapbl, C BUTaMKHI MeH

KaAmi 6ap
Kapaxuaek C BUTaMUH [25 r=295 kAx (70 kan) TemeH
bploccens C, B, B6, E BuTamuHaepi, ponni 100 r=110 kAX (26 kan) TemeH
opamxarnblparbl  KblLUKbIABIHBIH Ty3bl, XEMIC TaALLbIFbI
Opamxansipak  C BUTaMUHI, OAMI KbILLKbIABIHBIH, 100 r=110 kAx (26 kan) xoFapsbl
Ty3bl, KaAni, B6 xoHe xemic
TaALbIFbI
Co6i3 A, C, B6 BrTamMMHAEPI XaHe xeMic 120 r=125 kAx (30 kan)  xoFapbl
TaALIbIKTApbI
Cenbpepel C BUTaMUHI XKaHe KaAui 80 r=55 kAx (7 kan) XOFapbl
Kusp C BUTaMuH 280 r=120 kAx (29 kan)  TemeH
DeHxenb C BUTaMUHI XKSHE XeEMIC TaALbIFbI 300 r=145 kAx (35 kan)  TemeH
Kysim C, B6 BUTamMmHAEpI xoHe KaAni 125 r=355 kAx (85 kan) TemeH
Kuien C BUTaMUHI XKaHe KaAui 00 r=100 kAx (40 kaA) TemeH
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KunaoaxoyAb/karopus
MOALLEpI

LbipbiH
LbIFapy
XKbIAAAMABIFbI

KayblH C BUTaMUHI, POAMI KBILLKBIABIHBIH, 200 r=210 kAx (50 kar) TemeH
Ty3bl, KEMIC TaALLbIFbI KaHE A
BUTAMMUHI

Tykciz wabaansl  C, B3 BUTaMmnHAEPI, KaAui xaHe 180 r=355 kA (85 kaa) >xoFapebl
KEMIC TaALLbIFbI

LLlabaanbl C, B3 BuTammHAEpI, KaAui xaHe 150 r=205 kAx (49 kan)  xoFapbl
KEMIC TaALLbIFbI

AAMYPT AKeMic TaAWwbIFbI 150 r=250 kAx (60 kan) xoFapsbl

AHaHac C BuTamMmHi 150 r=245 kA (59 kaa)  xoFapebl

TaHkypan C BUTaMUHI, TEMIP, KaAUI KaHe 125 =130 kAx (31 kan) TemeH
MarHmmn

KbizaHak C BUTaMMHI, XEMIC TaALLbIfFbl, E 100 r=90 kAx (22 kan)  TemeH

BUTaMUHI, GOAMI KbILLIKBIABIHBIH, Ty3bl
*aHe A BUTaMUHI

AKayAbIKTapAbl XKOHO

BYA Tapmak Ci3AIH WbIPbIH ChIKKBILLBIHEI3AQ OOAYbBI MYMKIH KEHIHEH KE3AECETIH MCeAeAEPAI aTan
oTeal. TOAbIK aknapaT aAy YLUiH 9p TYPAI TapMakTapAbl OKbIHbI3. Erep ci3 MacereAepiHi3ali Lwelle
aAMacaHpi3, e3iHi3aiH eniHizaeri Philips TyToiHylwbinap OpTabiFbiHa TEAEPOH LaACaHbi3 HOAaAbI
(OHbBIH HEMIPIH Ci3 AYHME xy3i BoMbIHLWA GepIAeTIH KeniAaiK KiTanwacbiHaH Tabacki3). CisaiH eAiHizae
TyTbiHywbirap Kamkopaslk OpTanbiFbl )KOK BOAFaH xaFaanaa e3iHisaiH xepriaikTi Philips avaepite
apbizpaHbiHbI3 Hemece Philips KbiI3MeT opTaAbiFbiHa apbi3AaHBIHbI3.

Maceae LWewwimi

Kypaa yMbIC icTEMENAI.

MoTopaaH aAfFaLLkbl
OipHeLLe peT KOAAaHFaH
Ke3iHAE *aMaH mic
LWblFaAb.

Kypaa kaTTbl Wy,
MKarFbIMCbI3 UiC
LWbIFApaAbl, KOA
TUM3OENTIHAEN bICbIM
KeTeal, TYTIH WblFapaAbl,
T.6.

Cy3ri 6iTeAin Kaabl.
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Kypaa kayincis xyreciMeH kamTamacbi3 eTiAreH. Erep oHblH 6eALekTepi
AYPbIC OpHaTblIAMaFaH HOACa, OA XKYMbIC Kacamanabl. KypaaabiH
GOALLEKTEPI AYPBIC KOHABIPBIAFAHABIFbIH TEKCEPIHI3, aAaiad TeKcepep
AAABIHAA KYPaAAbl TOKTaH CybIpbiHbI3.

By Hopmanabl Hapce. Erep bipHelle peT KkoAaaHFaHHaH KeEMiH Ae uic
KeTMece, ChiFbIM XaTKaH TaraMAap KOAEMIH XaHE CbiFy YaKbIThbiH
TeKCepiHi3.

Kyparabl eLwipin, TOKTaH CybIpblHbI3. ©3iHi3re xakplH opHaackaH Philips
KbI3MET OpTaAblfbHa HEMECE AMAEPIHE XabapAaChIHbI3.

KYPbIAFbIHbBI SLLIPIHI3, a3blK CaAaTbIH TYTIKTI Ta3aAar, CaAbIHATbIH a3blk
MOALLIEPIH a3aiTblHbI3.
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[MEYLIN LWewimi

Cy3ri asblk caAaTblH Kypaaabl eLwipin, TOKTaH CybipbliHbi3. DUABTP LWBIPbIH XMUHAFbILLKA AYPbIC
TYTIKKE TWIN TYp HEMece OpHaTbiAFaH 6a ekeHAIMH TekcepiHis. DUABTIPAIH aCTbIHFbI XKarFbliHAAFbI
CblKKaHAQ KaTTbl KabbIpraapbl XKYPrisyLUi TyTKarFa AYPbIC OpHaTbIAYbl THiC. DUALTP
CeAKINAEIIAI. 3akbIMAaAMaraH Be ekeHAIMH TekcepiHis. XKapbiklak 60ACa, KeceTiH

Anckinep 6oc Bonca, Hemece Hacka AYpbIC EMECTIKTEP KYPaAAbIH
KYMbICTBI AYPBIC EMEC XacayblHa SKEAIN COFaAbI.

Erep GUALTIPI apblAbin KETKEH HeMece daKkbiMAaAFaH BOACa, KypaameH
KOAAGHOAHDI3 xoHe eH, xakblH apaaarbl Philips KeiaveT OpTanbiFbiMeH
XabapAaChIHbI3.
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Sveikiname Jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips"! Norédami naudotis visu ,,Philips” palaikymu, savo
gaminj registruokite adresu www.philips.com/welcome.

JGsy nauja sulCiaspaudé yra specialaus dizaino. Prietaisas pasvires 5° kampu | suliy sunkimosi anga
tam, kad visos iSspaustos sultys i$ jo iSbégty.

Stimiklis

Padavimo vamzdis
Dangtis

Filtras

Suléiy rinktuvas
Snapelis

Tirs¢iy indas
Gnybtai

Valdymo rankenélé
Varomoji asis
Variklio jtaisas
Laido saugykla
Sulciy asocio dangtelis
Puty sietelis

Sul¢iy agsotis
Valymo Sepetélis

Pries pradédami naudoti prietaisa atidZiai perskaitykite §j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali
prireikti ateityje.

VOZIrA—~"IQMmMON®)>

Pavojus
- Niekada nemerkite variklio | vandenj ar kitg skystj ir neskalaukite jo po tekanciu vandeniu.

Ispéjimas

- Prie$ jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso stovo nurodyta jtampa atitinka vietinio
tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso, kai kistukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pazeistos.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,,Philips" darbuotojai, ,,Philips* jgaliotasis techninés
priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis fizinémis, sensorinémis
ar psichinémis galimybémis arba asmenims, neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent

- Prizitrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

- Niekada nepalikite veikiancio prietaiso be prieZidros.

- Jeirasite jtrikimy ar gedimy filtre, nesinaudokite prietaisu ir susisiekite su artimiausiu ,,Philips"
techninés priezilros centru.

- Niekada nekiskite pirdty ar daikty | padavimo vamzdj, kai prietaisas veikia. Siam tikslui
naudojamas tik stimiklis.

- Nelieskite filtro dugne esanciy mazy peiliuky. Jie yra labai astrUs.

Démesio

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy kyje.

- Niekada nenaudokite jokiy kity gamintojy arba ,,Philips" specialiai nerekomenduojamy priedy
arba daliy. Jei naudosite tokius priedus arba dalis, nebegalios jlsy garantija.

- Pries jjungdami prietaisa, jsitikinkite, kad visos dalys yra teisingai surinktos.
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- Naudokite prietaisa tik tada, kai abu gnybtai yra uZspausti.

- Gnybtus atkabinkite tik tada, kai prietaisas iSjungtas ir fittras nebesisuka.
- Nenuimkite tirsciy indo prietaisui veikiant.

- Baigg naudotis, bdtinai iSjunkite prietaisg i$ maitinimo tinklo.

- TriukSmingumo lygis: LC = 75 db [A]

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,,Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML) standartus. Tinkamai
eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine
moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

ParuoSimas naudojimui

ISplaukite visas nuimamas dalis (zr. skyriy ,,Valymas®).
IStraukite laida i maitinimo laido saugyklos, esancios prietaiso galinéje dalyje (Pav. 2).

|statykite sulCiy rinktuva  prietaisa (1). Truputj pakreipe j prieki tirsciy rezervuarg, jstatykite jj
i prietaisa (2). Pirmiausia jstatykite virSuting dalj, o tada jstumkite dugna (Pav. 3).

Kaip istustinti tirs¢iy rezervuarg, kol spaudziate sultis. ISjunkite prietaisa ir atsargiai iSimkite tirs¢iy

rezervuara.

Pastaba: Pries tesdami darbq, jstatykite | vietq tusciq tirsciy indq.

|statykite filtra j sulCiy rinktuva (1), laikykite dangtelj virs filtro ir nuleiskite jj j padétj
(2) (Pav.4).
Isitikinkite, kad filtras saugiai uZsifiksavo ant varomosios asies (pasigirsta spragteléjimas)

Pries naudojima visada patikrinkite filtra. Pastebéje jtrikimy ar pazeidimy, nenaudokite prietaiso
ir susisiekite su artimiausiu ,,Philips* techninés priezituros centru arba nuneskite prietaisg |
pirkimo vieta.

Norédami jtvirtinti dangtelj, ant jo uzspauskite du gnybtus (pasigirsta spragteléjimas) (1).
Uzslinkite griovelj ant nedidelio iSsikiSimo padavimo vamzdzio (2) viduje ir stumkite stimiklj
padavimo vamzdj (Pav. 5).

Patikrinkite, ar gnybtai uzfiksuoti abiejose dangcio pusése.

A sulciy asotj padékite po snapeliu (Pav. 6).
Ant sulciy asocio uzdékite dangtj, kad sultys neissiliety arba jei norite jas laikyti Saldytuve.

Prietaiso naudojimas

Prietaisas veiks tik tada, jei visos detalés buvo surinktos tinkamai, o dangtis reikiamai uzfiksuotas gnybtais.

Nuplaukite vaisius ir / arba darzoves ir supjaustykite jas dalimis, telpanciomis j padavimo
vamzdj. (Pav.7)

Jsitikinkite, kad sul€iy asotis stovi po snapeliu.

Norédami jjungti prietaisa, rankenéle nustatykite j 1 (nedidelis greitis) arba 2 (normalus
greitis) padétj. (Pav.8)

-1 greitis geriausiai tinka minkstiems vaisiams ir darzovéms, tokiems kaip arbizai, vynuogeés,
pomidorai, agurkai ir avietés.

- 2 greitis tinka visy rusiy vaisiams ir darzovéms.

|dékite supjaustytus gabalus | padavimo vamzdj ir Svelniai spauskite juos stimikliu
besisukandio filtro link (Pav. 9).
Nespauskite stimiklio per stipriai, nes tai gali paveikti produkto kokybe ar netgi sustabdyti filtra.
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Niekada nekiskite pirsty ar kity daikty j padavimo vamzd.

Kai perdirbote visus produktus ir sultys nustojo tekéjusios, iSjunkite prietaisg ir palaukite, kol fittras
nustos suktis.

Istumkite puty sietelj j suliy asotj (1) ir ant sulciy asocio uzdékite dangtj (2).Tokiu budu,
putos liks uz gsocio, kai sultis iSpilsite. (Pav. 10)

Pastaba: Pastaba: Jei norite, kad jiisy gérimas biity su putomis, puty sietelio nenaudokite.

- Naudokite Sviezius vaisius ir darzoves, nes juose yra daugiau sulciy. Ananasai, burokeéliai, salierai,
obuoliai, agurkai, morkos, Spinatai, melionai, pomidorai, granatai, apelsinai ir vynuogés yra ypac
tinkami perdirbti sul¢iaspaudéje.

- Nereikia nulupti plony Zieveliy. Bdtina nulupti tik storas Zieveles, t. y. apelsiny, ananasy, obuoliy ir
nevirty burokeéliy. Taip pat pasalinkite balta citrusiniy vaisiy Serdj, nes jis yra karti.

- Spausdami obuoliy sultis, atminkite, kad obuoliy sulciy tirstumas priklauso nuo naudojamy
obuoliy rasies. Kuo sultingesni obuoliai, tuo skystesnés yra sultys. Pasirinkite tokius obuolius, i3
kuriy i$spaudziamos jdsy mégstamos sultys.

- Obuoliy sultys greitai paruduoja. Procesa galite sulétinti, jlasine keleta citrinos sulciy lasy.

- Vaisiy, turinciy krakmolo (banany, papajos, avokady, figy ir mangy) negalima apdoroti sul¢iaspaudéje.
Siems vaisiams apdoroti naudokite virtuvés kombaing, maiSytuva ar stalinj maisytuva.

- Lapai ir lapkodiai, pvz, salotos taip pat gali bGti perdirbami sul¢iaspaudéje.

- Gerkite ka tik i8spaustas sultis. Kiek pastovéjusios sultys praras skonj ir maistines savybes.

- Norédami iSspausti daugiau sulCiy, visuomet spauskite stumiklj létai.

- Sul¢iaspaudé néra pritaikyta perdirbti labai kietus ir / arba pluostinius / krakmolingus vaisius ar
darzoves, tokius kaip cukrasvendrés.

niekada nenaudokite Siurkséiy kempiniy, slifuojamuyjy valikliy arba ésdinanciy skysciy, pvz., benzino
arba acetono prietaisui valyti.

Prietaisa yra lengviau iSvalyti i$ karto po naudojimo.

I§junkite prietaisa, iStraukite kiStuka i§ maitinimo lizdo ir palaukite, kol filtras nustos suktis.
Nuimkite neSvarias dalis nuo variklio korpuso. Prietaisa iSardykite tokia tvarka:

- Nuimkite tirs¢iy inda;

- Nuimkite stamiklj;

- Atlaisvinkite gnybtus;

- Nuimkite dangtelj.

Suléiy rinktuva iSimkite kartu su filtru (Pav. 11).

Sias dalis i$valykite valymo $epetéliu Siltame vandenyje, naudodami nedidelj kiekj indy
ploviklio ir iSskalaukite jas po tekanciu vandeniu (Pav. 12).

Pastaba:Visas iSardomas dalis galima plauti indaplovéje. Padékite nuimamas plastikines dalis ant
virSutinio indaplovés padéklo. [sitikinkite, kad jos yra pakankamai toli nuo kaitinamojo elemento.

Variklio korpusg nuvalykite drégna Sluoste.

Niekada nemerkite variklio j vandenj ir neplaukite tekanciu i$ ¢iaupo vandeniu.
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- Susidévéjusio prietaiso neiSmeskite su jprastomis buitinémis atliekomis, o nuneskite jj | oficialy
surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie aplinkosaugos (Pav. 13).

Garantija ir techninis aptarnavimas

Jei jums reikia informacijos ar kyla problemy, apsilankykite ,,Philips*” tinklalapyje www.philips.com arba
kreipkités | jasy Salyje esantj ,,Philips" klienty aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojanciame garantijos lankstinuke). Jei jsy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités | vietinj ,,Philips” pardaveja arba ,,Philips™ buitinés technikos prieZitros skyriy.

Energijos kokteilis

- 2 puodeliai nulupty morky
- 1/2 puodelio agurko

- 12 3pinato lapy

-1 nulupta Zalioji citrina
-1 puodelis nulupto saliero
-1 obuolys

- 1 pomidoras

- 2 valg Saukstai medaus

Sulciaspaude iSspauskite visy produkty sultis. [dékite medy ir gerai iSmaisykite.
Patiekite iS karto, jdéje keleta ledo kubeliy (jei pageidaujate).
Vaisiy popuri

- 4 vidutinio dydzio abrikosai be kauliuky

- 2 puodeliai nulupto meliono, supjaustyto kubeliais
-1 didelis obuolys be sékly

-1 nuluptas apelsinas

Sulciaspaude iSspauskite vaisiy sultis, gerai iSmaiSykite, pridékite keleta ledo kubeliy ir is karto
patiekite.

Pagunda

- 6 abrikosai be kauliuky
- 2 puodeliai nulupto meliono
- 1/2 puodelio apelsiny sulciy

Suléiaspaude iSspauskite vaisius. Gerai iSmaiSykite gautas sultis. Pridékite 6 ledo kubelius.

Patiekite iS karto vidutinio dydzio stiklinése, papuostose braskémis ar maraskino vySniomis ir
apelsino skiltele.

Rausvas debesis

-1 puodelis braskiy

-1 nuluptas apelsinas pasalinta Serdimi

-1 puodelis kubeliais supjaustyty kriausiy be sékly
-1 maza nulupta morka

ISspauskite sulciaspaude. Kruopsciai iSmaiSykite.

Patiekite i$ karto. Pridékite keleta ledo kubeliy.
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Stebuklingas ekstraktas

-1 puodelis nulupto ananaso kubeliy

-1 puodelis kubeliais supjaustyty obuoliy be sékly
- 2 mazos nuluptos morkos

-1 nuluptas apelsinas

- 2 nulupti saliero stiebai

-1 nulupta Zzalioji citrina

[N Sulciaspaude iSspauskite vaisiy sultis. Gerai iSmaiSykite. Pridékite keleta ledo kubeliy. Patiekite
is karto.

Ananasuy, persiky ir kriausiy sultys

- 1/2 nulupto ananaso, perpjauto pusiau
- 2 persikai be kauliuky, perpjauti pusiau
- 2 mazos prinoke kriausés be kauliuky

Ananasy, persiky ir kriausiy sultis iSspauskite sulciaspaude. Patiekite i$ karto.

Krieny sriuba

Sudétis:

- 80 g sviesto

-1 litras darzoviy sultinio

- 50 ml krieny sul¢iy (mazd. 1 3aknis)

- 250 ml plaktos grietinélés

- 125 ml balto vyno

- Citriny sul¢iy

- druskos

- 3 -4 Saukstai milty

Peiliu nuskuskite kriena.

ISspauskite krieno sultis.

Pastaba: Sis prietaisas gali apdoroti 3 kg krieny per apytiksliai 2 minutes (neskaiciuojant tir$ciy indo
nuémimo laiko). Kai spausite krieny sultis, po 1 kg apdorojimo, iSjunkite prietaisq, istraukite laidq i§ lizdo,
iSimkite tir$ciy indq, dangtelj ir sietelj . Kai baigsite doroti krienus, iSjunkite prietaisq ir leiskite jam atvésti
iki kambario temperatiros.

Keptuvéje istirpinkite sviesta.

Truputj pakepinkite miltus.

Supilkite sultinj.

A Supilkite krieno sultis.

Sudékite plakta grietinéle ir supilkite balta vyna.

[l Pagardinkite citriny sultimis ir druska.
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Informacija apie vaisius ir darzoves

Vaisius/
darzové

Obuoliai
Abrikosali

Burokélis

Mélynés
Briuselio
kopUstai

Kopdistai

Morkos

Salierai
Agurkai

Pankoliai
Vynuogés
Kiviai
Melionai
Nektarinai
Persikai
Kriausés
Ananasali

Avietés

Pomidorai

Vitaminai/mineralai

Vitaminas C
Daug lastelienos, yra kalio

Geras dietinés lastelienos
vitamino C ir kalio Saltinis

Vitaminas C

Vitaminai C, B, B6, E,
dietiné Igsteliena

Vitaminas C, kalis,
B6 ir dietiné lasteliena

Vitaminai A, C, B6 ir dietiné
lasteliena

Vitaminas C ir kalis
Vitaminas C

Vitaminas C ir dietiné
lasteliena

Vitaminas C, Bé ir kalis
Vitaminas C ir kalis

Vitaminas C, dietiné
lasteliena ir vitaminas A

Vitaminai C, B3 ir dietiné
lasteliena

Vitaminai C, B3 ir dietiné
lasteliena

Dietiné lasteliena
Vitaminas C

Vitaminas C, geleZis,
kalis ir magnis

Vitaminas C, dietiné
lasteliena, vitaminas E ir A

Kilodzauliai/kalorijos

200 g = 150 K (72 kalorijos)
30 g = 85 K (20 kalorijy)
160 g = 190 K (45 kalorijos)

125 g = 295 K (70 kalorijy)
100 g = 110 kJ (26 kalorijos)

100 g = 110 kJ (26 kalorijos)
120 g = 125 K} (30 kalorijy)

80 g = 55 K (7 kalorijos)
280 g = 120 K (29 kalorijos)
300 g = 145 K (35 kalorijos)

125 g = 355 KJ (85 kalorijos)
100 g = 100 k] (40 kalorijy)
200 = 210 K (50 kalorijy)

180 g = 355 kJ (85 kalorijos)
150 g = 205 kJ (49 kalorijos)

150 g = 250 kJ (60 kalorijy)
150 g = 245 K (59 kalorijos)
125 g = 130 kJ (31 kalorija)

100 g = 90 kJ (22 kalorijos)

Sulciy
iSspaudimo
greitis
didelis
mazas

didelis

mazas

mazas
didelis
didelis

didelis
mazas

mazas

mazas
mazas

mazas
didelis
didelis

didelis
didelis

mazas

mazas

Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje yra nurodytos daZniausiai su jdsy sultiaspaude igkylancios problemos. l§samesnei
informacijai gauti, perskaitykite skirtingus skirsnius. Jei jums nepavyko iSspresti problemos, susisiekite
su savo Salies ,,Philips™ klienty aptarnavimo centru (jo telefono numer; rasite visame pasaulyje
galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jusy Salyje klienty aptarnavimo centro néra, kreipkités | vietinj
,Philips" platintoja ar artimiausia ,,Philips" aptarnavimo centra.

4222_002_6047_6_DFU-Booklet_A5_v1.indd 62

18-10-11

16:22



LIETUVISKAI 63

Problema Sprendimas

Prietaisas neveikia. Prietaisas turi apsaugos sistema. Jis neveiks, jeigu jo dalys sudétos
netinkamai. I§junge prietaisa, patikrinkite, ar visos dalys sujungtos
teisingai.

Pirmuosius prietaiso Tai jprasta. Jei ir toliau jusite § kvapa, patikrinkite, ar ne per daug

naudojimo kartus variklio vaisiy arba darZoviy dedate.

blokas skleidzia nemalony

kvapa.

Prietaisas kelia daug I$junkite prietaisa ir iStraukite kistuka i$ maitinimo lizdo. Kreipkités |

triuksSmo, skleidzia artimiausia ,,Philips” techninés priezilros centra arba | pardavéja.

nemalony kvapa, yra karstas,
riksta ir pan.

Filtras uzsikimses. ISjunkite prietaisa, iSvalykite padavimo vamzdj, filtra ir teskite darba,
naudodami mazesnj produkty kiekj.

Filtras liecia padavimo I$junkite prietaisa ir iStraukite kiStuka i§ maitinimo lizdo. Patikrinkite,

vamzdj ar darbo metu ar filtras tinkamai jdétas j sulciy rinktuva. Filtro apacioje esancios

stipriai vibruoja. briaunos turéty tinkamai uzsifiksuoti ant varomosios asies.

Patikrinkite, ar filtras néra sugadintas. |skilimali, jtrakimai, smulkinimo
disko atsipalaidavimas ar kiti nesklandumai gali sukelti gedima.

Jei rasite jtrikimy ar gedimy fittre, nebesinaudokite prietaisu ir
kreipkités | artimiausiag ,,Philips* techninés priezidros centra.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

JUsu jaunajai sulas spiedei ir ipass, nedaudz ieliekts dizains, kas noliecas par 5° uz sulas izpltdes
atveres pusi, lai nodrosinatu maksimalu sulas izpltdi.

Visparigs apraksts (Zim. 1)
Bidnis

Padevejcaurule

Vaks

Filtrs

Sulas savacgjs

Snipis

Mikstuma tvertne
Aizspiedni

Vadibas slédzis

Vadibas varpsta

Motora bloks

Elektribas vada glabatuve
Sulas krizes vaks

Putu atdalitajs

Sulas kriize

Tirisanas suka

VOZIrA—~"IOMmMOoN®@>»

Svarigi!

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas
- Neiegremdéjiet motora bloku Gden vai kada cita skidruma un neskalojiet to tekosa krana tden.

Bridinajums!

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noradrtais
spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu majas.

- Nelietojiet ierici, ja bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai citas sastavdalas.

- Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas apkopes centra darbiniekiem
vai lidzigi kvalificEtam personam, lai izvairitos no briesmam.

- So ierici nedrikst izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu vai garigiem
trauc&jumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, kameér par vinu drosibu atbildiga
persona nav vinus 1pasi apmacijusi So ierici izmantot.

- Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

- Nekad neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

- Jafiltra esat konstatéjis spraugas vai filtrs ir kaut ka bojats, vairs neizmantojiet ierici, bet sazinieties
ar tuvako Philips servisa centru.

- lericei darbojoties, nekad nebaziet pirkstus vai priekmetus padevéjcaurulé. Sim mérkim lietojiet
tikai bidni.

- Nepieskarieties mazajiem asmeniem filtra pamatné. Tie ir loti asi.
levéribai

- lerice ir paredzéta tikai majas lietosanai.

- Nekad neizmantojiet citu razotaju piederumus vai detalas, kurus uznémums Philips nav ipasi
ieteicis. Ja izmantojat Sadus piederumus vai detalas, ierices garantija vairs nav spéka.

- Pirms ierices ieslégsanas, parliecinieties, ka visas detalas ir atbilstosi uzvietotas.
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- Izmantojiet ierici tikai tad, ja abi aizspiedni ir noslégti.

- Aizspiednus atveriet tikai péc tam, kad esat izslédzis ierici un filtrs vairs neroteé.
- lericei darbojoties, neiznemiet mikstuma tvertni.

- Péc lietoSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Troksna limenis: Lc = 75 dB [A]

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EML). Ja rikojaties
atbilstosi un saskana ar $aja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama saskana
ar misdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Sagatavosana lietosanai

Nomazgajiet visas nonemamas detalas (skatiet nodala ‘TiriSana’).
Izvelciet elektribas vadu no vada uzglabasanas nodalijuma ierices aizmuguré (Zim. 2).

[El levietojiet sulas savacéju iericé (1). levietojiet mikstuma tvertni iericé, paliecot to nedaudz uz
prieksu (2).Vispirms ievietojiet mikstuma tvertnes augsdalu un tad paspiediet
apaksdalu (Zim. 3).

Lai iztukSotu mikstuma tvertni sulas spiesanas laika. Izslédziet ierici un uzmanigi nonemiet

mikstuma tvertni.

Piezime. Pirms turpiniet spiest sulu, atkartoti pievienojiet tuk§o mikstuma tvertni.

levietojiet filtru sulas savaceja (1).Turiet vaku virs filtra un tad nolaidiet to atbilstosa pozicija
(2) (Zim. 4).

Parliecinieties, ka fiftrs ir drosi uzstadits uz vadibas varpstas (atskan klikskis).

Pirms izmantoSanas vienmér parbaudiet filtru. Ja ievérojat bojajumu vai kadu plaisu, neizmantojiet

vairs ierici un sazinieties ar tuvako Philips servisa centru vai aizvediet ierici pie sava izplatitaja.

Piestipriniet divus aizspiednus vakam, lai to noslégtu vieta (atskan klikskis) (1). Izlidziniet gropi
bidnt ar mazo izvirzijumu padevéjcaurules iek$pusé un uzbidiet bidni uz padevéjcaurules
(2) (Zim.5).

Parliecinieties, ka aizspiedni ir fikséti atbilstosa pozicija abas vaka pusés.

A Novietojiet sulas kriizi zem snipja (Zim. 6).

Lai izvairitos no Slakstiem vai ja vélaties glabat sulu ledusskapr, novietojiet vaku uz sulas krizes.

lerices lietosana

lerice darbosies tikai tad, ja visas dalas ir atbilstosi savietotas un vaks ir atbilstosi noslégts vieta
ar aizspiedniem.

Nomazgajiet auglus un/vai darzenus un sagrieziet tos gabalinos, kurus var ievietot
padevejcaurule. (Zim.7)

Parliecinieties, ka sulas kruze ir novietota zem snipisa.

Pagrieziet vadibas sledzi uz iestatijumu 1 (mazs atrums ) vai 2 (vidéjs atrums), lai ieslegtu
ierici. (Zim. 8)

- 1.atrums ir ipasi piemérots mikstiem augliem un darzeniem, pieméram, meloném, vinogam,
tomatiem, gurkiem un aveném.

- 2.atrums ir piemérots visu veidu augliem un darzeniem.

levietojiet ieprieks sagrieztus gabalinus padevéjcaurulé un maigi nospiediet tos lejup uz
rotéjosa filtra ar bidni (Zim. 9).
Neizdariet parlieku spiedienu uz bidni, jo tas var ietekmét gala rezultata kvalitati un pat apturét filtru.

4222_002_6047_6_DFU-Booklet_A5_v1.indd 65 @ 18-10-11 16:22



66 LATVIESU

Nekad neievietojiet pirkstus vai priekSmetus padevéjcaurule.

Péc tam, kad esat parstradajis visus produktus un sula vairs netek, izslédziet ierici un nogaidiet, kamér
filtrs vairs neroté.

lebidiet putu atdalitaju sulas kriizé (1) un uzlieciet vacinu uz sulas kriizes (2). Sada veida putas
paliek kruzg, izlejot sulu. (Zim. 10)

Piezime. Ja vélaties, lai jiisu dz€rienam bitu putu kdrtina, neizmantojiet putu atdalitaju.

- lzmantojiet svaigus auglus un darzenus, jo tajos ir vairak sulas. Ananasi, bietes, seleriju kati, aboli,
gurki, burkani, spinati, melones, tomati, granataboli, apelsinu un vinogas ir ipasi pieméroti
parstradei sulas spiedé.

- Planas mizas nav janonem. Ir janomizo tikai biezas mizas, pieméram, apelsiniem, ananasiem un
nevaritam bietém. Citrusaugliem iznemiet arT balto serdi, jo tai ir rligta garsa.

- Spiezot abolu suly, atcerieties, ka abolu sulas blivums ir atkarigs no izmantojamo abolu skirnes.
Jo suligaki aboli, jo blivaka sula. Izvélieties abolu skirni, no kuras var iegt jisu iemilotako sulu.

- Abolu sula loti atri klGst brina. Lai paléninatu $o procesu, pievienojiet nedaudz citronu sulas.

- Augli, kas satur cieti, pieméram, banani, papaijas, avokado, viges un mango, nav pieméroti
apstradei sulas spiedé. Lai apstradatu Sos auglus, izmantojiet partikas kombainu, blenderi vai
bara blenderi.

- Sulu spiedé var ari apstradat, pieméram, salatu lapas un lapu katus.

- lzdzeriet sulu uzreiz péc tas pagatavosanas. Ja kadu laiku ta ir paklauta gaisa iedarbibai, sula zaudés
savu garsu un uzturvertibu.

- Laiieghtu maksimalo sulas daudzumu, vienmér spiediet bidni uz leju |oti I€ni.

- Sulu spiede nav piemérota |oti cietu un/vai Skiedrainu/ar cieti bagatu auglu vai darzenu,
pieméram, cukurniedru, parstradei.

Tirisana

lerices tirisanai nekad nelietojiet nekadus berzamos viskus, abrazivus tirisanas lidzek|us vai
agresivus Skidrumus, piemeram, spirtu, benzinu vai acetonu.

lerice ir vieglak tirama, ja to dara uzreiz péc izmantosanas.

Izsledziet ierici, izvelciet kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas un nogaidiet, kamer filtrs
apstasies.

Iznemiet netiras detalas no motora nodalijuma. Izjauciet ierici Sada kartiba:
- nonemiet mikstuma tvertni;

- iznemiet bidni;

- atveriet aizspiednus;

- Nonemiet vaku.

Nonemiet sulas savacéju kopa ar filtru (Zim. 11).

Mazgajiet Sis detalas remdena udent ar nedaudz tirisanas lidzekla un tirisanas suku un
izskalojiet tas zem krana udens (Zim. 12).

Piezime.Visas nonemamas detalas var mazgat trauku mazgajama masind. Novietojiet nopemamas
plastmasas detalas trauku mazgajamas masinas augseja paplate. Parliecinieties, ka tas neatrodas
sildidanas elementa tuvuma.

[F Tiriet motora bloku ar mitru draninu.

Nekada gadijuma neiemérciet motora bloku Gident un neskalojiet to tekosa krana tden.
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Vide

- Pécierices darbmiiza beigam neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet oficiala
savaksanas punkta parstradei. Tada veida palidzésit saudzét vidi (Zim. 13).

Garantija un apkope

Ja nepiecieSama palidziba vai informacija, Iddzu, izmantojiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu centru (ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosiira). Ja jusu valsti nav Philips Pakalpojumu centra, griezieties pie Philips precu tirgotajiem vai
Philips Sadzives un personigas higiénas iericu nodalas pakalpojumu dienesta.

Energijas kokteilis

- 2 tases sasmalcinatu burkanu
- 1/2 tase gurku

- 12 spinatu lapas

- 1 nomizots laims

-1 tase sasmalcinata selerija

- 1 abols

- 1 tomats

- 2 édamkarotes medus

[N Parstradajiet visas sastavdalas, iznemot medu, sulu spied&. Pievienojiet medu un labi samaisiet.
Pasniedziet nekavejoties, pievienojot dazus ledus gabalinus péc pasa velmes.

Auglu popurijs

- 4 vidgji lielas aprikozes bez kauliniem

- 2 tases nomizotas kubinos sagrieztas melones
-1 liels abols bez serdes

-1 nomizots apelsins

[EN Parstradajiet auglus sulu spiedg, labi samaisiet, pievienojiet dazus ledus gabalinus un
nekavejoties pasniedziet.

Kardinajums

- 6 aprikozes bez kauliniem
- 2 tases nomizotas melones
- 1/2 tase apelsinu sulas

Parstradajiet auglus sulu spiede. Rupigi samaisiet. Pievienojiet 6 ledus gabalinus.

Pasniedziet nekavejoties videja izméra glazes, izrotatas ar zemeném vai likiera kirsiem un
apelsina skeliti.

Roza makonis

- 1 tase zemenu

-1 nomizots apelsins ar tuksu vidu

-1 tase kubinos sagriezta bumbiera bez serdes
-1 mazs sasmalcinats burkans

[EN Parstradajiet sulu spiedé. Ripigi samaisiet.

Nekavéjoties pasniedziet. Pievienojiet dazus ledus gabalinus.
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Gabalin$ brinuma

-1 tase nomizota kubinos sagriezta ananasa
-1 tase kubinos sagriezta abola bez serdes
- 2 mazi sasmalcinati burkani

-1 nomizots apelsins

- 2 kati sasmalcinata selerija

-1 nomizots laims

Parstradajiet auglus sulu spiedé.Riipigi samaisiet. Pievienojiet dazus ledus gabalinus.

Nekavéjoties pasniedziet.

Ananasu, persiku un bumbieru sula

- 1/2 nomizota un uz pusém sagriezta ananasa

- 2 uz pusém pargriezti persiki bez kauliniem
- 2 mazi nogatavojusies bumbieri bez serdes

Parstradajiet ananasu, persikus un bumbierus sulu spiede. Pasniedziet nekavejoties.

Marrutku zupa

Sastavdalas:

- 80 g sviesta

- 1 litrs darzenu buljona

- 50 ml marrutka saknes sulas (apm. 1 sakne)
- 250 ml salda kréjuma

- 125 ml baltvina

- Citronu sula

- sals

- 3-4 tgjkarotes miltu

Ar nazi nomizojiet marrutka sakni.

Izspiediet sulu no marrutka saknes.

Piezime. Ar So ierici var apstradat 3 kg mdrrutku aptuveni 2 miniiSu laika (neskaitot mikstuma

iznemSanai nepiecieSamo laiku). SpieZot sulu no marrutkiem, izslédziet ierici un atvienojiet to no tikla, un
iznemiet mikstumu no mikstumu konteinera, notiriet mikstumu no vaka un sieta, kad esat apstraddjis
1 kg marrutku. Kad esat pabeidzis apstradat marrutkus, izsledziet ierici un laujiet tai atdzist [idz istabas

temperaturai.

Panna izkausgjiet sviestu.
lemaisiet miltus kausetaja sviesta.
Pievienojiet buljonu.

A Pievienojiet marrutka saknes sulu.

Pievienojiet saldo kréjumu un baltvinu.

[EJ Pievienojiet citronu sulu un sali péc garsas.
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Informacija par augliem un darzeniem

Augli/darzeni

Vitamini/mineralvielas

Kilodzoulu/kaloriju skaits

LATVIESU 69

Sulas spiesanas
atrums

Aboli
Aprikozes

Bietes

Mellenes

Rozu kaposti

Kaposti

Burkani

Selerijas
Gurkis

Fenhelis
Vinogas
Kivi
Melones
Nektarini

Persiki

Bumbieri
Ananasi

Avenes

Tomati

C vitamins

Daudz dietisku skiedru,
satur kaliju

Labs folatu, diétisku skiedru,

C vitamina un kalija avots

C vitamins

C, B, B6, E vitamins, folati un

diétiskas $kiedras

C vitamins, folati, kalijs,
B6 vitamins un diétiskas
skiedras

A vitamins, C, B6 un
diétiskas $kiedras

C vitamins un kalijs
C vitamins

C vitamins un diétiskas
Skiedras

C vitamins, B6 un kalijs
C vitamins un kalijs

C vitamins, folati, dietiskas
Skiedras un A vitamins

C, B3 vitamins, kalijs un
diétiskas skiedras

C, B3 vitamins, kalijs un
diétiskas skiedras

Digtiskas skiedras
C vitamins

C vitamins, dzelzs,
kalijs un magnijs

C vitamins, diétiskas skiedras,

E vitamins, folati un A
vitamins
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zems
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augsts

augsts
zems

zems

zems
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zems
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Traucejummeklésana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitikas problémas, kas varétu rasties jisu sulas spiedei. Lidzu, sikakas
informacijai izlasiet dazadas iedalas. Ja nevarat atrisinat problému, Itdzu, sazinieties ar savas valsts
Philips Klientu apripes centru (ta telefons numurs ir atrodams pasaules garantijas talona). Ja jdsu
valsti nav Klientu apriipes centra, griezieties pie viet€ja Philips izplatitaja vai tuvakaja Philips servisa

centra.

Problema Risinajums

lerice nedarbojas. lerice ir aprikota ar drosibas sistému.Ta nedarbojas, ja detalas nav
pareizi piestiprinatas. Parbaudiet, vai detalas ir pareizi piestiprinatas,
bet pirms to darat, izsledziet ierici.

Pirmajas ierices lietosanas Tas nav nekas neparasts. Ja no ierices ari turpmak izdalas ST smaka,

reizé€s motora nodalijums to jau izmantojot vairakas reizes, parbaudiet, produktu

izdala nepatikamu smaku. apstradajamo daudzumu un apstrades laiku.

lerice rada skalu troksni, Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla. Sazinieties ar

izdala nepatikamu smaku,ta  tuvako Philips servisa centru vai Philips produkcijas izplatttaju.
ir parak karsta, tai
pieskaroties, izdala dimus utt.

Fittrs ir blokéts. [zsledziet ierici, iztiriet padevéjcauruli un filtru, un apstradajiet
mazaku daudzumu.

Filtrs pieskaras Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla. Parbaudiet, vai filtrs

padevéjcaurulei vai apstrades  ir atbilstosdi uzvietots sulas savacéjam. Filtra apaksdalas iedobém ir

laika spécigi vibré. atbilstosi jauzvietojas vadibas varpstai. Parbaudiet, vai fittrs nav

bojats. Plaisas, plisumi, brivi berzgjoss disks vai kada cita nepareiziba
vai izraisit nepareizu darbibu.

Ja atklajat kadas plaisas vai bojajumus fittra, vairak ierici nelietojiet
un sazinieties ar Philips servisa centru.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby w pemni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj produkt na stronie www.philips.com/welcome.
Ta nowa sokowiréwka ma specjalna konstrukgje, ktdra dzieki przechyleniu o 5° w strone otworu
odptywowego umozliwia uzyskanie maksymalnej ilosci soku.

Opis ogolny (rys. 1)

Popychacz

Otwar na produkty
Pokrywka

Filtr

Pojemnik na sok

Dziobek

Pojemnik na miazsz

Zaciski

Pokretto regulacyjne
Watek napedowy

Czes¢ silnikowa

Schowek na przewdd sieciowy
Pokrywka dzbanka na sok
Separator piany

Dzbanek na sok
Szczoteczka do czyszczenia

VOZIrA—~"IQMmMON®)>

Wazine

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z jego instrukcja obstugi.
Instrukcje warto tez zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
- Nie zanurzaj czesci silnikowej urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj jej pod
biezaca woda.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na podstawie urzadzenia jest
zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

- Nie korzystaj z urzadzenia, jedli jego wtyczka, przewdd sieciowy lub inne elementy skladowe sa
uszkodzone.

- Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiang uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowane;
osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ si¢ urzadzeniem.

- Nigdy nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

- Jedli zauwazysz, ze filtr jest popekany lub w inny sposdéb uszkodzony, nie korzystaj z urzadzenia
i skontaktuj sig z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips.

- Nie wktadaj palcéw ani zadnych przedmiotéw do otworu na produkty podczas pracy
urzadzenia. Do otworu mozna wkiada¢ jedynie popychacz.

- Nie dotykaj matych ostrzy tnacych znajdujacych sie w podstawie filtra. Sg bardzo ostre.
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Uwaga

- Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

- Nigdy nie uzywaj akcesoridw ani czesci zamiennych innych producentdw ani takich, ktdre nie
sa zalecane przez firme Philips. W przypadku uzycia takich akcesoridw lub czesci gwarancja
traci waznos¢.

- Przed wiaczeniem urzadzenia sprawdz, czy wszystkie czedci sa prawidtowo zamontowane.

- Oba zaciski musza by¢ zamkniete podczas korzystania z urzadzenia.

- Zaciski mozna otworzy¢ dopiero wtedy, gdy urzadzenie zostato wytaczone i filtr przestat sig
obracac.

- Nie wyjmuj pojemnika na miazsz podczas pracy urzadzenia.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Poziom hafasu: Lc = 75 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. Jesli
uzytkownik odpowiednio si¢ z nim obchodzi i uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukeji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych
badan naukowych.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtaczane czesci (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).
Wyciagnij przewod sieciowy ze schowka w tylnej czesci urzadzenia (rys. 2).

Wi1éz pojemnik na sok do urzadzenia (1). Zatéz na urzadzenie pojemnik na miazsz, lekko go

przechylajac (2). Najpierw wsun gorny koniec pojemnika, a nastepnie docisnij dolny (rys. 3).
Aby oprézni¢ pojemnik na migzsz podczas wyciskania soku, wyfacz urzadzenie i ostroznie wyjmij
pojemnik.

Uwaga: Zatoz z powrotem pusty pojemnik na miqzsz przed ponownym wyciskaniem soku.

Wiéz filtr do pojemnika na sok (1). Przytrzymaj pokrywke nad filtrem i opusc ja, umieszczajac
w odpowiedniej pozycji (2) (rys. 4).

Upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo zamocowany na watku napedowym (ustyszysz , klikniecie™).

Zawsze sprawdzaj filtr przed uzyciem. Jesli zauwazysz, ze jest zniszczony lub peknigty, nie

korzystaj z urzadzenia i skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
sprzedawcy urzadzenia.

Zatrzasnij oba zaciski na pokrywce, aby zablokowac ja na swoim miejscu (ustyszysz
,klikniecie”) (1).Wsun popychacz do otworu na produkty, ustawiajac rowek w popychaczu
w jednej linii z mata wypustka wewnatrz otworu (2) (rys. 5).

Upewnij sie, ze zaciski po obu stronach pokrywki sa zatrzasnigte w odpowiedniej pozycji.

A Postaw dzbanek na sok pod dziobkiem (rys. 6).

Zatéz pokrywke na dzbanek na sok, aby unikna¢ rozpryskiwania sie soku lub przed wiozeniem

dzbanka z sokiem do loddéwki.

Zasady uzywania

Urzadzenie bedzie dziatato jedynie wtedy, gdy wszystkie czesci beda prawidtowo zatozone, a
pokrywka prawidtowo zamknigta za pomoca zaciskdw.

Umyj owoce i/lub warzywa i pokrdj je na kawatki, ktore zmieszcza sie do otworu na
produkty. (rys.7)

Upewnij sig, ze pod dziobkiem stoi dzbanek na sok.
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[El Aby whaczy¢ urzadzenie, przekrec pokretto regulacyjne do pozycji 1 (mata szybkos¢) lub 2
(normalna szybkos¢). (rys. 8)

- Szybkos¢ 1 jest odpowiednia do migkkich owocdw i warzyw, takich jak arbuzy, winogrona,
pomidory, ogdrki i maliny.

- Szybkos¢ 2 jest odpowiednia do wszystkich rodzajéw owocdw i warzyw.

W16z pokrojone na kawatki owoce lub warzywa do otworu na produkty i za pomoca
popychacza delikatnie popychaj je w kierunku obracajacego sig filtra (rys. 9).

Nie naciskaj zbyt mocno na popychacz, poniewaz moze to negatywnie wptynaé na jako$¢ soku, a

nawet spowodowac zatrzymanie filtra.

Nigdy nie wktadaj palcow ani zadnych przedmiotéw do otworu na produkty.

Po wycidnigciu soku ze wszystkich sktadnikéw, gdy sok przestanie $ciekad, wyfacz urzadzenie i
poczekaj, az filtr przestanie sie krecic.

Wsun separator piany do dzbanka na sok (1) i umies¢ pokrywke na dzbanku (2). Dzigki temu
piana pozostanie w dzbanku podczas nalewania soku. (rys. 10)

Uwaga: Jesli chcesz otrzymac napéj z warstwq piany, nie uzywaj separatora piany.

- Uzywaj $wiezych owocdw i warzyw, gdyz zawieraja wiecej soku. Szczegdlnie odpowiednie do
wyciskania w sokowiréwce sa ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogdrki, marchew, szpinak,
melony, pomidory, granaty, pomarancze i winogrona.

- Nie musisz obiera¢ owocdw i warzyw o cienkich skérkach. Obranie jest konieczne tylko w
przypadku owocdw z grubg skérka, takich jak pomarancze, ananasy i surowe buraki. Usuh takze
biate widkno owocdw cytrusowych z uwagi na gorzki smak.

- Podczas przygotowywania soku z jabtek pamigtaj, ze gestos¢ soku zalezy od odmiany jabtek. Im
bardziej soczyste jabtko, tym mniej gesty sok.Wybieraj jabtka, z ktdrych mozna wycisnad taki
rodzaj soku, jaki lubisz.

- Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy. Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajac do niego
kilka kropel soku z cytryny.

- Nie mozna wyciska¢ soku z owocdw zawierajacych skrobig, takich jak banany, papaje, awokado,
figi i mango. Uzyj robota kuchennego lub blendera, aby zmiksowac te owoce.

- W sokowirédwce mozna wyciska¢ takze liscie i gtaby, np. safaty.

- Pij sok natychmiast po wycisnieciu. Jesli sok bedzie przez jaki$ czas wystawiony na dziatanie
powietrza, straci swdj smak i wartosci odzywcze.

- Aby wycisna¢ maksymalng ilo$¢ soku, zawsze naciskaj popychacz powoli.

- Sokowiréwka nie nadaje sie do wyciskania soku z owocdw i warzyw, ktdre sg bardzo twarde,
widkniste i/lub zawieraja skrobig, np. z trzciny cukrowe.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, Srodkow sSciernych ani zracych ptynow,
takich jak alkohol, benzyna lub aceton.

Najtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie bezposrednio po uzyciu.
Wylacz urzadzenie. Wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az filtr przestanie
sie obracac.

- Zdejmij zabrudzone czesci z czesci silnikowej. Roztdz urzadzenie w nastepujacej kolejnosci:
Wyjmij pojemnik na migzsz;

- Wyjmij popychacz;

- Otwdrz zaciski;

- Zdejmij pokrywke.
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Wyijmij pojemnik na sok wraz z filtrem (rys. 11).

Umyj te czesci szczotka w cieptej wodzie ze srodkiem do mycia naczyn, a nastepnie wyptucz
je pod biezaca woda (rys. 12).

Uwaga:Wszystkie zdejmowane czesci mozna my¢ w zmywarce. Zdejmowane plastikowe czesci nalezy

ktas¢ na gérnej pdtce zmywarki, uwazajqc, aby znajdowaly sie one z dala od elementu grzejnego.

Przetrzyj czes¢ silnikowa wilgotna szmatka.

Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej w wodzie ani nie optukuj pod biezaca woda.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdw wtdrnych w celu utylizagji.
Stosowanie si¢ do tego zalecenia pomaga w ochronie $rodowiska (rys. 13).

Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strong internetowa
www.philips.com lub skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju Panstwa zamieszkania nie ma takiego Centrum,
o pomoc nalezy zwrdcic¢ sie do sprzedawcy produktéw firmy Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta
firmy Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Koktajl energetyczny

- 2 filizanki marchwi, oczyszczonej
- 172 filizanki ogdrka

- 12 lisci szpinaku

- 1 obrana limonka

-1 filizanka selera, oczyszczonego
- 1 jabtko

-1 pomidor

- 2 tyzki miodu

Przepusc wszystkie sktadniki, oprécz miodu, przez sokowirowke. Dodaj miod i dobrze
wymieszaj.

Podawaj natychmiast po przygotowaniu z kilkoma kostkami lodu, wedtug potrzeby.

Owocowe potpourri

- 4 $rednie morele, bez pestek

- 2filizanki melona, pokrojonego w kostke i bez skorki
-1 duze jabtko, bez ogonka

- 1 obrana pomarancza

Przepus¢ owoce przez sokowirowke, dobrze wymieszaj i dodaj kilka kostek lodu. Podawayj
natychmiast po przygotowaniu.

Pokusa

- 6 moreli, bez pestek
- 2 filizanki melona, bez skdrki
- 172 filizanki soku pomaranczowego
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Przepus¢ owoce przez sokowiréwke i dobrze wymieszaj. Dodaj 6 kostek lodu.

Podawaj natychmiast po przygotowaniu w sredniej wielkosci szklankach przystrojonych
truskawkami lub wisienkami koktajlowymi i plasterkiem pomaranczy.

Rézowa chmurka

-1 filizanka truskawek

- 1 pomarancza, obrana i bez gniazda nasiennego
-1 filizanka gruszki, pokrojonej w kostke i bez ogonka
-1 mata marchewka, oczyszczona

Przepusc¢ skiadniki przez sokowiréwke i dobrze wymieszaj.
Podawaj natychmiast po przygotowaniu z kilkoma kostkami lodu.

Cudowna esencja

-1 filizanka ananasa, pokrojonego w kostke i bez skorki
-1 filizanka jabtka, pokrojonego w kostke i bez ogonka
- 2 mate marchewki, oczyszczone

- 1 obrana pomarancza

- 2fodygi selera, oczyszczonego

- 1 obrana limonka

Przepus¢ owoce przez sokowiréwke, dobrze wymieszaj i dodaj kilka kostek lodu. Podawaj
natychmiast po przygotowaniu.

Sok z ananasa, brzoskwini i gruszki

- 1/2 ananasa, obranego i pocietego na potéwki
- 2 brzoskwinie, pocigte na potdwki i bez pestek
- 2 mate dojrzate gruszki, bez ogonkdw

[El Przepusé ananasa, brzoskwinie i gruszki przez sokowiréwke. Podawaj natychmiast po
przygotowaniu.

Zupa chrzanowa

Sktadniki:

- 80 gmasta

-1 litr bulionu warzywnego

- 50 ml soku z chrzanu (mniej wiecej 1 korzen)
- 250 ml bitej $mietany

- 125 ml biatego wina

- Sok z cytryny

- sl

- 34 tyzki maki
Obierz korzen chrzanu za pomocg noza.
Wycisnij z niego sok.

Uwaga:To urzqdzenie wyciska 3 kg chrzanu w okofo 2 minuty (nie uwzgledniajqc czasu potrzebnego na
usunigcie miqzszu). Podczas wyciskania soku z chrzanu wylqcz urzqdzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego, a nastepnie wyrzuc miqzsz z pojemnika.Wyczys¢ pokrywke i sitko po wycisnieciu 1 kg
chrzanu. Po zakonczeniu wyciskania soku wytqcz urzqdzenie i poczekaj, az ostygnie do temperatury
pokojowej.

Roztop masto na patelni.

Delikatnie podsmaz make na matej ilosci ttuszczu.
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[E Dodaj bulionu.
A Dodaj soku z chrzanu.
Dodaj bitej $m

Bl Dodaj soku z cytryny i soli do smaku.

Informacje na temat owocow i warzyw

Owoc/
warzywo

Jabtka
Morele

Buraki

Jagody

Brukselki
Kapusta

Marchew
Seler

Ogdrki
Koper wioski
Winogrona
Kiwi

Melony
Nektarynki
Brzoskwinie

Gruszki
Ananasy

Maliny

Pomidory

ietany i biatego wina.

Witaminy/mineraty

Witamina C
Potas i duze ilosci btonnika

Bogate Zrddto kwasu
foliowego, btonnika, witaminy
C i potasu

Witamina C

Witamina C, B, B6, E,
kwas foliowy i btonnik

Witamina C, kwas foliowy,
potas, witamina B6 i bfonnik

Witamina A, C, B6 i blonnik
Witamina C i potas
Witamina C

Witamina C i btonnik
Witamina C, Bé i potas
Witamina C i potas

Witamina C, kwas foliowy,
btonnik i witamina A

Witamina C, B3, potas i
btonnik

Witamina C, B3, potas i
btonnik

Btonnik
Witamina C

Witamina C, zelazo, potas
i magnez

Witamina C, btonnik,
witamina E, kwas foliowy
i witamina A
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Liczba kilodzuli/kalorii

200 g=150 K] (72 kalorie)
30 g=85 K (20 kalorii)
160 g=190 K (45 kalorii)

125 g=295 k] (70 kalorii)
100 g=110 kJ (26 kalorii)

100 g=110 k] (26 kalorii)

120 g=125 kJ (30 kalorii)
80 g=55 K| (7 kalori)

280 g=120 kJ (29 kalorii)
300 g=145 kJ (35 kalorii)
125 g=355 kJ (85 kalorii)
100 g=100 kJ (40 kalorii)
200 g=210 k] (50 kalorii)

180 g=355 k| (85 kalorii)
150 g=205 K] (49 kalorii)

150 g=250 kJ (60 kalorii)
150 g=245 kJ (59 kalorii)
125 g=130 kJ (31 kalorii)

100 g=90 kJ (22 kalorie)

Szybkos¢

sokowirowki

duza
mata

duza

matfa

mata

duza

duza
duza
mata
mata
mata
mata

mata

duza

duza

duza
duza

mata

mata
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Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetknad, korzystajac z
sokowiréwki. Bardziej szczegdtowe informacje mozna znalez¢ w poszczegdinych czesciach instrukgji.
Jesli problemu nie mozna rozwigza¢ samodzielnie, nalezy skontaktowac si¢ z Centrum Obstugi
Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jedli w kraju Panstwa
zamieszkania nie ma takiego centrum, o pomoc nalezy zwrdci¢ si¢ do sprzedawcy produktéw
firmy Philips lub do centrum serwisowego firmy Philips.

Problem Rozwiazanie

Urzadzenie nie dziafa. Urzadzenie jest wyposazone w system bezpieczenstwa i nie bedzie
dziatato, jedli jego czesdci nie zostang prawidtowo zatozone. Wytacz
urzadzenie i upewnij sig, ze czgsci zostaty prawidtowo zamocowane.

Na poczatku uzywania  Jest to zjawisko normalne. Jesli urzadzenie po kilkukrotnym uzyciu nadal
czg$¢ silnikowa wydziela  wydziela nieprzyjemny zapach, sprawdz, czy ilo$¢ sktadnikdw i czas

nieprzyjemny zapach. wyciskania sg prawidtowe.

Urzadzenie pracuje Whtacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
bardzo gtosno, wydziela  Skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
nieprzyjemny zapach, sprzedawca produktéw firmy Philips.

nagrzewa sig, wydostaje
sie z niego dym itp.

Filtr jest zablokowany. Whytacz urzadzenie, wyczy$¢ otwdr na produkty oraz filtr i wyciskaj sok
z mniejszej ilodci skfadnikdw.

Filtr dotyka otworuna  Wylacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego. Sprawdz,

produkty lub wpadaw  czy filtr zostat poprawnie zamocowany w pojemniku na sok. Zeberka

silne drgania podczas w dnie filtra powinny by¢ doktadnie dopasowane do watka

pracy. napedowego. Sprawdz, czy filtr nie jest uszkodzony. Pekniecia,
obluzowana tarcza traca i inne nieprawidtowosci moga spowodowac
nieprawidtowe dziatanie urzadzenia.

Jesdli zauwazysz, ze filtr jest popekany lub uszkodzony, nie korzystaj z
urzadzenia i skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy
Philips.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferitd de
Philips, Tnregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Noul dvs. storcdtor de fructe are un design special, usor inclinat, fiind aplecat cu 5° spre partea
orificiului prin care este eliminat sucul, asigurand astfel o productie maxima.

Descriere generala (fig. 1)

Element de Tmpingere
Tub de alimentare
Capacul

Filtru

Colector de suc

Gura de scurgere
Recipient pentru pulpa
Cleme

Buton de comanda
Arbore de actionare
Bloc motor

Sistem de stocare a cablului
Capac cand pentru suc
Separator de spuma
Cana pentru suc

Perie de curatat

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-| pentru consultare ulterioara.

VOZIrA="IOOmMmMOoN®@>»

Pericol
- Nu introduceti blocul motor Tn apd sau in alt lichid si nici nu-l clatiti sub jet de apa.

Avertisment

- Tnainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicata sub aparat corespunde
tensiunii locale.

- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.

- In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru
a evita orice accident.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care au capacitdti fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de citre o persoand
responsabild pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

- Nu ldsati niciodatd aparatul sa functioneze nesupravegheat.

- Daca depistati fisuri pe filtru sau daca filtrul este deteriorat in orice mod, incetati utilizarea
aparatului si contactati cel mai apropiat centru service Philips.

- Nu introduceti niciodata degetele sau alte obiecte In tubul de alimentare pe parcursul
functionarii aparatului. In acest scop se foloseste numai elementul de Tmpingere.

- Nu atingeti lamele de taiere mici aflate la baza filtrului. Acestea sunt foarte ascutite.
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Precautie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

- Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de la alti producatori sau care nu au
fost recomandate special de Philips. Daca utilizati astfel de accesorii sau componente,
garantia dvs. devine nuld.

- Verificati dacd toate componentele au fost montate corect Tnainte de a porni aparatul.

- Utilizati aparatul numai daca ambele cleme sunt blocate.

- Deschideti clemele numai dupd ce ati oprit aparatul si dupd ce filtrul a incetat sa se roteasca.

- Nuindepartati vasul de colectare pentru pulpd in timpul functiondrii aparatului.

- Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

- Nivel de zgomot: Lc = 75 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la cdmpuri electromagnetice (EMF).
Dacd este manevrat corespunzator si in conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul
este sigur conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile (consultati capitolul ‘Curatare’).
Scoateti cablul de alimentare din compartimentul de stocare aflat in spatele aparatului (fig. 2).

[El Asezati colectorul de suc in aparat (1). Plasati recipientul pentru pulpi, inclindndu-I usor spre
inainte (2). Introduceti mai intdi capatul superior al recipientului pentru pulpd, apoi impingeti
capatul inferior la locul sdu (fig. 3).

Pentru a goli recipientul pentru pulpa in timp ce preparati suc, opriti aparatul si indepartati cu grija

recipientul pentru suc.

Notd: inainte de a continua prepararea sucului, asamblati din nou vasul de colectare pentru pulpd.

Asezati filtrul in colectorul de suc (1). Mentineti capacul deasupra filtrului, coborandu-|
la locul sau (2) (fig. 4).
Asigurati-va cd filtrul este bine prins pe arborele de actionare (‘clic’).

Verificati intotdeauna filtrul inainte de utilizare. Daca detectati fisuri sau orice alte defecte, nu
folositi aparatul si contactati cel mai apropiat centru service Philips sau duceti aparatul la
furnizorul dvs. de produse Philips.

impinge;i clemele pe capac pentru a-l fixa (‘clic’) (1).Aliniati santul din elementul de
impingere cu mica protuberanta din interiorul tubului de alimentare si glisati elementul
de impingere n tubul de alimentare (2) (fig. 5).

Verificati daca sunt blocate clemele de pe ambele parti ale capacului.

A Pozitionati cana sub gura de scurgere (fig. 6).
Asezati capacul peste cana pentru suc pentru a evita stropirea sau in cazul in care doriti sd pastrati
sucul in frigider.

Utilizarea aparatului

Aparatul va functiona numai dacd toate componentele au fost asamblate corect si capacul a fost
blocat in mod corespunzator, cu clemele.

Spalati fructele si/sau legumele si taiati-le Tn bucati care sa se potriveasca in tubul de
alimentare. (fig.7)

Asigurati-va ca ati agezat cana pentru suc sub gura de scurgere.
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Rotiti butonul de comanda la setarea 1 (viteza redusa) sau 2 (viteza normald) pentru a porni
aparatul. (fig.8)

- Viteza 1 este potrivitd pentru fructe si legume moi precum pepeni, struguri, rosii, castraveti sau
zZmeurd.

- Viteza 2 este potrivitd pentru toate felurile de fructe si legume.

Introduceti bucatile gata taiate in tubul de alimentare si apasati-le usor spre filtrul rotativ cu
elementul de impingere (fig. 9).

Nu exercitati o presiune prea mare asupra elementului de impingere, deoarece acest lucru poate

afecta rezultatul final si poate chiar sa blocheze functionarea fittrului.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in tubul de alimentare.

Dupa ce ati procesat toate ingredientele si sucul a incetat sa mai curgd, opriti aparatul si asteptati ca
filtrul sa nu se mai roteasca.

Introduceti separatorul de spuma in cana pentru suc (1) si asezati capacul pe cana pentru suc
(2). In acest mod, spuma ramane in cana cand turnati sucul. (fig. 10)

Notd: Dacd doriti ca bdutura sd aibd un strat de spumd, nu folositi separatorul de spumd.

- Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla rosie,
tulpinile de telind, merele, castravetii, morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile, rodiile,
portocalele si grapefruit-ul sunt foarte potrivite pentru procesare in storcatorul de fructe.

- Nu este nevoie sd indepartati coaja subtire. Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla rosie cruda. Tndepérta‘gi, de asemenea, pielita alba a
citricelor, deoarece are gust amar.

- (Cand preparati suc de mere, retineti ca grosimea sucului de mere depinde de soiul de mar
folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu atat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de mere
care produce tipul de suc preferat de dvs.

- Sucul de mere se Innegreste foarte repede. Pentru a incetini procesul, addugati cateva picdturi
de lamaie.

- Fructele care contin amidon (banane, papaya, avocado, smochine sau mango) nu sunt potrivite
pentru procesarea in storcdtorul de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe utilizati un robot de
bucdtarie sau un blender.

- n storcitorul de fructe pot fi procesate, de asemenea, frunze si tulpini, de ex. salatd.

- Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras. Daca este expus prea mult timp la aer; sucul Tsi va
pierde gustul si valoarea nutritivd.

- Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de suc, apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

- Storcdtorul nu este potrivit pentru procesarea unor fructe sau legume foarte tari si/sau fibroase/
cu amidon (de ex, trestie de zahar).

Curitarea

Nu folositi niciodatd bureti de sirma, agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata aparatul.

Aparatul este mai usor de curatat imediat dupa folosire.
Opriti aparatul. Scoateti stecherul din priza si asteptati ca filtrul s3 nu se mai roteasca.

Tndepirta'gi componentele murdare de pe blocul motor. Dezasamblati aparatul in urmatoarea
ordine:
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- Indepartati vasul de colectare pentru pulpi;

- Extrageti elementul de Tmpingere;

- Deschideti clemele;

- Indepdrtati capacul.

[EB Scoateti colectorul de suc impreuni cu filtrul (fig. 11).

Curitati aceste componente cu o perie de curatat, in apa calduta cu putin detergent lichid si
clatiti-le la robinet (fig. 12).

Notd:Toate piesele detasabile pot fi spdlate in masina de spdlat vase. Asezati piesele detasabile din
plastic pe sertarul superior al maginii de spdlat vase. Asigurati-vd cd acestea sunt agezate la o distantd
suficient de mare de elementul de incdlzire.

Curitati blocul motor cu o cirpd umeda.

Nu introduceti unitatea motor in apa si nici nu o clatiti la robinet.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-I
la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
nconjurdtor (fig. 13).

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul aparitiei altor probleme, vd rugam sd vizitati site-ul Philips
www.philips.com sau sa contactati centrul de asistentd pentru clienti Philips din tara dvs. (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie internationald). Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de
centru, contactati furnizorul dvs. Philips sau Departamentul de Service din cadrul Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Cocktail energizant

- 2 cesti cu morcovi tdiati marunt
- 1/2 ceasca cu castraveti

- 12 frunze de spanac

-1 limeta, decojitd

- 1 ceascd cu teling, taiata marunt
- 1 mar

-1 rosie

- 2linguri de miere

[EB Procesati in storcitor toate ingredientele, cu exceptia mierii. Adiugati mierea si amestecati bine.
Serviti imediat, adaugind cateva cuburi de gheata, daca doriti.

Potpuriu de fructe

- 4 caise medii, fara samburi

- 2 cesti cu pepene galben, decojit si tdiat bucati
-1 mar mare, fard cotor

- 1 portocald, decojitd

[EB Procesati fructele in storcitor, amestecati bine, adiugati citeva cuburi de gheatd si serviti imediat.
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Tentatie

- 6 caise, fard samburi
- 2 cesti cu pepene galben, decojit
- 1/2 ceasca cu suc de portocale

Procesati fructele in storcator. Amestecati bine sucul rezultat. Addugati 6 cuburi de gheata.

Serviti imediat in pahare de dimensiune medie, ornat cu capsuni sau cirese glasate si o felie
de portocala.

Nor roz

-1 ceasca cu cdpsuni

-1 portocald fard coaja

-1 ceascd cu pere tdiate bucati, fara cotor
-1 morcov mic, taiat marunt

Procesati in storcitor. Amestecati bine.
Serviti imediat. Adaugati cateva cuburi de gheata.

Suc minune

-1 ceasca cu cuburi de ananas, decojit
-1 ceasca cu mere tdiate bucati, fard cotor
- 2 morcovi mici, taiati marunt

- 1 portocald, decojita

- 2 radacini de teling, taiate marunt

- 1 limetd, decojitd

Procesati fructele in storcator. Amestecati bine. Addugati citeva cuburi de gheata. Serviti imediat.

Suc de ananas, piersici i pere

- 1/2 ananas, decojit si tdiat In jumatati
- 2 piersici, fard sdmburi si taiate In jumatate
- 2 pere coapte mici, fara cotoare

Procesati ananasul, piersicile si perele in storcator. Serviti imediat.

Supa de hrean

Ingrediente:

- 80gdeunt

- 1litru de supa vegetala

- 50 ml de suc de hrean (aprox. 1 radacind)
- 250 ml de frigca

- 125 mldevin alb

- Suc de lamaie

- sare

- 3-4linguri de faina

Curitati hreanul cu un cutit.
Stoarceti hreanul.

Notd:Acest aparat poate procesa 3 kg de hrean in aprox. 2 minute (fdrd a include timpul pentru
indepdrtarea pulpei). Cdnd stoarceti hreanul, opriti si deconectati aparatul si indepdrtati pulpa din
recipientul pentru pulpd, capacul si sita dupd ce ati procesat 1 kg. Dupd ce ati terminat procesarea
hreanului, opriti aparatul si ldsati-l sd se rdceascd la temperatura camerei.
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Topiti untul intr-o tigaie.
Adaugati faina treptat.
Adaugati supa.

A Adiugati sucul de hrean.
Adaugati frisca si vinul alb.

Bl Adiugati sucul de limadie si sare dupa gust.

Informatii despre fructe si legume

Fruct/leguma Vitamine/minerale Kilojouli/calorii Viteza de
stoarcere
Mere Vitamina C 200 g=150 K mare
(72 cal)
Caise Mare Tn cazul fibrei dietetice, contine 30 g=85 k| mica
potasiu (20 cal)
Sfecla Sursd buna de acid folic, fibra 160 g=190 kJ mare
dieteticd, vitamina C si potasiu (45 cal)
Afine Vitamina C 125 g=295 kJ micd
(70 cal)
Varza de Vitaminele C, B, B6, E, acid folic si 100 g=110 kJ mica
Bruxelles fibrd dietetica (26 cal)
Varzd Vitamina C, acid folic, potasiu, 100 g=110 kJ mare
B6 si fibra dietetica (26 cal)
Morcovi Vitaminele A, C, Bé si fibrd dietetica 120 g=125 K mare
(30 cal)
Telind Vitamina C si potasiu 80 g=55kJ (7 cal) mare
Castravete Vitamina C 280 g=120 kJ micd
(29 cal)
Fenicul Vitamina C si fibrd dietetica 300 g=145 kJ micd
(35 cal)
Struguri Vitamina C, B6 si potasiu 125 g=355K micd
(85 cal)
Fructe de kiwi Vitamina C si potasiu 100 g=100 K mica
(40 cal)
Pepeni Vitamina C, acid folic, fibrd dietetica =~ 200 g=210 kJ mica
si vitamina A (50 cal)
Nectarine Vitamina C, B3, potasiu si fibra 180 g=355 kJ mare
dietetica (85 cal)
Piersici Vitamina C, B3, potasiu si fibra 150 g=205 k] mare
dietetica (49 cal)
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Fruct/leguma Vitamine/minerale Kilojouli/calorii Viteza de
stoarcere
Pere Fibra dietetica 150 g=250 K mare
(60 cal)
Ananas Vitamina C 150 g=245 K mare
(59 cal)
Zmeurd Vitamina C, fier, potasiu si magneziu 125 g=130 K mica
(31 cal)
Rosii Vitamina C, fibra dieteticd, vitamina 100 g=90 kJ mica
E, acid folic si vitamina A (22 cal)

Depanare

Acest capitol include cele mai frecvente probleme care pot apdrea in cazul storcdtorului dvs. de
fructe. Pentru mai multe detalii, vd rugdm sd cititi capitolele indicate. Dacd nu reusiti sa rezolvati
problema, vd rugam sd contactati Centrul de asistentd pentru clienti Philips din tara dvs. (gdsiti
numarul de telefon in garantia internationald). Daca in tara dvs. nu existd un astfel de departament,
apelati la furnizorul Philips local sau cel mai apropiat centru service Philips.

Problema Solutie

Aparatul nu functioneazd.  Aparatul este dotat cu sistem de sigurantd. Nu va functiona atunci
cand componentele nu au fost asamblate corect.Verificati dacd ati
asamblat corect componentele, dar opriti aparatul inainte de a
efectua verificarea.

Unitatea motorului degaja ~ Acest lucru nu este neobisnuit. Daca aparatul degajd in continuare
un miros neplacut in timpul  acest miros dupd cateva utilizari, verificati cantitdtile pe care le
primelor utilizdri ale procesati si timpul de procesare.

aparatului.

Aparatul face mult zgomot,  Opriti aparatul si scoateti-I din priza. Mergeti la furnizorul dvs. Philips
degajd un miros neplacut, sau cel mai apropiat centru de service Philips pentru asistentd.

este prea fierbinte la

atingere, scoate fum etc.

Filtrul este blocat. Opriti aparatul, curdtati tubul de alimentare si filtrul si procesati o
cantitate mai mica.

Filtrul atinge tubul de Opriti aparatul si scoateti- din priza. Verificati daca filtrul a fost

alimentare sau vibreaza montat corect in vasul de colectare pentru suc. Nervurile din partea

puternic in timpul inferioard a filtrului trebuie sa se potriveascad pe arborele de

procesari. actionare. Verificati daca filtrul este deteriorat. Fisurile, crapaturile, un

disc de mdcinat slabit sau orice alta nereguld pot determina o
functionare incorecta.

Daca observati vreo fisurd sau deteriorare a filtrului, nu mai folositi
aparatul si contactati cel mai apropiat centru de service Philips.
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BBeaeHue

[No3apaBAsiem ¢ nokynkor npoaykumm Philips! AAs moAyyYeHns MOAHOM NOAAEPKKM, OKa3biBaEMOM
KomnaHuelt Philips, 3apervcTpupyriTe npubop Ha seb-caite www.philips.com/welcome.

HoBas COKOBBIKMMAAKA UMEET YHUKAABHYIO GOPMY C AETKUM HAKAOHOM B 5° CO CTOPOHI
BbIXOAHOTO OTBEPCTUS AAS COKa, UTO MO3BOAAET MOAYHATh MaKCHMAABHOE KOAMYECTBO COKa.

O6uee onucanune (Puc. 1)

ToAkaTeAb

Kamepa noaaum

Kpbiluka

DuAbTp

KyBLIMH AR COKa

Hocwk

KoHTeNHEp AASt MAKOTM
DuikcaTopsl
[epekAloyaTeAb PEXMMOB
[NpurBOAHOI Baa

BAOK 3AeKkTpoABMraTEAs
OTcek and XpaHeHWs WHypa
KpbIlKa Yallm AAS COKa
OTaeATEND NEHbI

Yawa AN coKa

LLleTouKa AAS OUMCTKM

Ba)kHaa nHpopmaums

I_IepeA MCMOAb30OBaHNEM rlpM6opa BHMMATEAbHO O3HAKOMbTECH C PYKOBOACTBOM MOAB30OBATEAA U
COXpPaHUTE €ro An4 AAABHENLLIErO NCMOAB30BaHMA B KayecTBe CMpaBOYHOro MaTepmana.

VOZIrA—~"IQMMON®)>

OnacHo!
- 3anpellaeTcs NOrpy»KaTb OAOK SAEKTPOABUrATEAS B BOAY AWM APYTHE XUAKOCTH, a Takxke
MPOMbIBATb €O MOA CTPYEN BOABI.

MpeaynpexxaeHue.

- [lepea noakaoueHrem nprbopa yoeAnTech, UTO yKasaHHOE Ha HEM HOMKHAAbHOE HampsHKeHue
COOTBETCTBYET HaNPSHIKEHMIO MECTHOMN 3AEKTPOCeTU.

- 3anpeluaeTcs NCNoAb3oBaHKe Nprbopa Mpy NOBPEXAEHNMM CETEBOTO LWHYPA, BUAKM MAW APYTNX
KOMTMOHEHTOB.

- B cayyae noBpexaeHWs CETEBOrO LUHYPa €ro HEOOXOAMMO 3aMeHNTbL, YTobbI obecneunTs
6€e30MacHyIo 3KCMAyaTaLmio NpUbOoPa, 3aMEHSINTE LIHYP TOABKO B aBTOPU30BaHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips nAn B cepBMCHOM LieHTpe C MepCOHAAOM aHAAOTUUHOW KBaAUUKALIMM.

- AaHHbI Nprbop He NpeAHa3HauYeH AAS MCMOAB3OBAHMA AMLIaMK (BKAIOYas AETEN) C
OrpaHNYeHHbIMK BO3MOXHOCTSAMK CEHCOPHOM CUCTEMbI MAM OFPaHNYEHHBIMU YMCTBEHHBIMM MAK
PU3NUECKMMI CNOCOBHOCTAMM, @ TakXKe AULIAMM C HEAOCTATOUHBIM OMBITOM M 3HAHUAMM, KPOME
Kak Moa KOHTPOAEM U PYKOBOACTBOM AVILL, OTBETCTBEHHbIX 33 VX 6@30MacHOCTb.

- He nossoasiite aeTAM MrpaTb ¢ NprGOPOM.

- He ocTaBaaniTe BKAIOUEHHBIM Mprbop 6e3 nprcMoTpa.

- [pv 0BHapy»KeHWM TPELLMH B GUABTPE MAM MPU AIODOM APYTrOM MOBPEKAEHNN GUALTPA,
npeKpaTu1Te UCNOAb30OBaHKeE Nprbopa k obpaThTech B OAMKanLLMIA cepaucHbIl LieHTp Philips.

- He npoTaakuBaiiTe NpoAyKTbl B Kamepy MoAauM MaAbLiaMi MAM MOCTOPOHHKMI MPEAMETaM BO
BpeMs paboThl Nprbopa. AAS 3TUX LEAE MOXHO MCMOAb30BAaTb TOABKO TOAKATEAD.

- He npuikacaiTecs K MaAeHbKMM AE3BMSAM B OCHOBaHMM ¢rAbTpa. OHYM OueHb OCTpble.
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BHumaHue!

- [lprnbop npeaHasHa4YeH TOABKO AAA AOMALLHETO MCMOAL3OBaHMA.

- 3anpeliaeTcsa NoAb30BaTbCA KaKUMM-AMOO MPUHAAAEHKHOCTAMU MAM AETAAAMM ADYTIX
npowvsBoaMTeAel be3 cnelmaAbHol pekomeraaLmn komnaHun Philips. [Npu ncnoas3osaHim
TaKOM MPUHAAAEKHOCTM rapaHTUHbIe 06A3aTEeALCTBA YTPaUuMBaIOT CUAY.

- [lepea BrAloueHWeM npubopa yYoeAnTECh, YTO BCE AETaAW YCTAaHOBAEHbB! MPaBMABHO.

- [prbop MOXHO MCMOAB30BATb, TOABKO KOrAa 0ba dpurKcaTopa 3abAOKMPOBaHDI.

- PasbaokmpoBaTb GpUKCaTOPbI MOXHO TOABKO MOCAE TOrO, Kak MPUOOP BbIKAIOYEH 1 GUALTP
MpeKpaTVA BpaLlaTbCA.

- He cHmnmariTe KoHTelHep AAA MSKOTUW BO BpemMsi paboTbl nprbopa.

- [locae 3aBepuieHna paboTbl OTKAOUMTE MPUBOP OT PO3ETKM SAEKTPOCETU.

- YposeHb Wwyma: Lc =75 Ab (A)

DAeKTpoMarHuTHble noasa (DMI)

AaHHbii npubop Philips cooTBETCTBYET CTaHAAPTaM MO SAEKTPOMArHUTHbIM MoAsam (DMIT). [Npwu
MPaBMABHOM OBpaLLIEHNM COTAACHO MHCTPYKLMSAM, MPHBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MO KCMAYaTaLm,
MCMOAb30BaHME NpUOGOpa 6E30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHDBIMI HaYUHbIMMU AAHHbBIMM.

MoaroroBka npu6opa K pabote

MpoMoiiTe Bce CbeMHble A€TaAM (CM. rAaBy “OumncTka”).

BbITAHUTE ceTeBOW LUHYP M3 OTAGAEHUS AASl XPaHEHUS LUHYPA, PACMIOAOXKEHHOTO B 3aAHeN
yacTu npubopa (Puc. 2).

YcTaHOBUTE EMKOCTb AAS COKa B MpUbop (1). YcTaHOBUTE KOHTEMHEP AAS BbIXKATbIX
MPOAYKTOB , CA€TKa HAKAOHMB ero Briepea (2). BcTaBbTe cHauaaa BepXHIOO YacTb, 3aTeM
3aABUHBbTE HUxXKHIoto (Puc. 3).

4TOObI OUMCTUTL KOHTEMHEP AAA BBIXKATbHIX MPOAYKTOB BO BPEMS MPUrOTOBAEHMA

COKa, BEIKAIOUMTE MPUBOP M aKKYPaTHO OTCOEAMHUTE KOHTEMHEP.

[pumedarue Nepeg mem Kak npogoAXKMMb NPUrOMOBAEHHE COKA, CHOBA YCMAHOBUME KOHMeNHeD
gAS MAKOMM.

BcTaBbTe $pUABTP B EMKOCTb AAs coKa (1). HakpoliTe KpbILLKOM M ONyCcTUTE Ha MECTO
(2) (Puc.4).
YBeAUTECH, UTO PUABTP HAAEKHO MPUKPENAEH K MPUBOAHOMY BaAy (AOAXKEH MPO3BYYaTb LIEAYOK)

MpoBepbTe GUALTP Nepea McrMoAb3oBaHMeM. [1py HAAUUMM KaKMX-AUBO TPeLLUMH UAM
MOBPEXAEHUI MPUOOP NCMOABb30BaTh 3arpeLleHO, 0BpaTUTECh B GAMMKAMLLMIA CEPBUCHBIN LLEHTP
Philips nan no mecty nprobpeTeHus ycTpoitcTBa.

YcTaHOBUTE 062 PpMKCaTOpa Ha KPbILLKY U 326AOKMPYITE UX (AOAXKEH MPO3BYYaTh LLEAYOK)
(1). CoBMecTUTE Nasbl TOAKATEAS C MAAEHBKMMM BbICTYMaMM BHYTPU 3arpy304HOro
OTBEPCTUS, 3aTEM BCTaBbTE TOAKATEAb B 3arpy3oyHoe oTeepctue (2) (Puc. 5).

VbeanTech, UTO MKCATOPbI Ha BEPXHEN CTOPOHE KPbILLKK 3aBAOKMPOBaHDI.

A YcraHosuTe yaly AAS COKa MOA HOCMKOM COKOBbIXXMMaAKM (Puc. 6).
3aKpoliTe yallly AAA COKa KPbILIKOWM, YTOBbI HE PACMAECKMBATD COAEPXKMMOE MAM MPU MOMELLEHWN B
XONOANABHMK.

Ucnoab3zoBaHune npubopa

[Nprbop paboTaeT TOABKO TOrAQ, KOrAa BCE AETAAM MPABUABHO YCTAHOBAEHBI, 1 KPbILLKA MAOTHO
YAEPXMBAETCA GUKCaTOpaMu.

MoliTe oBowm U/MAM GPyKTbI 1 paspesaiiTe MX Ha YacTM NepeA TEM Kak MomellaTh UX B
Kamepy aAst noaadun. (Puc.7)
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yGGAMTer, YTO Yalla AAA COKa NnomelleHa noA HOCUK.

[EJ Y706b1 BKAIOUMTL NPMGOP, MOBEPHUTE MEpeKAIOHYaTEAb PEXXMMOB B MoAoXKeHMe 1 (HMU3Kas
cKopocTb) UAM 2 (obbluHas ckopocTb). (Puc. 8)

- TlonroxeHue 1 (HW3Kasa CKOPOCTb) OCOOEHHO YAODHO AASI MPUrOTOBAEHUS COKa 13 MAMKIMX
GPYKTOB 1 OBOLLIEW, TaKMX Kak apOy3bl, BUHOTPaA, TOMATbI, OrYpPLbl U MaAMHA.

- [MonoxeHrne 2 (BbicoKas CKOPOCTb) YAOBHO AASt MPUIOTOBAEHMS COKa 13 AIODbIX BUAOB OBOLLIEN
1 GpyKTOB.

MomecTuTe NpeABapUTEABHO Hape3aHHbIE KyCOYKM B 3arpy304HOE OTBEPCTUE U C MOMOLLLBIO
TOAKaTeAsl aKKypaTHO NMPOAABMTE BHYTPb K Bpaluatolemycs Guabtpy (Puc. 9).

He Ha)kmMaiiTe Ha TOAKaTEAb C HOABLUMM YCHMAMEM, TaK KaK 3TO MOXET MOBAVATb Ha Ka4yecTBO

MOAYH2EMOTO MPOAYKTa, N AAXKE MOMXET MOCAYXKWTb MPUUMHOM OCTAHOBKM GUABTPA.

He AOI'I)’CKaljiTe nonaAaHMA NaAbLLEB MAU NMOCTOPOHHUX MPEAMETOB B KAMEPY AAA MOAAYU.

[MocAe TOro, Kak BCe MHIPEAMEHTbI NepepaboTaHbl, 1 NOCTYMNAEHME COKa MPEKPATUAOCH, BEIKAUMTE
NpUBOP U NMOAOKAMTE, MOKA GUABTP He NMEPECTaHET BPaLLATbCA.

YcTaHOBUTE OTAEAUTEAb MeHbI B YaLly AASl coKa (1) 1 3aKpoiTe Yally AAA CoKa KpbILIKO# (2).
Takum obpasom, Npu pasAnBe coka neHa byaeT octasatbes B vawe. (Puc. 10)

[pumeqanne Ecan bl npegnodmmaeme numb COK C NEHOM, HE MCNOAb3YHIMe 0MgeAUmeAb NeHbl.

CoserTbl

- Vcnoab3yiiTe cBexume GPyKTbl M OBOLLM, TaK Kak OHWM coaepxaT boAblle coka. boAblue Bcero
AASt COKOBBIKMMAAKKM MOAXOAAT aHaHaChl, CBEKAR, CEAbAEPEN, SOAOKM, OrypLibl, MOPKOBBb, LUMMHAT,
AblHW, TOMATbI, FPaHaTbl, aNEAbCKHDBI 1 BUHOTPAA.

- He Hy)HO ounlaTb GPYKTbI 1 OBOLLM OT KOXKMLIBI AV LIeAPbI. HEOBXOANMO OUMLLATH TOABKO
GPYKTbI 11 OBOLLM C TOACTOM KOXYPOW, Tak1e KaK aneAbChHbl, aHaHacChl WAV Cbipast CBeKAa. AN TOrO,
YTOObI COK HE FOPUMA, YAAATNTE KOXYPY C LIMTPYCOBbBIX BMECTE C MOAKOPOUHBIM BEABIM CAOEM.

- Bo Bpems mpurotoBAeHMs coka, MOMHKTE, YTO KOHCUCTEHLMA SOAOYHOTO COKa 3aBUCUT OT TOrO,
KaKkol COpT ABAOK MCNOAb3YeTCs. HeM courHee AOA0KO, YeM DOAEE KUAKMM MOAYHAETCA COK.
BbibupaiiTe TOT COPT A6AOK, 13 KOTOPOrO MOAYHaETCs HaMboAee NMPeANoUMTaEMbIN BamMM COK.

- ABAOYHBIN COK OYeHb ObICTPO oKucAsieTcs. OKUCAEHME MOXHO 3aMEAANTDL, AODaBKB B HErO
HECKOABKO KamneAb AMMOHHOTO COKa.

- KpaxmanrocoaeprKallpe GpyKTbl, Takie, Kak baHaHbl, Manais, aBOKaAO, UHKMP U MaHro He
MOAXOAAT AAA MPUTOTOBAEHMS COKa B COKOBBPKMMAAKE. AAS MOAYUYEHMA COKa U3 HIX
MNCNOAB3YITE KyXOHHbIN KOMOalH, BAEHAEP MAM BapHbIi BAEHAEP.

- /\UCTbA U CTEOAU AaTyKa OTAUYHO MOAXOAAT AAS MOAYHEHMST COKa B COKOBBIKMMAAKE.

- BuinmBeaiiTe cok cpasy ke nocae ero noAydeHus. [1pobbis HEKOTOpOe BpeMs Ha BO3AyXe, COK
TepseT BKYC U MUTATEAbHYIO LIEHHOCTb.

- Y706bl MOAYUMTb MaKCMMAABHOE KOAMUECTBO COKa, HAAGBAMBATE Ha TOAKATEAD MEAAEHHO.

- CoKkoBbhKMMaAKa He MOAXOAUT AAA CAMLLKOM TBEPABIX /WA BOAOKHMCTbIX/KPaxXMaAUCTbIX
oBOLLEN 1 GPYKTOB, TakMX, HANPUMEP, Kak CaxapHbIl TPOCTHMK.

Ouuctka

3anpeu.|,aeTcn MUCMNOAb30BaTb AAA YNCTKU npm60pa F)’GKM C a6pa3MBHbIM NOKPpbITUEM, 36pa3MBHbIe
YUCTALLUE CPEACTBA UAU PAaCTBOPUTEAU TUNA 6eH3nHa AU aLL€TOHa.

/\erye BCEro OUNCTUTH I'Ipl/l60p Cpasy e NMocAe NCMOAb30OBaHUA.

[N BuikatounTe npubop, BbiHbTE CETEBYIO BUAKY U3 PO3ETKM SAEKTPOCETM M AOXKAMTECH, MOKa
®UALTP He MepecTaHeT BpalLaTbCA.
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M3BAeKUTE 3arpsisHEHHbIE AETaAM U3 BAOKA AeKTpoABUraTeAs. Pasbepute npubop Ha vacTu
B CACAYIOLLLEM MOPSIAKE:

- VI3BAeKWTe KOHTEMHEP AAA BbKATBIX MPOAYKTOB;

- W3BAeknTe TOAKaTEAD;

- OtkpoliTe $uKcaTopsl;

- CHUMUTE KPBbILLKY.

M3BAeKkUTE EMKOCTb AAs cOKa BMecTe ¢ dpuabTpom (Puc. 11).

BbiMOITe 3TU A€TaAM C MOMOLLbIO LLLETKU B TEMAOM BoAe ¢ A0GaBAEHMEM XKMAKOTO
MOIOLLLEro CPEACTBA U OMOAOCHUTE MoA KpaHoMm (Puc. 12).

[pumedarme Bce cbemHbie gemaan MOXKHO Mbimb B NOCYgoMoeyHoM MatumHe. [Tomecmume cbeMHble
NAGCMUKOBbIE gEMAaAy B BepXHMI NOGJoH NOCYgoMOEYHOM MalLmHbl. Ybegumecs, Ymo oHu
PACNOAOXKEHBI HA gOCMAMOYHOM PACCMOSAHMM OM HArPeBAIOLLIEro SAeMeHmd.

AAst 0UMCTKM BAOKA SAEKTPOABUIATEAS! MOAb3YMTECH BAAXKHOM TKaHbIO.

3anpeu.|.aeTc51 norpy»atb 6AOK SAEKTPOABUIaTEAA B BOAY UAU MPOMbIBATb MNOA CTP)’el‘;I BOADI.

3almnTa OKpy>KaloLLLen CPEADI

- [locae oKoHuaHMs cpoka cAy»6bl He BbIbpackiBaiTe NprGOp BMeCTe C ObITOBLIMM OTXOAIMM.
MepeaaiiTe ero B CreLmaAnsnpoBaHHbIN MyHKT AAS AAAbHEMLIEN YTUAM3ALWN. DTUM Bbl
MOMOXETE 3alUUTUTb OKpyxatolLyio cpeay (Puc. 13).

FapaHTuﬂ 4] OGCAY)KMBaHMe

LA TOAYUEHNS AOMOAHUTEABHOM MHGOPMALIMM MAM B CAYYAE BO3HWUKHOBEHMS NPOBAEM 3aMAMTE Ha
Beb-canT www.philips.com 1A obpaTtuTech B LleHTp noaaep»kku nokynaTeAel B Baweit cTpaHe
(Homep TeAredOHa LIeHTPa yKasaH Ha rapaHTUMHOM TaroHe). EcAn noaobHbI LeHTp 8 Baweit
CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTech B Ballly MecTHyio Toprosyio opranusauuio Philips nan B oTaea
NOAAEPXKM MokynaTeAen komnanum Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

DHepreTMYECcKM KOKTENAb

- 2 Yawku MopkoBu 6e3 60TBbl
["oAYalLKK OrypLIOB

12 ANCTbEB WMMHATA

-1 ralim 6e3 KoXypbl

-1 vawka cenbaepes 6e3 60TBbI
-1 s6roko

-1 nommaop

- 2 CTOAOBbIE AOXKKM MEAA

MNomectuTe BCe MHTPEAUEHTbI, KPOME MEAQ, B COKOBbBI)KUMAAKY. B I'IOA)’LIeHHbIﬁ COK AO6aBbTe
MeA U TWATEAbHO nepemeLuaﬁTe.

|_|PM >KeAaHUU A0D6aBbTE HECKOABKO K)’6MKOB AbA2Q U Cpa3y Xe noAaBaMTe Ha CTOA.

®pykTOBOE NONyppH

- 4 cpeaHux abpukoca 6e3 KocTouek

- 2 YalWKK ABIHW, HAPe3aHHOM KybrKamm 1 6e3 KOXypbl
-] BoAblOE SAOAOKO C YAAAEHHbBIM YEPEHKOM

-1 aneAbcuH 6e3 KOXypbl
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Nomectute ¢p)’KTbI B COKOBbI)KMMaAKY, TLWATEAbHO nepememaiﬁe ﬂOA)"-IeHHbIl:i COK,
AO6aBbTe HECKOAbKO K)’6MKOB AbAa U Cpa3y e NoAaBaMTe Ha CTOA.

Uckywenue

- 6 abpukocos 6e3 KocTouek
- 2 YaWKuK AbiHK 63 KOXYpbI
- [MoAvalky aneAbcHOBOro coka

El Momectute dpykThl B COKOBBIXMMAAKY. [TOAYUEHHBIN COK TLLATEABHO MepeMeLuaiiTe,
A0bGaBbTe 6 KyOMKOB AbAQ.

Cpasy e noaaBaiiTe Ha CTOA B 6OKaAaX CPEAHEro pasMepa, yKpalleHHbIX KAYOHUKOM MAM
3acaxapeHHOM BULLHEN M aneAbCUHOBOM AOAbKOM.

PozoBoe o6Aako

-1 Yawka KAYOHWKM

-1 aneAbcuH 6e3 KOXypbl 1 CeMsH

-1 YawKa Hape3aHHO KyOrKamu rpyLIM C YAAAEHHbBIMU YepeHKamm
-1 HeboAbLLIas MOPKOBb 6e3 6OTBbI

MoMecTuTe B COKOBBIXXMMaAKY. [TOAyHEeHHBIN COK TLIATEABHO MepeMeLuaiTe.
AobaBbTe HECKOAbKO KYOUKOB AbAa M CPasy »Ke MOAABaiTe Ha CTOA.

YyAOAENCTBEHHBIN COK

-1 Yawka aHaHaca, Hape3aHHOro KybrKamm 1 6e3 KoxKypbl

-1 yalwKa Hape3aHHOro KybuKamm SOA0Ka C YAAAEHHBIMU YepEHKamMM
- 2 HeboAbluMEe MOPKOBM 6e3 6OTBbI

-1 aneAbcuH 6e3 KOXypebl

- 2 cTebas cenbpepes 6e3 KoXypbl

-1 Aaiim 6e3 Koxypbl

MomecTUTe PppYKTbI B COKOBBIKMMAAKY, TLLLATEABHO MepeMeLlaiiTe MOAYHEHHbIN COK,
AObGaBbTEe HECKOABKO KYOMKOB AbAa M Cpa3y YKe MoAABaiTe Ha CTOA.

CoK U3 aHaHaca, NepCUKOB M rpyLu

- 1/2 oumlLEeHHOro 1 pa3pesaHHoro aHaHaca
- 2 paspe3aHHbIX NOMoAam nepcrka 6es KocTouex
- 2 HeboAbLLME CrieAble MpyLLM be3 YepeHKoB

MomecTuTe aHaHac, NepCUKU U IPYLLM B COKOBbKMMAAKY. [TOAyUYeHHBI cok cpasy ke
rnoAaBanTe Ha CTOA.

Cyn c xpeHom

MHrpeaneHTbl

- 80 r cAMBOUYHOIroO Macaa

-1 A oBowHoro 6yAboHa

- 50 MA coka xpeHa (npubAvanTeAbHO T KopeHb)
- 250 MA B36UTbIX CAMBOK

- 125 MA Beroro BuHa

- Cok AMMoHa

- COAb

- 3-4 CT. AOXKKM MyKU

OumncTrTe KOpeHb XpeHa MpU MOMOLLM HOXKa.

OTOXMUTE U3 HEro COK.
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[pumeqarme Mpubop omskumaem cok 3 3 Kr KOPHs xpeHa npubAM3MMEAbHO 3a 2 MuHymbi (6e3
yyema BpemeHu Ha o4ucmky om mskomu). [ocae omskuma coka u3 1 Kr KopHs XpeHa OmMKAloYMmMe
npubop, omcoeguHMme ero om po3emku 3AeKmpocemu 1 ygaaume MAKOMb U3 KOHMeNHHepa gas
MSKOMM, C KPbILKK 1 puAbmpa. [10 0KOHYAHMM OMIKMMA COKA U3 KOPHS XPeHa BbIKAIOYMmMe npubop un
gasiime eMy oCmbimb go KOMHAMHON memnepamypi.

PactonuTe MacAo Ha ckoBopoae.

CAaerka noayapbTte MyKy.

B Ao6asbTe 6yAboH.

A AobasbTe cok KopHs xpeHa.

AobaebTe B36UTble CAUBKM U Beaoe BUHO.

n AOGaBbTe COK AUMOHa M MOCOAUTE MO BKYCYy.

CocTaB oBollLeN U GpPyKTOB

OpykTbl/ ButamuHbl/MUHepaAbi

DHepreTuyeckas LLeHHOCTb

CkopocTb

OBOLLMU

B KAK/Karopusx

06paboTKku B
COKOBbIXKMMaAKe

AbAoKM Butammn C 200 r = 150 kAx BbICOKas
(72 ranopun)
ABpUKOChI BbICOKOE COAEPXKaHWe 30 1 = 85 kA (20 Kanopui)  HW3Kas
KAETUATKM, COAEPXKAT KaAWi
Caekna XOpOoWn NCTOUHUK 160 r =190 kAX BbICOKas
doAMeBO KUCAOTBI, (45 Kanopwit)
KAeTuaTkK, BuTammHa C u
KaAus
YepHuka Buramun C 125 1 = 295 kAx HW3Kan
(70 kanopwui)
Bpioccensckas  Butamurel C, B, B6, E, 100 r = 110 kA HW3Kas
KanycTa donveBas KncroTa u (26 kanopui)
KAeTYaTKa
KouaHHas Butamun C, poaviesas 100 r = 110 kA BbICOKas
KarycTa KMUCAOTa, KaAWi, BUTaMMH (26 ranopwi)
B6 1 kneTuaTKa
Mopkosb Butamunbl A, C, B6 1 120 r =125 kA BbICOKasA
KAETYaTKa (30 Kanopuin)
Cenbaepei Butamumy C 1 Kaamn 80 r = 55 kA (7 Karopui)  BbicOKas
Orypusl Butammn C 280 r =120 kAx HW3Kas
(29 Kanopwui)
DeHxeAb Butammn C 1 kaeTuaTKa 300 r = 145 kA HM3Kasn
(35 Kanopui)
BuHorpaa, Butamunbl C, B6 1 kaamin 125 r = 355 kA HW3Kas
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®pykTbl/

oBOLUM
Kuien

AblHN

HekTapuHbl
[Nepcukm
[pyLm
AHaHacbl
MannHa

TomaTbl

BuTamuHbI/MUHepaAbl

Burammn C m kaami

Butamun C, poaviesas
KMCAOTA, KAETYATKA M
BUTaMMH A

Buramunbl C, B3, kaani 1
KAETHaTKa

BuramuHbl C, B3, Kaanit m
KAETHaTKa

KaeTuaTka
Butammn C

Butammn C, »xeneso,
KaAMA 1 MarHmm

Butamun C, kaeTuaTka,
BUTaMuH E, porvesas
KNCAOTA M BUTaMMH A

3HePFeTM‘-IeCKa$| LEHHOCTb

B KAX/Karopusax

100 r = 100 kA
(40 Karopwmi)

200 r = 210 kA
(50 karopui)

180 r = 355 kA
(85 Kanopu)

150 r = 205 kA
(49 Kanopui)

150 r = 250 kA
(60 kanopwi)

150 r = 245 kAx
(59 kanopui)

125 1 =130 kAX
(31 kanopwus)

100 r = 90 kAX
(22 kanopwun)
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CkopocTb
obpaboTku B
COKOBbIXKMMAAKe

HM3KaA

HM3KaA

BbICOKas

BbICOKas

BbICOKasA

BbICOKasA

HM3KasA

HW3KaA

Mouck u ycTpaHeHue HeMCﬂPaBHOCTeﬁ

AaHHbI pasaen NocBsaLieH OBLLMM NPOBAEMAM UCMOAB30BAHMSA COKOBBIKUMAAKM. AAS MOAYUEHNS
Boaee NoAPOBHOM MHGOPMaLWM MPOUNTANTE APYrie PasAeAbl PYKOBOACTBA. EcAM camocTosTeAbHO
CMPaBUTBCA C BO3HMKLLMMYK NPOBAEMAaMI HE YAAETCsl, 0OPaTUTECh B LIEHTP MOAAEPKKM
noTtpebutenen Philips Bawei cTpaHbl (HoMep TeredoHa LiEHTPa YKas3aH Ha rapaHTUMHOM TaAOHE).
Ecan B Bawelt ctpaHe HeT LieHTpa noaAep»kKu nokynateaen Philips, obpaTtuTecs no mecty

npuobpeTerns naeans Philips van B GavbKanumnin cepercHbin LeHTp Philips.

MpobAema Cnocobbl peluexus

[Nprbop He paboTaeT.

PaboTaioumi HoBbIM
npuroop Npw NepsbIX
BKAIOUYEHMAX M3AET

[Nprbop ocHatleH crcTemoit besonacHocTw. [prbop He

OyAeT paboTaTb, ECAM A€TaAM COBpaHbl HerpaswAbHO. [ IpoBepbTe,
MPaBUABHO AV COBPaHbl AETaAW, MPEABAPUTEABHO BbIKAIOUMB NMPHBOP.

HeI'IpI/IF!THbII;I 3anax.

[prbop cAMLLIKOM
LWYMWT, U3A3ET
HEMPUATHbIV 3anax,
CAMLLKOM ropsiyee Ha

3TO HOopMaAbHO. EcAn cnycTs HekoTopoe Bpems Nprbop Bce elle
M3ARET HEMpUATHbIM 3anax, obpaTuTe BH1MaHME Ha KOAMYECTBO
MPOAYKTOB 1 BPEMsA MPUrOTOBAEHMA.

BbikaloumTe Nprbop 1 BbIHbTE BUAKY LUHYPa NUTaHWA U3 PO3ETKM

snexTpoceTn. ObpaTuTech 3a MOMOLLBIO B LIeHTp KomnaHuu Philips no

OpraHu3aLmio.

OLLYTMb, ABIMUTCS U T.A.

DUALTP 3aeA0.

obCcAyKMBaHMIO NoTpebuTeaei MAn B Bally mecTHylo Toprosyio

BbikAlounTE NpUBOP, OUNCTUTE Kamepy AAS MOARYM U OUABTP U

yMeHbLUVTEe 0bbeM nepepabaTbiBaeMblX MPOAYKTOB.
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92 PYCCKMUM

[Npobaema Cnocobbl pelueHus

OuAbTp 3aaeBaeT BbikatounTe npubop 1 oTcoeamHuTe ero oT saekTpoceTu. DUALTP
Kamepy AASt MoAauM AONKEH ObITb HAAEXKHO 3aKPENAEH B EMKOCTU AAA COKa. BbICTynbl Ha
VAV CAVILLIKOM HVDKHEN YacTV GUABTPA AOAXKHBI ObITb MAOTHO YCTaHOBAEHDI B
BMOPMPYET B MpoLlecce  MPUBOAHOM BaA. [ IpoBepbTe, He MOBPEXAEH AV UABTP. T peLLmHbI,
paboThl. PasAOMbl, CAABO 3aKPENAEHHbIN QUABTPYIOLLMIA AVCK 1 APYTWE

HEMOAAAKM MOTYT BbI3BaTb cOom B paboTe nprbopa.

[py 0BHapY»KEHWM TPELLMH UAK APYTUX MOBPEXAEHWIA B GUABTPE
MPEKPATUTE UCMOAB30OBaHME Np1bopa M 0BPaTUTECH B BAVIKANLLMIA
cepBucHbIM LeHTp Philips.
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Gratulujeme Vam ku kuipe a vitajte medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit
vietky vyhody zdkaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

V&S novy odstavovad md $pecidlny, jemne nakloneny dizajn so sklonom 5 © na strane otvoru
na vylievanie dzlsu, aby ste ziskali maximdlne mnoZstvo Stavy.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Piest

Dévkovacia trubica
Veko

Filter

Ndadoba na stavu
Vypust

Nddoba na duzinu
Svorky

Ovlddac( reguldtor
Hnaci hriade!
Pohonna jednotka
Ulozny priestor kébla
Veko nddoby na stavu
Oddelovac peny
Nddoba na stavu
Cistiaca kefka

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pourzitie a uschovajte si ho na pouzitie
v buddcnosti.

VOZIrA——"IOMmMOUONw)>»

Nebezpecenstvo
- Pohonnu jednotku nepondrajte do vody ani inej kvapaliny, ani ju neoplachujte pod tectcou vodou.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia do siete sa presvedcite, ¢i napdtie uvedené na zariadent, je rovnaké
ako napdtie v miestnej sieti.

- Zariadenie nepouzivajte, ak su zdstrcka, sietovy kdbel alebo iné siciastky poskodené.

- Poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine personal spolocnosti Philips, servisného strediska
autorizovaného spolo¢nostou Philips alebo osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k
nebezpecnej situdcii.

- Spotrebic nie je urceny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentdlnymi schopnostami alebo s nedostatkom skuisenosti a vedomostf, pokial im osoba
zodpovednd za ich bezpecnost neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivan( spotrebica.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

- Nikdy nenechdvajte zariadenie zapnuté bez dozoru.

- Akvo filtri objavite praskliny alebo ak je filter poskodeny, zariadenie prestarite pouzivat' a
obrétte sa na najblizsie servisné stredisko spolocnosti Philips.

- Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte do ddvkovacej trubice prstami ani ziadnymi predmetmi.
Na tento Ucel pouzivajte vyhradne piest.

- Nedotykajte sa malych reznych cepeli v zdkladni filtra. SU velmi ostré.
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Vystraha

- Toto zariadenie je urcené len na domdce pouzitie.

- Nepouzivajte prislusenstvo od iného vyrobcu ani diely, ktoré spolocnost’ Philips vyslovne
neodporucila. Ak takéto prislusenstvo alebo diely pouzijete, zaruka strati platnost.

- Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze su spravne namontované vsetky suciastky.

- Zariadenie pouZivajte iba v pripade, ak si uzamknuté obidve svorky.

- Svorky uvolnite, az ked vypnete zariadenie a otdcanie filtra sa zastavi.

- Pocas ¢innosti zariadenia nevyberajte nddobu na duzinu.

- Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

- Deklarovand hodnota emisie hluku je 75 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa elektromagnetickych polf
(EMF). Ak budete zariadenie pouzivat sprdvne a v sdlade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie,
bude jeho pouZitie bezpecné podla vsetkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Umyte vietky oddelitelné diely (pozrite kapitolu ,,Cistenie®).
Kabel vytiahnite z odkladacieho priestoru v zadnej ¢asti zariadenia (Obr. 2).

Do zariadenia (1) vloZte nadobu na dzis. Potom vlozte aj nadobu na duzinu tak, Ze ju mierne
naklonite dopredu (2). Najskor nasad'te horny koniec a potom zatlacte aj spodny
koniec (Obr. 3).
Ak chcete vyprdzdnit nddobu na duzinu pocas odstavovania, vypnite zariadenie a opatrne vyberte
nddobu na duzinu.

Poznamka: Prazdnu nddobu na duZinu pozorne vrdt'te spdt’ a aZ potom pokracujte v odSt'avovani.

Do nadoby na stavu (1) vlozte filter.Veko podrzte nad filtrom a spustite ho do spravnej
polohy (2) (Obr. 4).
Uistite sa, Ze je filter bezpecne nasadeny na hnaci hriadel (budete pocut', kliknutie").

Pred kazdym pouzitim skontrolujte filter. Ak objavite akikolvek prasklinu alebo poskodenie,

pripadne odstavovac zaneste predajcovi.

Svorkami upevnite veko, aby ste ho uzamkli v spravnej polohe (,kliknutie*) (1). Zarovnajte
drazku na pieste s malym vycnelkom na vnitornej strane davkovacej trubice a zasunte piest
do davkovacej trubice (2) (Obr. 5).

Uistite sa, Ze svorky uzamykaju veko na oboch strandch.

A Pod vypust postavte nidobu na $tavu (Obr. 6).
Na nddobu nasadte veko, bud aby ste predisli rozliatiu dzdsu, alebo ked chcete dzds odlozit
do chladnicky.

Pouzitie zariadenia

Zariadenie bude fungovat' len v pripade, ak ste spravne nasadili vSetky siciastky a ak je veko riadne
uzamknuté pomocou svoriek.

Umyte ovocie a/alebo zeleninu a nakrajajte ich na kisky, ktoré sa zmestia do davkovacej
trubice. (Obr. 7)

Uistite sa, Ze ste pod vypust postavili dzban na dzus.
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[Ell Otocenim ovladacieho gombika do polohy 1 (nizka rychlost) alebo 2 (normalna rychlost)
zapnite zariadenie. (Obr. 8)

- Rychlost 1 je vhodnd najmd na spracovanie makkého ovocia a zeleniny, ako napriklad vodové
meldny, hrozno, paradajky, uhorky a maliny.

- Rychlost' 2 je vhodnd na spracovanie vietkych druhov ovocia a zeleniny.

Pokrajané kusky vloZte do davkovacej trubice a piestom ich jemne zatlacte nadol smerom k
otacajucemu sa filtru (Obr. 9).

Piestom nevyvijajte prilis velky tlak, pretoze by to mohlo ovplyvnit' kvalitu odstavovania a mohli by

ste dokonca zastavit' otdcanie filtra.

Do davkovacej trubice nikdy nesiahajte prstami ani ziadnymi predmetmi.

Ked po spracovani vietkych surovin $tava prestane vytekat, vypnite zariadenie a pockajte, kym filtter
prestane rotovat'.

Do nadoby na St’avu nasunte oddelovaé peny (1) a na nadobu nasad'te veko (2).Takto
dosiahnete, Ze pena zostane pri nalievani Stavy v nadobe. (Obr. 10)

Pozndmka: Ak chcete, aby Vas napoj mal aj vrstvu peny, oddelovac peny nepouZivajte.

- PouZivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoZe obsahuje viac Stavy. Anands, Cervend repa, zelerova
viiat, jablkd, uhorky, mrkva, Spendt, meldny, paradajky, grandtové jablkd a pomarance su obzvldst
vhodné na spracovanie v odstavovaci.

- Tenkd Supku nemusite z ovocia oddelovat. O3dpte len hrubsiu Supu, napr. z pomaranca, anandsu
alebo neuvarenej cvikle. Oddelte tiez bielu blanku medzi Supkou a duzinou citrusovych plodoy,
pretoze md horkd chut',

- Ked pripravujete jablkovy dZ(s, nezabudnite, #e hustota jablkového dztsu zavisi od druhu jablk,
ktory pouzijete. Cim je jablko $tavnatejsie, tym redsf dUs pripravite.Vyberte si druh jablk, ktory
Vam viac vyhovuje.

- Jablkovd $tava velmi rychlo zhnedne.Tento proces spomalite, ak do neho pridéte niekolko
kvapiek citrénovej Stavy.

- Ovocie, ktoré obsahuje $krob, ako napriklad bandny, papdja, avokddo, figy a mango, nie je vhodné
na spracovanie v odstavovaci. Na spracovanie tychto druhov ovocia pouzite kuchynsky robot,
mixér, alebo tycovy mixér.

-V odstavovaci mozete spracovat’ aj listy a byle z listov napr: saldtu.

- DzUs vypite hned po odstaveni. Ak ho urcity ¢as nechdte stdt' na vzduchu, dzds strati chut' a
nutriénd hodnotu.

- Aby ste z ovocia ziskaili maximadlne mnozstvo Stavy, piest tlacte len pomaly nadol.

- Odstavovac nie je vhodny na spracovanie velmi tvrdych a/alebo pdrovitych/Skrobovitych druhov
ovocia a zeleniny, napriklad cukrovej trstiny.

Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako alkohol, benzin alebo aceton.

Zariadenie najlahsie odistite ihned po pouzitf.

EN Zariadenie vypnite, odpojte zo siete a pockajte, kym sa filter neprestane otacat.

Z pohonnej jednotky vyberte znecistené suciastky. Pritom postupujte nasledovne:
- vyberte nddobu na duziny;

- vyberte piest;

- uvolnite svorky;

- Zlozte veko.
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Nadobu na stavu vyberte spolu s filtrom (Obr. 11).

Tieto suciastky odistite kefou vo vlaznej vode s malym pridavkom saponatu a oplachnite ich
pod tecucou vodou (Obr. 12).

Poznamka:Vsetky oddelitelné stciastky méZete umyvat’ v umyvacke na riad. Oddelitefné plastové
suciastky vloZte do horného priecinku v umyvacke na riad. Uistite sa, Ze su v dostatocnej vzdialenosti
od ohrevného telesa umyvacky.

Pohonn jednotku odistite navlhéenou tkaninou.

Pohonnu jednotku nikdy neponarajte do vody ani ju neoplachujte pod tecticou vodou.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komundlnym odpadom,
ale kvoli recykldcii ho odovzdajte na mieste oficidlneho zberu. Pomdzete tak chrénit’ Zivotné
prostredie (Obr. 13).

Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mate problém, navstivte webovd stranku spolocnosti Philips na
lokalite www.philips.com alebo sa obrétte na Centrum sluzieb zdkaznikom spolocnosti Philips vo
Vasej krajine (telefénne &islo Centra ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zdruénom liste).
Ak sa vo Vasej krajine toto Centrum nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu Philips alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb spolocnosti Philips - divizia domdce spotrebice a osobna starostlivost.

Energeticky koktail

- 2 sélky ocistenej mrkvy

- 1/2 sélky uhoriek

- 12 3penatovych listov
-1 o3dpana limetka

-1 gdlka ocisteného zeleru
- 1jablko

- 1 rajcina

2 polievkové lyzice medu

Vsetky suroviny okrem medu spracujte pomocou odstavovaca. Pridajte med a dokladne
premiesajte.

Okamzite podavajte a podla chuti pridajte niekolko kociek ladu.

Ovocna zmes

- 4 stredne velké marhule bez kostok

- 2 sélky osipaného meldna nakrdjaného na kocky
-1 velké jablko bez stopky

-1 o8dpany pomaranc

Vsetko ovocie spracujte v odstavovaci, dokladne premiesajte, pridajte niekolko kociek ladu a
okamzite podavajte.

Pokusenie

- 6 marhul bez késtok
- 2 3dlky osUpaného meldna
- 1/2 $dlky pomarancového dzdsu
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Vsetko ovocie spracujte v odstavovaci a vysledni zmes dokladne premiesajte. Pridajte 6
kociek ladu.

Okamzite podavajte v stredne velkych poharoch ozdobenych jahodami alebo ¢eresinami a
platkom pomaranca.

Ruzovy oblak
-1 3dlka jahod
-1 o8Upany pomaranc bez jadra
-1 Slka hrusiek bez stopiek, nakrdjanych na kocky
-1 mald ocistend mrkva

Spracujte pomocou odst’avovacda a dobre premiesajte.
Okamzite podavajte. Pridajte niekolko kociek ladu.

Zazracny extrakt

-1 sédlka ocisteného anandsu pokrdjaného na kocky
- 1 %lka jablk bez stopiek, nakrdjanych na kocky

- 2 malé ocistené mrkvy

-1 o8dpany pomaranc

- 2 kdsky ocistenej zelerovej viiate

- 1 oSdpana limetka

Ovocie spracujte v odstavovaci, dokladne premiesajte, pridajte niekolko kociek ladu a
okamzite podavajte.

Dzus z ananasu, broskyn a hrusiek

- 1/2 o8Upaného anandsu
- 2 broskyne, rozpolené a bez kdstky
- 2 malé zrelé hrusky bez stopiek

Pomocou odstavovaca spracujte ananas, broskyne a hrusky a ihned’ podavajte.

Chrenova polievka

ZloZenie:

- 80 gmasla

-1 liter zeleninového vyvaru

- 50 ml chrenovej stavy (priblizne 1 korer)
- 250 ml Slahacky

- 125 ml bieleho vina

- Citrdnova Stava

- sol

- 3 —4lyzice muky

Chren ofistite nozom.
Vytlaéte z chrenu stavu.

Poznamka:Toto zariadenie dokdZe spracovat’ 3 kg chrenu za priblizne 2 mindty (nepoditajtic pritom cas
potrebny na odstrdanenie duZiny). Po odStaveni 1 kg chrenu vypnite zariadenie, odpojte ho zo siete a z
nddoby na duZinu, veka a sitka odstrdrite duZinu. Po dokonceni odst'avovania chrenu zariadenie vypnite a
nechajte ho vychladnit’ na izbovd teplotu.

[EX Na panvici rozpustite maslo.

Zlahka v iom oprazte miku.
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Bl Pridajte vyvar.

A Dolejte chrenov stavu.

Pridajte sfahacku a biele vino.

B} Pridajte citronova stavu a dochut'te solou.

Informacie o ovoci a zelenine

Ovocie/
zelenina

Jablkd
Marhule

Cervend repa

Cucoriedky
Ruzickovy kel

Hlavkova
kapusta

Mrkva

Zeler
Uhorka
Fenikel
Hrozno
Kivi
Meldny

Nektarinky
Broskyne

Hrusky
Anands

Maliny

Paradajky

Vitaminy/mineraly

Vitamin C

Vysoky obsah diétnej
vldkniny, obsahuju draslik

Dobry zdroj foldtov, diétnej
vidkniny, vitaminu C a draslika

Vitamin C

Vitamin C, B, B6, E, foldty
a diétna vldknina

Vitamin C, foldty, draslik,
B6 a diétna vldknina

Vitamin A, C, B6 a diétna
vldknina

Vitamin C a draslik
Vitamin C

Vitamin C a diétna vidknina

Vitamin C, Bé a draslik
Vitamin C a draslik

Vitamin C, folty, diétna
vldknina a vitamin A

Vitamin C, B3, draslik a diétna

vldknina

Vitamin C, B3, draslik a diétna

vldknina
Diétna vldknina
Vitamin C

Vitamin C, Zelezo, draslik
a horcik

Vitamin C, diétna vldknina,
vitamin E, foldty a vitamin A
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Energeticky obsah kj/kcal

200 g = 150 kJ (72 keal)
30 g = 85 K (20 keal)

160 g = 190 K (45 keal)

125 g = 295 K| (70 keal)
100 g = 110 k] (26 keal)

100 g = 110 kJ (26 keal)
120 g = 125 k) (30 keal)

80 g = 55 K (13 kcal)
280 g =120 K (29 kcal)
300 g = 145 K (35 keal)
125 g = 355 KJ (85 keal)
100 g = 100 kJ (24 kcal)
200 = 210 K (50 keal)

180 g = 355 kJ (85 kcal)
150 g = 205 K (49 kcal)

150 g = 250 k] (60 keal)
150 g = 245 kJ (59 keal)
125 g = 130 K (31 keal)

100 g = 90 K] (22 keal)

Rychlost’
odst’avovania

vysokd

nizka
vysokd

nizka

nizka
vysoka
vysokd

vysokd
nizka
nizka
nizka
nizka

nizka
vysokd
vysokd

vysokd
vysoka

nizka

nizka

18-10-11 16:22



SLOVENSKY 99

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretndt’ pri
pouzivani odstavovaca. Precitajte si jednotlivé casti ndvodu, v ktorych ndjdete viac podrobnosti. Ak
problém neviete vyriesit, kontaktujte, prosim, Centrum starostlivosti o zdkaznika spolocnosti Philips
vo Vasej krajine (telefénne ¢islo Centra nédjdete v prilozenom celosvetovo platnom zdru¢nom liste).
Ak sa vo Vasej krajine toto Centrum nenachddza, obrétte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips
alebo na najblizsie servisné centrum Philips.

Problém Riesenie

Zariadenie nefunguje. Zariadenie je vybavené bezpecnostnym systémom. Nezacne
pracovat, kym nie su vietky suciastky sprdvne namontované.
Skontrolujte, ¢i su vietky stciastky namontované spravne, najskor viak
zariadenie vypnite.

Pocas niekolkych prvych  Nie je to nezvycajné. Ak zariadenie bude aj po niekolkych pouzitiach
pouzitl vyddva pohonnd  vydavat' tento zdpach, skontrolujte mnoZstvo spracovdvanych potravin

jednotka neprijemny a cas spracovania.
zdpach.
Zariadenie je velmi Zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete.Vyhladajte pomoc v

hlu¢né, vyddva neprijemny  najblizSom servisnom stredisku Philips alebo u svojho predajcu.
zdpach, je prili§ hortice na
dotyk, dymi sa z neho atd.

Filter je zablokovany. Vypnite zariadenie, vycistite ddvkovaciu trubicu a filter a spracujte
mensie mnozstvo surovin.

Filter sa dotyka Zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete. Skontrolujte, ¢i je filtter

ddvkovacej trubice, alebo  spravne vlozeny v nddobe na dzds. Rebrd na dne filtra by mali

pocas odstavovania velmi  spravne dosadat na hnacfi hriadel. Skontroluijte, ¢i filter nie je

vibruje. poskodeny. Praskliny, trhliny, uvolneny strihacf disk alebo akékolvek
iné nedostatky mozu sposobit’ nespravnu cinnost’ odstavovaca.

Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak je fitter poskodeny, zariadenie
prestarite pouzivat a obrétte sa na najblizsie Servisné stredisko
spoloc¢nosti Philips.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik ima posebno obliko, ki zaradi svoje nagnjenosti pod kotom 5° glede na izlivno
odprtino zagotavlja najvec¢jo mozno koli¢ino pridobljenega soka.

Splosni opis (SI. 1)

Potiskalo

Kanal za polnjenje
Pokrov

Filter

Zbiralnik za sok
Dulec

Posoda za tropine
Zaponki
Regulator
Pogonska os
Motorna enota
Shranjevanje kabla
Pokrov vr¢a za sok
Locevalnik pene
Vre za sok

Stetka za Cidtenje

VOZIrA="IOOmMmMOoN®@>»

Pomembno
Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznej$o uporabo.

Nevarnost
- Motorne enote ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod pipo.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektricno omreZzje, preverite, ali na podstavku aparata navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektri¢nega omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, e je poskodovan vtikac, kabel ali katera druga komponenta.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjSanimi telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, razen ce jih pri uporabi nadzoruje
ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.

- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

- Ce na fittru opazite razpoke ali je ta na kakrdenkoli nacin poskodovan, prenehajte z uporabo
aparata in se obrnite na najblizji Philipsov pooblas¢eni servis.

- Med delovanjem aparata ne posegajte s prsti ali kak$nim predmetom v kanal za polnjenje.

Za to lahko uporabljate samo potiskalo.
- Ne dotikajte se majhnih rezil na podstavku za filter. So zelo ostra.

Previdno

- Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

- Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcey, ki jih Philips posebej ne priporoca.
V primeru uporabe tovrstnih nastavkov se garancija razveljavi.

- Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi sestavni deli pravilno namesceni.
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- Aparat uporabljajte samo, Ce sta zapeti obe zaponki.

- Po izklopu aparata in po prenehanju delovanja filtra morate samo Se sprostiti zaponki.
- Med delovanjem aparata ne odstranjujte posode za tropine.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

- Raven hrupa:Lc = 75 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem prirocniky, je njegova uporaba glede na danes veljavne
znanstvene dokaze varna.

Priprava za uporabo

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje “Cis¢enje”).
Iz prostora za shranjevanja na zadniji strani aparata izvlecite omrezni kabel (S. 2).
[El Postavite zbiralnik za sok v aparat (1). Posodo za tropine postavite v aparat z rahlim sunkom
naprej (2). Najprej vstavite zgorniji del, nato pa pritisnite na svoje mesto tudi spodniji del (SI. 3).
e zelite posodo za tropine izprazniti med iztiskanjem soka, izklopite aparat in pazljivo odstranite
Ce Zelite posod pine izprazniti med iztiskanj ka, izklopite ap in pazljivo od i
posodo za tropine.
Opomba: Preden nadaljujete z iztiskanjem soka, ponovno sestavite prazno posodo za tropine.
Vstavite filter v zbiralnik za sok (1). Filter pokrijte s pokrovom in ga spustite v polozaj
(2) (SI. 4).
Preverite, ali se filter tesno prilega na pogonsko os ('klik”).

Pred uporabo zmeraj preglejte filter. Ce opazite kakrsne koli razpoke ali poskodbe, aparata ne

prodajalcu.

Pripnite objemki na pokrov, da se zaskogita (“klik”) (1). Zlebi¢ na potiskalu poravnajte z
majhno izboklino na notranjem delu kanala za polnjenje in potiskalo potisnite v kanal za
polnjenje (2) (SI.5).

Preverite, ali sta zaponki pravilno zapeti na obeh straneh pokrova.

A Postavite vr¢ za sok pod dulec (SI. 6).
Postavite pokrov na vr¢ za sok, da se izognete Skropljenju ali ¢e Zelite shraniti sok v hladilniku.

Uporaba aparata

Aparat bo deloval le, e ste pravilno namestili vse sestavne dele in ¢e je pokrov pravilno zataknjen z
objemkama..

Operite sadje in/ali zelenjavo in jo narezZite na kose, , ki jih je mogoce vstaviti v kanal za
polnjenje. (SI.7)

Prepricajte se, da je vré za sok postavljen pod dulec.

Regulator obrnite na nastavitev 1 (nizka hitrost) ali 2 (obicajna hitrost), ¢e zelite vklopiti
aparat. (SI.8)

- Hitrost 1 je Se posebej primerna za mehkejse sadje in zelenjavo, kot so npr: lubenice, grozdje,

paradizniki, kumarice in maline.
- Hitrost 2 je primerna za vse vrste sadja in zelenjave.

Vstavite pred tem razrezane kose v kanal za polnjenje in jih s potiskalom rahlo potisnite
navzdol proti vrtecemu filtru (SI. 9).
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Ne pritiskajte prevec na potiskalo, ker lahko tako poslabSate kakovost koncnega rezultata ali celo
povzrocite zaustavitev delovanja filtra.

V kanal za polnjenje ne segajte s prsti ali drugimi predmeti.
Ko ste iztisnili vse sestavine in je sok prenehal pritekati, izklopite aparat in pocakajte, da se filter ustavi.

Locevalnik pene vstavite v vr¢ za sok (1) in postavite pokrov na vr¢ za sok (2).Tako pena
ostane v vréu, ko nalijete sok. (SI.10)

Opomba: Ce Zelite imeti na pijaci sloj pene, ne uporabljajte locevalnika pene.

- Uporabljajte sveZe sadje in zelenjavo, ker vsebuje vet soka. Se posebej primerni za obdelavo v
sokovniku so ananas, pesa, stebla zelene, jabolka, kumarice, korenje, Spinaca, melone, paradizniki,
granatna jabolka, pomarance in grozdje.

- Tankih olupkov ni potrebno odstranjevati. Odstraniti morate le debele lupine, kot so tiste od
pomaranc, ananasa in surove pese. Prav tako odstranite belo sredico citrusov, ker ima grenak okus.

- Pri pripravi jabol¢nega soka morate vedeti, da je gostota jabol¢nega soka odvisna od vrste
izbranih jabolk. Bolj kot je jabolko so¢no, redkejsi bo sok. Izberite takina jabolka, iz katerih lahko
pridobite sok po vasem okusu.

- Jabol¢ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

- Sadje, ki vsebuje krob, kot npr. banane, papaje, avokado, fige in mango, ni primerno za obdelavo
v sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadezev uporabite multipraktik, mesalnik ali pali¢ni mesalnik.

-V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste, ki jih ima npr: zelena solata.

- Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok izgubil
svoj okus in hranljivo vrednost.

- Za doseganje najve¢je mozne koli¢ine soka zmeraj potiskajte potiskalo navzdol pocasi.

- Sokovnik ni primeren za obdelavo zelo trdega in/ali vlaknastega/Skrobnega sadja ali zelenjave, kot
je sladkorni trs.

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami, kot so alkohol,
bencin ali aceton.

Ci¥¢enje aparata je laZje, ¢e ga izvedete takoj po uporabi.
Izklopite aparat. Izkljucite vtikac iz omrezne vticnice in pocakajte, da se filter ustavi.

Odstranite umazane delce iz motorne enote. Aparat razstavite v naslednjem vrstnem redu:
- odstranite posodo za tropine;

- odstranite potiskalo;

- sprostite zaponki;

- odstranite pokrov.

Odstranite zbiralnik za sok skupaj s filtrom (SI. 11).

Odistite te sestavne dele s Cistilno krpo v topli vodi in ob uporabi tekocega cistila in jih
splaknite z vodo iz pipe (SI. 12).

Opomba:Vse snemljive dele lahko perete v pomivalnem stroju. Snemljive plasticne sestavne dele postavite
na zgornji pladenj v pomivalnem stroju. Prepricajte se, da so dovolj oddaljeni od grelnega elementa.

Motorno enoto ocistite z vlazno krpo.

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali spirajte pod pipo.
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- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja (SI.13).

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obisc¢ite Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com
oziroma se obrnite na Philipsov center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko
najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drZavi takinega centra ni, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male gospodinjske aparate in aparate za
osebno nego.

Energetski napitek

2 skodelici korenckov, postrganih
1/2 skodelice kumaric

12 listov Spinace

- 1limeta, olupljena

- 1 skodelica zelene, postrgane

- 1 jabolko

-1 paradiznik

- 2 Zlici medu

Vse sestavine razen medu obdelajte v sokovniku. Nato dodajte med in dobro premesajte.
Postrezite takoj, dodate lahko tudi nekaj ledenih kock.

Sadni venéek

- 4 srednje velike marelice, razkoscicene

- 2 skodelici na kocke narezane melone, olupliene
-1 veliko jabolko, brez peclja

- 1 pomaranca, olupljena

Sadje obdelajte v sokovniku, dobro premesajte, dodajte nekaj ledenih kock in takoj postrezite.

Skusnjava

- 6 marelic, razkosc¢icenih
- 2 skodelici melone, olupliene
- 1/2 skodelice pomaran¢nega soka

Sestavine obdelajte v sokovniku. Ekstrakt dobro premesajte. Dodajte 6 ledenih kock.

Postrezite takoj v srednje velikih kozarcih, okrasenih z jagodami ali vi$njami in rezino
pomarance.

RoZnati oblak

-1 skodelica jagod

-1 pomaranca brez koscic, olupljena

-1 skodelica na kocke narezane hruske, brez peclja
-1 majhen korencek, postrgan

[El Obdelajte v sokovniku. Dobro premesajte.

Postrezite takoj. Dodajte nekaj ledenih kock.
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Cudezni ekstrakt

-1 skodelica ananasovih kock, olupljenih

-1 skodelica na kocke narezanega jabolka, brez peclja
- 2 majhna korencka, postrgana

- 1 pomaranca, olupljena

- 2 stebla zelene, postrgana

- 1limeta, olupljena

Sadje obdelajte v sokovniku. Dobro premesajte. Dodajte nekaj ledenih kock in takoj
postrezite.

Sok iz ananasa, breskev in hrusk

- 1/2 ananasa, olupljenega in razpolovljenega
- 2 breskvi, razpolovljeni in brez koscic
- 2 majhni zreli hruski, brez peclja

Ananas, breskve in hruske obdelajte v sokovniku. Postrezite takoj.

Hrenova juha

Sestavine:

- 80 gmasla

-1 liter zelenjavne jusne osnhove

- 50 ml hrenovega soka (pribl. 1 korenina)
- 250 ml smetane za stepanje

- 125 ml belega vina

- Limonin sok

- sol

- 3-4 Zlice moke

Z nozem olupite hren.
Iztisnite sok iz hrena.

Opomba:Ta aparat lahko obdela 3 kg hrena v priblizno 2 minutah (brez casa, potrebnega za
odstranjevanje tropin). Ko iztiskate sok iz hrena, aparat po obdelavi 1 kg hrena izklopite in izkljucite ter
odstranite tropine iz posode za tropine, s pokrova in cedila. Ko obdelate ves hren, izklopite aparat in
pustite, da se ohladi na sobno temperaturo.

V kozici stopite maslo.

Na hitro poprazite moko.

Dodajte jusno osnovo.

A Dodajte hrenov sok.

Dodajte smetano za stepanje in belo vino.

[El Dodajte limonin sok in solite po okusu.
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Podatki o sadju in zelenjavi

Sadje/zelenjava

Vitamini/minerali

Vrednost v kilojoulih/kalorijah

Hitrost

iztiskanja

Jabolka Vitamin C 200 g =150 kJ (72 cal) visoka

Marelice Vsebujejo veliko viakninin -~ 30 g = 85 k] (20 cal) nizka
kalij

Pesa Bogat vir folne kisline, 160 g = 190 kJ (45 cal) visoka
vlaknin, vitamina C in kalija

Borovnice Vitamin C 125 g =295 K (70 cal) nizka

Brsti¢ni ohrovt  Vitamin C, B, B6, E, folna 100 g = 110 kJ (26 cal) nizka
kislina in vlaknine

Zelje Vitamin C, folna kislina, kalij, 100 g =110 kJ (26 cal) visoka
B6 in viaknine

Korenje Vitamin A, C, B6 in viaknine 120 g =125 Kk (30 cal) visoka

Zelena Vitamin C in kaljj 80 g = 55K (7 cal) visoka

Kumarica Vitamin C 280 g =120 k) (29 cal) nizka

Janez Vitamin C in vlaknine 300 g = 145 kJ (35 cal) nizka

Grozdje Vitamin C, Bé in kaljj 125 g =355 kJ (85 cal) nizka

Kivi Vitamin C in kaljj 100 g = 100 kJ (40 cal) nizka

Melone Vitamin C, folna kislina, 200 = 210 kJ (50 cal) nizka
vlaknine in vitamin A

Nektarine Vitamin C, B3, kaljj in 180 g = 355 K (85 cal) visoka
vlaknine

Breskve Vitamin C, B3, kalij in 150 g = 205 kJ (49 cal) visoka
vlaknine

Hruske Vlaknine 150 g = 250 kJ (60 cal) visoka

Ananas Vitamin C 150 g = 245 K (59 cal) visoka

Maline Vitamin C, zelezo, kalij in 125 g =130k (31 cal) nizka
magnezij

Paradizniki Vitamin C, vlaknine, vitamin - 100 g = 90 kJ (22 cal) nizka

E, folna kislina in vitamin A

Odpravljanje tezav

Poglavje zajema najpogostejSe tezave, na katere lahko naletite pri uporabi sokovnika. Za vec
podrobnosti preberite posamezne razdelke. Ce teZave ne morete odpraviti, poklicite Philipsov
center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem

garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega Philipsovega
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Tezava Resitev

Aparat ne deluje.

Motorna enota pri prvih
nekaj uporabah oddaja
neprijeten vonj.

Aparat je zelo glasen,
oddaja neprijeten vonj, je
vro¢ na dotik, iz njega se
kadi ipd.

Fitter je blokiran.

Filter se dotika kanala za

polnjenje ali pa se mo¢no
trese med obdelovanjem
sestavin.

Aparat je opremljen z varnostnim sistemom in ne bo deloval, e
sestavni deli niso pravilno namesceni. Preverite, ali so sestavni deli
pravilno namesceni, vendar pred tem aparat izklopite.

To ni ni¢ neobicajnega. Ce aparat po nekajkratni uporabi 3¢ vedno
oddaja neprijeten vonj, preverite, koliksne kolicine obdelujete in
koliksen je cas obdelave.

Aparat izklopite in izkljucite iz elektri¢cnega omrezja. Za pomoc se
obrnite na najblizji Philipsov pooblasceni servis ali na prodajalca.

Aparat izklopite, ocistite kanal za polnjenje in filter ter obdelajte
manjse kolicine.

Aparat izklopite in ga izkljucite iz elektricnega omrezja. Preverite, ce
je bil filter pravilno vstavljen v zbiralnik za sok. ReZe na dnu filtra se
morajo pravilno prilegati pogonski osi. Preverite, Ce je filter
poskodovan. Razpoke, Spranje, opraskana plosca ali druge
pomanijkljivosti lahko povzrocijo motnje v delovanju.

Ce na filtru opazite razpoke ali druge poskodbe, aparata ne
uporabljajte vec in se obrnite na najblizji Philipsov pooblas¢eni servis.

4222_002_6047_6_DFU-Booklet_A5_v1.indd 106 @ 18-10-11 16:22




SRPSKI 107

Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju pruza
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik ima specijalan, delimi¢no zakosen dizajn, sa stranom na kojoj se nalazi izlazni otvor
za sok nagnutom pod uglom od 5 © kako bi se omoguéilo dobijanje $to vece koli¢ine soka.

Opsti opis (SI. 1)

Potiskivac

Otvor za punjenje
Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Grli¢

Spremiste za pulpu
Stezaljke

Regulator

Pogonska osovina

Jedinica motora

Pregrada za kabl

Poklopac bokala za sok
Mehanizam za odvajanje pene
Bokal za sok

Cetka za Ci¢enje

VOZIrA—~"IQMmMON®)>

Vazno
Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik i sacuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku drugu tec¢nost i ne ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje

- Pre priklju¢ivanja aparata proverite da li napon naznacen na donjem delu aparata odgovara
naponu lokalne elektricne mreze.

- Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac, kabl ili drugi delovi osteceni.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlas¢eni Philips
servisni centar ili na sli¢can nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (Sto podrazumeva i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja,
osim pod nadzorom ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja
odgovara za njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

- Nikada ne ostavljajte ukljucen aparat bez nadzora.

- Ako primetite bilo kakve naprsline ili ostecenja na filteru, prestanite sa koris¢enjem aparata i
obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips.

- Dok aparat radi, nemojte gurati prste niti druge predmete u otvor za punjenje. Za ovu namenu
upotrebljavajte iskljucivo potiskivac.

- Ne dodirujte mala seciva u osnovi filtera.Veoma su ostra.

Oprez
- Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.

- Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca koje kompanija Philips nije
izri¢ito preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili delova, garancija prestaje da vazi.
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- Proverite da li su svi delovi propisno montirani pre nego $to ukljucite aparat.

- Uredaj koristite samo kada su obe stezaljke zakljucane.

- Stezaljke mozete otkljucati tek posto iskljucite aparat i nakon sto se filter zaustavi.
- Nemojte da skidate posudu za pulpu dok aparat radi.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

- Jacina buke: Lc =75 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako
se aparatom rukuje na odgovarajudi nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priruc¢nika, on je bezbedan
za upotrebu prema trenutno dostupnim naucnim dokazima.

Operite sve delove koji mogu da se skinu (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).
Izvucite kabl za napajanje iz odeljka za odlaganje kabla na zadnjoj strani uredaja (SI. 2).

Stavite posudu za sakupljanje soka u aparat (1). Postavite spremiste za pulpu na aparat tako
Sto cete ga malo nagnuti unapred (2). Umetnite prvo gornji kraj spremista, a zatim pritisnite
doniji kraj (SI. 3).

Ako zelite da ispraznite spremiste za pulpu dok pravite sok, iskljucite aparat i pazljivo izvadite

spremiste za pulpu.

Napomena: Ponovo sastavite ispraZnjeno spremiste za pulpu pre nego Sto nastavite sa cedenjem.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka (1). Poklopac drzite iznad filtera i spustite ga na
predvideno mesto (2) (SI. 4).
Proverite da i je filter dobro pricvrs¢en na pogonsku osovinu (Cucete , klik™).

Obavezno proverite filter pre upotrebe.Ako primetite bilo kakve naprsline ili oStecenja, nemojte
koristiti aparat i obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips ili odnesite aparat kod
vaseg prodavca.

Spustite dve stezaljke na poklopac da biste ga ¢vrsto zatvorili (Cuéete ,,klik”) (1). Ubacite
potiskivac u otvor za hranu tako Sto ¢ete poravnati zleb na potiskivac¢u sa malom izboéinom
u unutrasnjosti otvora za hranu (2) (SI.5).

Proverite da li su stezaljke zaklju¢ane u predvidenom polozaju sa obe strane poklopca.

A Postavite bokal za sok ispod grli¢a (SI. 6).
Stavite poklopac na bokal za sok da biste izbegli prskanje ili ako Zelite da odlozite sok u frizider.

Upotreba aparata

Aparat ¢e funkcionisati isklju¢ivo ako su svi delovi propisno sastavljeni i ako je poklopac propisno
zatvoren pomocu stezaljki.

Operite voce i/ili povrce i isecite ga na komadice koji mogu da produ kroz otvor za
hranu. (SI.7)

Proverite da li je bokal za sok postavljen ispod grlica.

Okrenite regulator u polozaj 1 (mala brzina) ili 2 (normalna brzina) da biste ukljucili
aparat. (SI.8)

- Brzina 1 je narocito pogodna za meko voce i povrée kao $to su lubenice, grozde, paradajz,
krastavci i maline.

- Brzina 2 je pogodna za sve vrste voca i povrca.
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U otvor za hranu stavite iseckane komade i lagano ih pritisnite potiskivaéem prema
rotiraju¢em filteru (SI. 9).

Ne pritiskajte previse potiskivac jer to moze da utice na kvalitet krajnjeg rezultata, a moze ¢ak da

izazove i zaglavljivanje filtera.

Nikada ne gurajte prste niti predmete u otvor za punjenje.
Nakon Sto obradite sve sastojke i sok prestane da istice, iskljucite aparat i sacekajte da se fitter zaustavi.

tavite mehanizam za uklanjanje pene u bokal za so i stavite poklopac na bokal za so
S h ki bokal k(1 ki bokal k
(2).Tako ce pena ostati u bokalu dok sipate sok. (SI. 10)

Napomena:Ako Zelite da napitak ima sloj pene, nemojte koristiti mehanizam za uklanjanje pene.

- Koristite sveze voce i povrée jer ono sadrzi vise soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spana¢, dinje, paradajz, nar, pomorandze i grozde su narocito pogodni za
obradu pomocu sokovnika.

- Ne morate da uklonite tanke kore ili kozice. Samo debela kora, npr. kod pomorandze, ananasa i
nekuvane cvekle, mora da se ukloni. Takode uklonite belu srZ citrusa, jer ima gorak ukus.

- Kada pripremate sok od Jabuke |majte na umu da koli¢ina soka zavisi od vrste jabuka koje
koristite. Sto je jabuka socnija, to se vide soka moZe iscediti. Izaberite vrstu jabuka koja daje sok
po vasem ukusu.

- Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju. Da biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko
kapi limunovog soka.

- Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane, papaja, avokado, smokve i mango, nije pogodno za
obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za obradu hrane, blender ili cilindri¢ni blender za
obradu tog voca.

- LiS¢e i peteljke od, na primer, zelene salate moZete obraditi pomocu sokovnika.

- Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok neko vreme ostane na vazduhu, izgubice svoj ukus i
hranljivu vrednost.

- Da biste iscedili $to vise soka, uvek polako pritiskajte potiskivac.

- Sokovnik nije pogodan za obradu vrlo ¢vrstog i/ili viaknastog voca i povréa, odnosno voca i
povréa bogatog skrobom, kao $to je Secerna trska.

Cisc¢enje
Za ¢iSéenje aparata nemojte koristiti jastucic¢e za ribanje i abrazivna sredstva za iS¢enje niti
agresivne tecnosti kao Sto su alkohol, benzin ili aceton.

Aparat Cete lakse ocistiti ako to uradite neposredno nakon koris¢enja.
Iskljucite aparat. Izvucite utikac iz zidne uticnice i saCekajte da se filter zaustavi.

- Skinite zaprljane delove sa jedinice motora. Rastavite aparat slede¢im redosledom:
Skinite spremiste za pulpy;

- lzvadite potiskivac;

- Otvorite stezaljke;

- Skinite poklopac.

[El 1zvadite posudu za prikupljanje soka zajedno sa filterom (SI. 11).

Odistite delove pomocu Cetke za ¢iscenje, u toploj vodi sa malo deterdzenta, i isperite ih pod
mlazom vode (SI. 12).
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Napomena: Sve delove koji se skidaju sa aparata moZete da perete u masini za pranje sudova. Plasticne
delove koji se skidaju na stavite u gornju pregradu masine za pranje sudova. Proverite da li su dovoljno
udaljeni od grejaca.

Jedinicu motora Cistite vlaznom tkaninom.

Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne perite je pod mlazom vode.

Zastita okoline

- Aparat koji se viSe ne mozZe upotrebljavati nemojte da odlaZete u kuéni otpad, ve¢ ga predajte
na zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako ¢ete doprineti zastiti okoline (SI.13).

Garancija i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips web-stranicu na adresi
www.philips.com ili se obratite Philips korisnickoj podrici u svojoj zemlji (broj telefona pronadi ¢ete
na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se
ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Energetski koktel

- 2 3olje Sargarepe, ocis¢ene
- 1/2 Solje krastavca

- 12 listova spanaca

- 1limeta, oljustena

-1 3olja celera, ocis¢enog

- 1 jabuka

-1 paradajz

- 2 kasike meda

U sokovniku obradite sve sastojke osim meda. Dodajte med i dobro promesajte.
Posluzite odmah, po zelji sa kockicama leda.

Voéna mesavina

- 4 kajsije srednje velicine, bez kostice
- 2 3olje dinje u kockicama, oljustene
-1 velika jabuka, bez peteljke

- 1 pomorandza, oljustena

Obradite voce u sokovniku, dobro promesajte, dodajte nekoliko kockica leda i odmah
posluzite.

lzazov

- 6 kajsija, bez kostice
- 2 3olje dinje, oljustene
- 1/2 3olje soka od narandze

Obradite voce u sokovniku. Dobro promesajte sok. Dodajte 6 kockica leda.

Posluzite odmah u ¢asama srednje veliine, ukraseno jagodama ili maraskino viSnjama i
reznjem narandze.
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Ruziéasti oblak

- 1 %olja jagoda

-1 jezgro narandze, oljustene

-1 3olja kruske u kockicama, bez peteljke
-1 mala Sargarepa, ocis¢ena

Obradite u sokovniku. Dobro promesajte.
Posluzite odmah. Dodajte nekoliko kockica leda.

Carobni sok

-1 3olja ananasa u kockicama, oljustenog
-1 %olja jabuke u kockicama, bez peteljke
- 2 male 3argarepe, ocis¢ene

- 1 pomorandza, oljustena

- 2 stabljike celera, ocis¢ene

-1 limeta, oljustena

Obradite voce u sokovniku. Dobro promesajte. Dodajte nekoliko kockica leda. Odmah posluzite.

Sok od ananasa, breskve & kruske

- 1/2 ananasa, oljustenog i prepolovljenog
- 2 breskve, prepolovljene i bez kostice
- 2 male zrele kruske, bez peteljke

Obradite ananas, breskve i kruske u sokovniku. Posluzite odmah.

Supa od rena

Sastojci:

- 80 gputera

-1 litar supe od povrca

- 50 ml soka od rena (pribl. 1 koren)
- 250 ml Slaga

- 125 ml belog vina

- Sok od limuna

- 5o

- 3-4 kasike brasna

Ogulite ren sa nozem.
Iscedite ren.

Napomena: Ovaj aparat moZe da obradi 3 kg supe od rena za priblizno 2 minuta (ne ukljucujuéi vreme
potrebno za vadenje pulpe). Prilikom cedenja rena iskljucite aparat, iskljucite ga iz napajanja i izvadite
pulpu iz spremista za pulpu, poklopca i sita posto ste obradili 1 kg. Kada zavrsite sa obradom rena,
iskljucite aparat i ostavite ga da se ohladi do sobne temperature.

[EX Istopite puter u posudi.
Lagano isprzite brasno.
Dodajte supu.

A Dodajte sok od rena.
Dodajte slag i belo vino.

[El Dodajte sok od limuna i posolite po Zelji.
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Cinjenice o vocu i povréu

Brzina cedenja

Voce/povrée

Vitamina/minerala

Broj kilodzula/kalorija

Jabuke

Kajsije

Cvekla

Borovnica

Briselski
prokelj

Kupus
Sargarepa

Celer
Krastavac
Mirodija
Grozde
Kivi

Dinje

Nektarine
Breskve

Kruske
Ananas

Maline

Paradajz

Vitamin C

Bogate su celuloznim
vlaknima, sadrze kalijum

Dobar izvor folne kiseline,
celuloznih vlakana, vitamina C
i kalijuma

Vitamin C

Vitamin C, B, Bé, E, folna
kiselina i celulozna vlakna

Vitamin C, folna kiselina,
kalijum, Bé i celulozna viakna

Vitamin A, C, Bé i celulozna
vlakna

Vitamin C i kalijum

Vitamin C

Vitamin C i celulozna vlakna
Vitamin C, B6 i kalijum
Vitamin C i kalijum

Vitamin C, folna kiselina,
celulozna vlakna i vitamin A

Vitamin C, B3, kalijum i
celulozna vlakna

Vitamin C, B3, kalijum i
celulozna vlakna

Celulozna vlakna
Vitamin C

Vitamin C, gvozde, kalijum i
magnezijum

Vitamin C, celulozna viakna,
vitamin E, folna kiselina i
vitamin A

200 g = 150 K (72 kalorija)
30 g = 85 K (20 kalorija)

160 g = 190 K] (45 kalorija)
125 g = 295 K (70 kalorija)
100 g = 110 K] (26 kalorija)
100 g = 110 kJ (26 kalorija)
120 g = 125 kJ (30 kalorija)

80 g = 55 K (7 kalorija)
280 g = 120 k) (29 kalorija)
300 g = 145 K (35 kalorija)
125 g = 355 K (85 kalorija)
100 g = 100 K (40 kalorija)
200 = 210 K (50 kalorija)

180 g = 355 K (85 kalorija)
150 g = 205 K (49 kalorija)

150 g = 250 kJ (60 kalorija)
150 g = 245 K (59 kalorija)
125 g =130 kJ (31 kalorija)

100 g = 90 kJ (22 kalorija)

velika

mala

velika

mala

mala

velika

velika

velika
mala
mala
mala
mala

mala

velika

velika

velika
velika

mala

mala

Resavanje problema

U ovom poglavlju u kratkim crtama su navedeni najces¢i problemi koji se mogu javiti pri korisé¢enju

sokovnika.Vise informacija potrazite u odgovarajuc¢im odeljcima. Ako i dalje ne mozete da resite

problem, obratite se korisnickoj podrici kompanije Philips u vasoj zemlji (broj telefona pronaci cete
na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji korisnicka podrska, obratite se
lokalnom prodavcu kompanije Philips ili najblizem servisnom centru kompanije Philips.
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Problem Resenje
Aparat ne radi. Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom. Nece raditi ako delovi

nisu propisno montirani. Proverite da li su delovi pravilno sklopljeni,
ali pre toga iskljucite aparat.

Oseca se neprijatan miris ~ Ovo nije neobi¢no. Ako se neprijatan miris oseca i nakon $to ste vise
iz jedinice motora kada se  puta upotrebili aparat, proverite da li su koli¢ina hrane i vreme
aparat koristi prvih obrade u skladu sa preporukom.

nekoliko puta.

Aparat je previse bucan, Iskljucite aparat iz struje i izvucite kabl iz uti¢nice. Za savet se obratite
ispusta neprijatan miris,ne  najblizem Philips servisnom centru ili svom prodavcu.

moze se dodirnuti jer je

previse topao, ispusta dim

itd.

Filter je zaglavljen. Iskljucite aparat iz struje, ocistite otvor za punjenje i filter, pa
obradujte manje koli¢ine hrane.

Filter dodiruje ivice otvora  Iskljucite aparat i izvucite kabl iz uti¢nice. Proverite da li je filter

za punjenje ili izaziva jake  pravilno postavljen u posudu za sakupljanje soka. Rebra na podnozju

vibracije tokom obrade filtera moraju biti pravilno uklopliena sa pogonskom osovinom.

hrane. Proverite da li je filter oStecen. Pukotine, slomljeni delovi, olabavljeni
reSetkasti disk ili bilo koji drugi vid nepravilnosti moze izazvati kvar.

Ako primetite bilo kakve naprsline ili oste¢enje na filteru, prestanite
sa koris¢enjem aparata i obratite se najblizem servisnom centru
kompanije Philips.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta AackaBo npocmo A0 KAyOy Philips! LLLo6 v noBHii Mipi
CKOPUCTATHCA MIATPUMKOIO, IKY MporoHye Komnaisa Philips, 3apeecTpyiiTe cailt BUpi6 Ha Be6-canTi
www.philips.com/welcome.

Bala HOBa COKOBIKMMAAKA MA€E CrELiaAbHIN AM3aNH, AKMI Nepeabadae HeBEAVMKMIA, Ha 5°,

HaxWA B CTOPOHY OTBOPY AAS MOAQYI COKY, UMM 3a0e3Meyye MakCHMaAbHUIA BKXiA, COKY.

3araabHun onuc (Maa. 1)

LLIToBxau

OTBip and MoAQY
Kpuiuka

DirbTp

36upay coky

Hocuk

KoHTeiHep A M'AKOTI
3aTuncKavi

PeryasTop

[IpyBiAHWI BaA

Baok apuryHa
3bepiraHHs WHypa
Kpuika raeka AAA COKy
BiaokpemaioBay niHu
[AEK AAS COKY

LLiTka AAA YMLLEHHA

BaxkauBa iHdpopmalin

Mepea TUM SK BUKOPUCTOBYBATW MPUCTPIN, YBAXKHO NMPOUMTANTE LIe MOCIGHMK KOPUCTYBaYa |
30epiraiTe Moro AA MalibyTHBOT AOBIAKM.

VOZIrAR—~—"IOMMOUO®>»

He6e3neuHo
- He 3aHypioiiTe BAOK ABWIYHA Y BOAY UM IHLLY PIAMHY Ta HE MUMTE OrO MiA KPaHOM.

VYBara!

- [lepea TM, AK NPUEAHYBATM MPUCTPIN AO MEPEXKi, NEPEBIPTE, UM 36iracThCsA Hanpyra, BkasaHa Ha
KOpMyCi MPUCTPOIO, i3 HaMpyroio y Mepexi.

- He BrKkopucToBYITE NPUCTPIN, SKLLO LUTEKEP, LUHYP MMBACHHS 20O iHLLI KOMMOHEHTM
MOLUKOAXKEHO.

- AKWO WHYP KMBAEHHS MOLWKOAXKEHWN, AAA YHUKHEHHS Hebe3neKn Moro HeobXIAHO 3aMiHUTY,
3BEPHYBLUMCL A0 KoMMaHii Philips, ynoBHOBa)KeHOro cepBicHOro LieHTpY abo daxisLis i3
HaAEXHOIO KBaAidiKaLl€lo.

- Lled npucTpint He Npu3HaYeHO AASt KOPUCTYBAHHA 0cobamn (BKAIOUAIOUM AiTel) 3
NOCAAOAEHUMM BIBUUYHNMUI BIAYYTTAMM Ui PO3YMOBUMM 3AIOHOCTAMM, 300 63 HaAeXKHOro
AOCBIAY Ta 3HaHb, KPiM BUMAAKIB KOPUCTYBaHHS Mia, HArASIAOM UM 3a BKasiBKamm 0cobu, ska
BIAMOBIAQE 3a Be3neKy X XUTTA.

- AOPOCAI MOBWHHI CTEXMTU, LLOD AITU HE BaBUAMCA MPUCTPOEM.

- He 3aavwaiiTe npucTpin npaioBaTyt 6€3 HarAsAy.

- Axwo Bu BusBmTe TPILWMHW Ha IABTPOBI, 200 AKLWO GIABTP AKUMOCH YMHOM MOLLIKOAXKEHWI,
MPUMMHITE BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIN | 3BEPHITLCA AO HAMOAKYOTO cepsicHoro LieHTpy Philips.

- HikoAn He BCTpOMAANTE B NOAABAABHMI OTBIP MaAbLLi UM iHLLI MPEAMETH, KOAW MPUCTPIN
npauoe. AAS LIbOro BUKOPUCTOBYITE LWITOBXaY.

- He TopKaiTeca MaAnx HOXiB Ha OCHOBI GIALTPa. BOHM Ayxe rocTpi.
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VYBara

- Lle# npucTpii npusHaueHnin BUKAIOUHO AASt MOBYTOBOMO BUKOPUCTAHHS.

- He BWKOPUCTOBYINTE HACAAKM UM AETAAI IHLIMX BUPOOHMKIB, 33 BUHSTKOM TUX, SKI PEKOMEHAYE
komnanis Philips. BukopucTaHHs Takmnx HacaaoK Un A€TaAel MpU3BEAE AO BTPATW rapaHTil.

- [lepea TUM, AK BMUKaTU NPUCTPIl, NEPEBIPTE, UM YCi A€TaAI MPABUABHO BCTAHOBAEHI.

- BukopucToBy#MTe NPUCTPIN AMLLE TOAI, KOAM 0BMABA 3aTHCKaui 3adiKCOBaHI.

- Po3brokosyiiTe 3aTucKaui Avilie TOA|, KOAK B BUMKHYAM MpUCTPIl, @ GiAbTP nepecTas
obepTaTucs.

- He BuimManiTe KOHTEMHEP AAS M'AKOTI, KOAV MPUCTPIN MpaLoE.

- [licAs BUKOPUCTaHHS 3aBXAW BIA'€AHYITE NPUCTPIN BiA MEPEXI.

- PiBenb wymy: Lc = 75 ab [A]

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)

Ller npuctpin Philips BianoBiaae ycim ctaHaapTam eaekTpoMarHiTHux noais (EMIT). 3riaHo 3
OCTaHHIMMN HaYKOBKMM AOCAIAXKEHHSIMU, MPUCTPIN € BE3NEUHNM Y BUKOPUCTaHHI 338 YMOB MPaBMAbHOT
eKcnAyaTauil y BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLISMM, MOAGHUMM Y LIbOMY MOCIOHWKY KOPUCTYBaYa.

lMiaroToBKka A0 BUKOPUCTaHHA

MpomuiiTe yci 3HIMHI YacTUHM (AMB. pO3AiA “YuLeHHs”).

BUTAMHITb LWHYP >KMBAEHHS 3 BIAAIAEHHS AAS 30epiraHHs LWHypa Ha 3aAHiM YacTUHI
npuctpoto (Maa. 2).

[EX MowmicTite 36upau coky y npucTpiit (1). BcTaBTe KOHTEHEp AASl M'IKOTI, A€Ab HAXMAMBLUM
noro Briepea (2). BctaBTe cnovaTky BepxHiit Kpait KOHTEMHEpPa AAS M'IKOTI, 2 MOTIM
3aikcyiTe HUXKHIN (Maa. 3).

LLlo6 CNOPOXHWUTI KOHTEMHEP AAS M'SIKOTI MiA YaC MPUrOTYBaHHS COKY, BUMKHITb MPUCTPIN i

0BEPEXHO BUNMITL KOHTEMHEP AAA M'AKOTI.

[Mpumimka: 3HoBy 3aKpinimb NOPOIKHINA KOHMelHEP gAs M'sIKOMI nepeg MuM, SIK NPOgoBKyBAmMM
pobomy.

BcTtaBTe ¢iabTp y 361pau coky (1). MiaHIMITE KPULLKY Haa ¢iAbTPOM, omycKatloum ii Ha MicLie
(2) (Maa. 4).
DiAbTP NMOBKHEH BYTH HaAIMHO 3adiKCOBaHMI Ha MPUBIAHOMY BaAl (AO KAALiaHHs).

Mepea BMKOpUCTaHHAM 3aBXAM NepeBipsaiTe GiabTp. Akwo By BusiBuTe 6yAb-sKi TPILLMHM UM
MOLLIKOAYKEHHS], He BUKOPUCTOBYATE MPUCTPIN i 3BEPHITHCA AO HAMBAUNKHOTO CEpBICHOTO LIeHTpY
Philips abo BiAHeciTb MpUCTPIit A0 MpoAaBLLS.

BcTaHoBITb ABa 3aTUCKaYi Ha KPULLKY, Wwob ii 3adikcysaTtu (1). BupisHaiTe BUIMKY Ha
LITOBXaui 3 MaAMM BUCTYMOM Ha BHYTPILLHIM YaCTMHI OTBOPY AASl MOAaYi 1 NPOCyHbTe
LITOBXay B OTBIp AAs noaadi (2) (Maa.5).

3aTucKadi NOBKHHI OyTW 3adiKcoBaHi 3 060X CTOPIH KPULLKM.

A MocTaeTe raek ars coky nia Hocuk (Maa. 6).
HakpuiiTe raek KpuLKoIo, Lob Cik He 6pu3Kas, abo AKLLO Br xoueTe 36epiraTu Cik B XOAOAMABHYIKY.

33CTOCyBaHHH npucrTpoto

[NprUcTpin NpaLioBaTUMeE AULLIE TOAI, KOAM BCI YaCTUHKM BYAYTb MPaBUABHO 3aKPINAEHI, a KpULLKa
MPaBMABHO 3adiKCOBaHa 3aTMCKaYamM.

MomuitTte dpykTH Ta/abo iHLWI OBOYI i MOPiXKTE Ha LUIMATKM BiAMIOBIAHO AO PO3Mipy OTBOPY
noaavi. (Maa.7)
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[NepeBipTe, UM rAeK AASl COKY CTOITb MiA HOCMKOM.

LLLo6 yBIMKHYTW MPUCTPIl4, MOBEPHITb PEryAATOP B MOAOXKEHHS 1 (HM3bKa LIBMAKICTb) abo 2
(HopmaabHa WBKAKICTb). (Maa. 8)

- LBumakicTb 1 HalKpalle NiAXOAUTE AAA M'AKMX QPYKTIB Ta OBOYIB, HANPUKAAA, KaByHIB,
BVMHOTPaAY, MOMIAOPIB, OTIPKIB Ta MaAMHM.

- LUBmaKicTb 2 MiAXOAMTD AAA YCIX BUAIB GPYKTIB Ta OBOUIB,

[MoKAaAiTb Mopi3aHi LWMAaTKK MPOAYKTIB B OTBIP AASl MOAQYI 11 32 AOMOMOTOIO LITOBXaya
AETeHbKO MOTUCHITb X AOHM3Y AO GiAbTPA, o obepTaeTbes (Maa. 9).

He HaTucKaMTe Ha WTOBXaY HAATO CUMABHO, aAXKE LIE MOXKE BIAMHYTU Ha SKICTb KIHLIEBOrO MPOAYKTY

i, HaBITb, CMPUYUHUTL 3YTIUHKY BIABTPA.

HiKoAM He BCTPOMASIMTE MaAbLLi UM iHLWI 06’€KTU B OTBIp NoAadi.

Koan Bci mpoayKTU 06pObAEHI, | BECh CiK BUTIK, BUMKHITb MPUCTPIN | MoveKanTe, AOKU GIABTP He
nepecTaHe obepTaTucs.

[MoMicTiTb BiAOKPeMAOBaY MiHK Y TAeK AAs cOKy (1) | HakpuitTe raek KpuLKkoto (2). Takum
YMHOM, KOAM Bu HaaMBaTUMeTe ciK, MiHa 3aAMwWaTMMeTbCs y rAeky. (Maa. 10)

[pumimka: Axio Bu xoueme, 106 cik Mag niHy, He BUKOPUCMOBYHMe BIGOKPEMAIOBAY NiHA.

- BukopucToByiiTe cBixi GpyKTU Ta OBOUI, aAXKe B HUX MICTUTbCA Biablue coky. OcobAMBO
MIAXOAATD AAS COKOBMKMMAAKM aHaHacK, OypsKu, MariHui ceaepy, sbAyKa, OripKu, MOPKBa,
WMMHAT, AWHI, MTOMIAOPW, FPaHaTW, aNeAbCUHU Ta BUHOTPAA,

- TOoHKy LWKIPKY 3 GPYKTiB MOXHa He 3HIMaTU. PaAMMO 3HIMATV AMLLIE TOBCTY LWKIPKY, HAMPUKAGA, 3
ANEeAbCHHIB, aHaHACIB UM CUPOro Oypsika. Takox 3HiManTe BiAY WKIPKY 3 LMTPYCOBMX, OCKIABKM
BOHa AOAQE TPKOTM.

- ToTyioun AbAyUHMI CiK, MamM'ATainTe, WO KOHCUCTEHLS COKY 3aAEKMTb Bia COPTY ABAYK. Him
COKOBUTILLE SABAYKO, TWM PIALWMM CiK. BubMpariTe Takuii copT S6AYK, 3 AKOrO MOXKHa OTPUMATH
OKaHWA TUM COKY.

- ABAyuHMI Cik Ay>ke WBUAKO TeMHie. LLIo6 croBiAbHWUTY Liei NpoLiec, AOAANTE KinbKa KpareAb
AMMOHHOTO COKY.

- B cokoBmKMManLL He MOXKHa 0BPOBASTI GPYKTH, AKI MICTATb KPOXMaAb, Taki K baHaHK, nanains,
aBOKaAO, Girvt Ta MaHro. AAs OTPUMaHHA COKY 3 LIMX BUAIB GPYKTIB BUKOPUCTOBYIMTE KyXOHHMI
KoMbanH abo baeHAep.

- B cokoBmKMMaALI MOXHa TaKoXX OOPOBASTI ANCTS Ta MariHLi CaAaTy Ta IHLUMX aHAAOTIHHIX
MPOAYKTIB .

- [uniTe cik oapasy » nicaa NpuroTyBaHHs. [ ia Al€l0 MOBITPS Yepes3 AesKMIA Yac CiK BTPaTUTb
CMaK | Xap4oBY LIHHICTb.

- o6 BMYaBMTM MaKCHMaAbHY KIABKICTb COKY, 3aBXAM MOBIABHO HAaTWCKaMTE LWTOBXaY AOHM3Y.

- COKOBMKMMAAKA HE MIAXOAMTD AASI OTPUMAaHHS COKY 3 Ay>KE TBEPAMX Ta/abo BOAOKHUCTMX
GPYKTIB/GPYKTIB 3 KpOXMareM abo TaKKX OBOMIB, K LlyKpOBa TPOCTMHA.

HiKoAM He BUKOPUCTOBYIMTE AASl YULLLEHHS MPUCTPOIO XKOPCTKUX ryBoK, abpasuBHMX 3acobiB um
PIAMH AASl YULLLEHHS, TAKMX SIK CMUPT, GEH3MH YM aLLeTOH.

[TpUCTPIN AerLle YNCTUTU OAPa3Y XK MICAA BUKOPWCTaHHS.

BUMKHITb NpucTpiit. BUiMITb LiTeKep 3 po3eTKM i NoyeKaiTe, AOKU GIABTP He MepecTaHe
obepTatucs.
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3HiMiTb 3 6AOKa ABUryHa BpyAHi YacTUHK. Po36upaiiTe NpUCTpilt B TAKOMY MOPSAKY:
- 3HIMITb KOHTEWHEP AAA M'AKOTI;

- BuiimiTb wToBxay;

- BiakpuiTe 3aTumcKadi;

- 3HIMITb KPULLKY.

[El BuiimiTb 361pay coky pasom 3 diabTpom (Maa. 11).

[MounCTiTb Ui AeTaAi 32 AOMOMOroIO CreL,iaAbHOI LLiTOYKM B TEMAIM BOAiI 3 MUIOYMM 3aCOBOM,
CMOAOCHITb BOAOIO 3-Mia KpaHa (Maa. 12).

[pumimka: Yci 3HIMHI YacmuHM MOXKHA MUMM B NOCYgOMMIHIN MaiumHi. Kaagimp 3HIMHI nAacmukosi
YacCMuHU HA BEPXHIN AOMOK NOCygoMmiHoi MatumHu. [epesibme, uu BoHM 3HAXOGSMbCS HA gOCMAMHIH
BIgCMAHiI Big HArpiBaAbHOro eAeMeHma.

Baok ABUTyHa MOYUCTITb BOAOIOLO FaHHiPKOIO.

Hi B skoMy pasi He 3aHypioiiTe GAOK ABUIYHa y BOAY i HE MMIATE IMOTO MiA KPaHOM.

HaBkoAuwHe cepepoBuLle

- He Brkunaarite npucTpilt pa3oMm 3i 3BU4aiHUMKM MOBYTOBKMM BIAXOAGMM, @ 3AaBalTE MOTO B
ODILIMHWI MYHKT NPUMOMY AAS MOBTOPHOT MepepobKku. TaknM UmHoM B sonomorkeTe
3axXnCTUTK A0BKIAMS (Man. 13).

lapaHTia Ta 06CcAyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxiaHa iHpopmaLis abo y Bac BuHKKAZ NpobAeMa, BiaBisalTe BEO-CTOPIHKY KOMMaHil
Philips www.philips.com abo 3sepHiTbcst A0 LleHTpy o6cayroByBaHHs KaieHTiB komnaHii Philips vy
Bawwin kpaiHi (TeAedOH MOXKHa 3HaWTK Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKwo v Bawin Kpaii Hemae
LleHTpy obcAyroByBaHHA KAIEHTIB, 3BePHITbCA A0 MicLieBOro alaepa Philips abo y BiaaiA TexHIYHOrO
obcayrosysaHHst komnanii Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

EHepreTuuHMI KOKTENAD

- 2 CKASIHKM NOYMLLEHOT MOPKBU
- 1/2 ckasHKM oripkis

12 AMCTKIB LUNKMHATY

1 NoYMLLEHUI MNAIA AaiMa
-1 CKASIHKa MoYMLLEHOT cenepm
-1 a6ayko

- 1 nomiaop

- 2 CTOAOBI AOXKM MEAY

O6pobiThb yci MPOAYKTH, OKPIM MeAY, Y COKOBUXMMaALL. AoaaiTe Mea i AobGpe poamiluaiiTe.
Oapasy X noaaBaiTe Ha CTiA, AOAABLUM 32 GaXKaHHAM KiAbKa KyOUKIB AbOAY.

®dpyKTOBE acopTi

- 4 abpuKocu cepeaHbOro po3mipy 6e3 3epHsaT
- 2 CKASIHKM KYOMKIB MOUMLLEHOT AMHI

-1 BeAvKe A6AYKO 6e3 cepLieBUHM

-1 noumLLeHN aneAbC1H

MponycTiTh yci pyKTH Yepe3 COKOBUNKMMAAKY, AOBpe nepemiluaiTe, AOAANTE KiAbKa KyOUKiB
AbOAY M OAPasy XX MoAaBaiTe Ha CTiA.
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Cnokyca

- 6 abpukocis 6e3 3epHST
- 2 CKAAHKM MOYUMLLEHOT AMHI
- 1/2 CKASIHKM aneAbCHHOBOTO COKY

MponycTiTh GpyKTH Yepe3 cCOKOBUNKMMAAKY. Aobpe nepemiluaiTe BUUaBAEHMI CiK. AoaainTe
6 KyOUKiB AbOAY.

Oapasy noaasaiiTe Ha CTiA Y CKASIHKaX CEPEAHbOrO PO3MIpY, MPUKPALLIEHUX MOAYHULIAMU YK
BULLHEIO B AIKEPi Ta CKUOKOIO aneAbcuHa.

Po>keBa xmapuHKa

-1 ckaSHKa MOAYHMLB

-1 NOUMLLEHMIN aneAbcuH Be3 cepLEeBHHM
-] CcKASHKa KyOWKiB rpyLli 6e3 cepLeBmHM
-1 ManeHbKa noymLLeHa MOPKBIMHa

BuyagiTh cik y cokoBmxKMMaALLi. PeTeAbHO nepemiluaiiTe.
Oapasy  NnoaaBaiiTe Ha CTiA. AoAalTe KiAbKa KyBUKIiB AbOAY.

Yyao-cik

-1 ckAgHKa NOpI3aHOro Ha KyOmKM YMLLEHOro aHaHaca
-1 ckasHKa KyOuKiB S6AYK Oe3 cepLeBmHM

- 2 MaAi NoYMLLEHI MOPKBMHM

-1 noumLiEHNI aneAbCuH

- 2 nouuLieHi nariHui cenepm

-] mounLEeHUM NAIA AaiMa

MponycTiTb yci $pykTH Yepes cokoBUKMMaAKY. Aobpe nepemilaiite. AoaaitTe KiAbKa
Kybukie Aboay. OApasy X NosaBaiTe Ha CTiA.

Cik 3 aHaHaca, NepcuKiB Ta rpyuu

- 1/2 nounieHoro i po3pi3aHoro HasniA aHaHaca
- 2 PO3AIAEHMX HaBMiA NepcuKka Be3 KiCTOYOK
- 2 Mani AO3PpIA rpyLi 6e3 cepLieBrHM

[MponycTiTb aHaHac, NepcuKM Ta rpyLUi Yepe3 coKoBMXMMaAKY. OApasy X NoAaBaiTe Ha CTiA.

Cyn 3 XpoHy

[HrpeaieHTI:

- 80r macna

-1 A oBoueBOro BiaBapy

- 50 MA coky xpoHy (Mpuba.3 1 kopeHs)
- 250 mA 36uTKX BepLuKiB

- 125 ma 6inoro BuHa

- CiK AUMOHa

- Cirb

- 3-4 CTOA. AOXKM GOpOLLHa

HoxkeM noumcTiTb XpiH.

BuuasiTb 3 XpoHy cik.
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[Mpumimka: Llesi npucmpiri Moske 06pobumum 3 Kr xpoHy npubA. 3a 2 XBUAMHM (HEe BPAXOBYI0YM Hacy,
nompibHoro gas BUgaeHHs m’sikomi). Buuasaioroum cik i3 xpoHy, BuMUKasime i Big’egHysiime npucmpin
Big MepeKi, a makoXX BUgaAsime M’SKOMb i3 KOHMeNHepa gas M’IKOMI, KpULLKM ma CimoYKy nicAs
06pob6KM KoxKkHUX 1 Kr XxpoHy. BuaaBuLum yBechb cik, BUMKHIMb npucmpiii i gasime /oMy 0XoAoHymu go
KiMHaGmHoi' memnepamypu.

PosToniTb MacAo B KacTpyaAi.

3Aerka niaxkapTe MyKy.

AoaaliTe oBoYeBUI BiaBap.

A Aoasaiite cik xpoHy.

AoaaiiTe 36uTi BepLuKku Ta 6ire BUHO.

ﬂ AoaaiiTe AMMOHHMIA CiK Ta CiAb AO CMaKy.

Indopmadis npo ¢ppyKTHn Ta oBoui

®pykTn/oBodi  BitamiHu/miHepaan KiabkicTb KAX/KaA. LLBnakicTb
po6oTu
Abayka Bitamin C 200 r=150 kAx (72 Kan) BMCOKa
AbpYKOCH Bricokmit BMICT Xap4oBiix 30 r=85 kAx (20 kan) HW3bKa
BOAOKOH, MICTHATb KaAit
Bypsk Aobpe axepeno coni poaiesoi 160 r=190 kAx (45 Kan) BMCOKa
KMCAOTH, XapHOBKX BOAOKOH,
BiTamiHy C i kaailo
YopHui Bitamin C 125 r=295 kAx (70 Kan) HM3bKa
Bploccensceka  Bitaminum C, B, B6, E, coni 100 r=110 kAx (26 Kan) HM3bKa
KanycTta POAIEBOT KNCAOTY Ta XapHOBi
BOAOKHa
Kanycta Bitamin C, coni dponiesoi 100 r=110 kAX (26 Kan) BMCOKa
KMCAOTH, Kanil, B6 Ta xapuosi
BOAOKHa
Mopksa Bitaminm A, C, B6 Ta xapuoBi 120 r=125 kA (30 Kan) BMCOKa
BOAOKHa
Cenepa Bitamin C i Kaain 80 r=55 kA (7 Kan) BMCOKa
Oripok Bitamin C 280 r=120 kAx (29 Kan) HW3bKa
DeHxenb Bitamit C Ta xap4oBi BOAOKHa 300 r=145 kAx (35 Kan) HM3bKa
BuHorpaa Bitamin C, B6 Ta Kaailt 125 r=355 kA (85 Kan) HW3bKa
Kisi Bitamin C i Kaain 100 r=100 kAx (40 Kan) HM3bKa
ApHi Bitamin C, coai doniesol 200 r=210 kAx (50 Kan) HM3bKa
KMCAOTH, Xap4OBi BOAOKHA i
BiTamiH A
HekTapuH Bitaminn C, B3, kaaint Ta xapuosi 180 r=355 kAx (85 Kan) BMCOKa
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120 YKPAIHCbKA

®pykTtn/oBoui  BiTamiHu/miHepaau KiAbkicTb KAMX/KaA. LLienakicTb
poboTu

[Nepcukn Bitaminm C, B3, kaaiit Ta xapuosi 150 r=205 kAx (49 kan) BMCOKa
BOAOKHa

[pywi XapyoBi BOAOKHA 150 r=250 kA (60 Kan) BMCOKa

AHaHacK Bitamin C 150 r=245 kAx (59 Kan) BMCOKa

MaamHa Bitamin C, 3aAi30, Kanilt Ta 125 r=130 kA (31 Kan) HW3bKa
MarHiv

[Nomiaopw Bitamin C, xapyoBi BOAOKHa, 100 r=90 kAX (22 Kkan) HW3bKa

BiTamiH E, coni ponieBol KncroTn
Ta BiTamiH A

Y cyHeHHA HecnpaBHOCTEMN

V UbOMY PO3AIA 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, SIKI MOXKYTb BUHWKHYTU MiA YaC BUKOPUCTaHHS
COKOBIMXMMAAKK. AETaAbHILLY IHGOPMALLIO MOXHa 3HaTV B OKPeMmx po3airax. AKuio Bam He
BAAETHCA BUPILLMTLI NMPObAeMy, 3BepHITbC A0 LleHTpy obcayrosysaHHs kaienHTie Philips y Bawiin
KpaiHi (Homep TeAnedOHY MOXKHA 3HAMTM Ha rapaHTiIMHOMY TaAoHi). AKwWwo Yy Bawin kpaiHi Hemae
LleHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITHCA AO MICLIEBOrO AMAEPa abO B HAMOAVXKUMIA CEPBICHN

ueHTp Philips.
Mpobaema BupilweHHs
[pucTpint He npaioe. [pucTpint obrasHaHO cncTemMolo besneku. BiH He npatiioBaTime, AKLIO
YaCTUHW NPUCTPOIO HEMPAaBMALHO 3aKpinAeHi. [lepesipTe, Un YacTuHM
MPUCTPOIO 3aKPINAEHI HAAEXKHMM YMHOM, aA€ MEPeA LM BUMKHITL
MPUCTPIN.
[ia yac neptioro Lle HopmaabHO. AKLLO 3 MPUCTPOIO MPOAOBXKYE BUXOAUTH

BUKOPUCTaHHS 3 ABUMYHA  HEMPUEMHMIA 3amax MicAs KIABKOX pasiB BUKOPUCTaHHS, MEPEBIPTE, UM
BUXOAWTb HEMPUEMHUI  Bu mepepobAseTe BIAMOBIAHY KIABKICTE MPOAYKTIB | UM MPaBUAbHUIA
3anax. yac obpobKm.

[pncTpint ayxke WyMnTb,  BUMKHIT MPUCTPIN i BiA'€AHAMTE MOrO Bia MepeXi. 3BepHITbCA 3a
BMARE HEMPUEMHIN AOMOMOTOI0 A0 AMAepa abo HalbAvxyoro cepgicHoro LeHTpy Philips.
3anax, HaATO rapsumiA Ha

AOTVIK, 3 HBOTO

BMXOAWTb AUM TOLLO.

DiAbTP 3a6AOKOBaHMIN. BUMKHITb MPUCTpIN, MOUNCTITb OTBIP AAA MOARYI Ta QIABTP, @ TaKOXK
0BpPOOASIHITE MEHLLY KIABKICTb MPOAYKTIB.

DiALTP TOpKaeTbCA BUMKHITb MprcTpil i Bia'€aHalTe Bia Mepexi. [epesipTe, um GiAbTp

MOAABAABHOrO OTBOPY MPaBMABHO BCTAHOBAEHMM Y 30Mpay CoKy. Pebpa Ha AHI diabTpa

abo cAbHO BIBPYE Mia, MOBWHHI NOMAAATH Ha MpMBIAHWI BaA. [lepesipTe, un GIALTP He

vac poboTh. NOLUKOAMKEHWIA. LLIAMHY, TPILLMHI, He3adiKCOBaHMM PELLITYACTUIN ANCK

ab0 iHLI HECMPABHOCTI MOXYTb CMPUUYMHUTMK 36il1 Y pobOTI.

Akwo Bu BusBUTE TPILLMHM Ha QIABTPOBI 200 SKMMOCH YMHOM MOTO
MOLWKOAMNTE, MPUMUHIT BUKOPUCTOBYBATH MPUCTPIN | 3BEPHITLCA AO
HanbAKYOro cepsicHoro LeHTpY Philips.
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